
Zenél, csillog, milyen kis aranyos!
Lehet, hogy ebben a hó-
napban költözik a család
többi tagja is a Linux elé?
E havi témánk ugyanis a
multimédia, a zenebona,
a csilivili filmek világa.
És nem gondolhatja
egyetlen szomszéd sem,
hogy a Mátrix harmadik
részét halkan is lehet
nézni, ugye? Vagy hogy
Gandalf éppen csak a
hallásküszöböt súrolva

üvölt, amikor gumitestû kínai harc-
mûvészeket megszégyenítõ pörgés
közepette lendületbõl levág néhány
orkot? Ugye, nem?
Mert ki kell próbálni a sok lejátszót,
sõt el kell készítenünk a házi DVD-
lemezünket is, és mindezt nézõkö-
zönség elõtt kell bemutatunk! Inkább
jöjjön át, szomszéd úr, nézze meg Ön
is, hogy tavaly nyáron milyen idét-
lenül nézett ki egy szál fürdõnaciban!
Azért gondolunk ebben a hónapban
is a fejlõdésre! Tovább ismerkedhetünk
a SuSE és a Debian lelkivilágával.
A házi atomreaktorok pártolói szá-
mára is akad egy érdekes cikk: az
AMD64 világa kerül terítékre a 16. ol-
dalon. Egy asztal alatt tartható igen
drága légkondicionáló szerkezetet
elemez ki Glenn Stone. Gondoljunk
csak bele, milyen lehetõségek nyílnak
ki az ember elõtt, ha fél másodperc
alatt annyi feladatot végeztethet el 
a lábvízforralójával, amennyit tízegy-
néhány éve egy hónap alatt sem
tudtak kiszámolni! 
Az új rendszerhez rendkívül nagy
reményeket fûznek. Vajon beváltja-e
a próbagép ezeket a reményeket?
Jó olvasást kívánok mindenkinek!

Beköszöntõ

Szy György 
a Linuxvilág fõszerkesztõje,
a Kiskapu Kiadó vezetõje.

Mindenki levelét örömmel 
vár a következõ levélcímen:
Szy.Gyorgy@linuxvilag.hu
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DVD-s programhegyek
Vezérfonalunk jellegébõl adódóan
sokféle, a DVD formátum kezeléséhez
szükséges programot pakoltunk fel a
korongra. Ezek legtöbbjével lejátszani
lehet, de akad itt menükészítõ, átkó-
doló, keresõ is (bár igaz, hogy ezt a
készítõje CD-hez szánta, de mivel
adatokról van szó, adat-DVD-n is
képes keresni).

MPlayer
Ennek a méltán népszerû, magyar
fejlesztésû médialejátszó programnak
az 1.0pre3-as változata került fel a
korongra. A telepítése szerencsére már
nem kíván meg hatalmas szakértelmet
– ha minden fejlesztõi eszköz a ren-
delkezésünkre áll, akkor egyszerûen
az alábbi lépésekkel telepíthetjük.
Csomagoljuk ki a Magazin/A_DVD_es

_a_linux/MPlayer-1.0pre3.tar.bz2 fájlt,
lépjünk be abba könyvtárba, ahová
kicsomagoltuk, majd adjuk ki a
./configure parancsot.
Figyeljük meg a parancs kimenetét 
– ha minden rendben lezajlott, valami
ilyesmit kell látnunk:

Config files successfully 
�generated by ./configure !

Érdemes azonban a teljes kimenetet
átnézni, mivel kellemetlen meglepe-
tésként érhet bennünket, ha nem
tudjuk, hogy bizonyos fájlformátu-
mokat miért nem tudunk lejátszani.
Ha grafikus felületet is szeretnénk,
akkor futtassuk a ./configure
--enable-gui parancsot. Ezután szõ-
rözhetünk-bõrözhetünk kedvünkre.

Xine
A Xine szintén ugyanolyan egysze-
rûen telepíthetõ, mint az MPlayer,
viszont ennél választhatunk a külön-
féle grafikus programok közül.

A lépések ugyanazok – kicsomagolás:

./configure
make
make install

Elõször a xine-lib-1-rc3a.tar.gz fájllal
tegyük ezt meg, utána pedig a grafi-
kus felületek valamelyikével (gxine-

0.3.3.tar.gz, xine-ui-0.9.23.tar.gz).

Ogle
Ez a program nem olyan nagytudású,
mint az elõzõ kettõ, de hasznos, ha
csak DVD-t szeretnénk lejátszani.
A telepítésével egy kicsit elbajlódtam,
de nem volt vészes. Olyan csomagok
hiányoztak, mint a liba52, a libdvdcss,
a libjpeg, az a52dec, a libmad, a
libxml2. Ezek közül a legjobban a
libmad telepítésével gyûlt meg a
bajom, igaz, csak a kapkodás és fi-
gyelmetlenség miatt. Mindegyikbõl
telepítsük a -dev csomagot is, ezek
szükségesek a fordításhoz. Ha kivág-
tuk magunkat a csomag függõségi
erdejébõl, akkor már semmi nem áll-
hat utunkba a DVD-mozik élvezetében.
A már Marcel Gagné-tól is megszo-
kott (és az elõbbiekben énáltalam is
bemutatott) ötlépéses telepítési fo-
lyamat után használatba is vehetjük
ezt a programot.

VLC
Talán ez a program a legnagyobb falat,
s tudását nézve sem nevezhetõ
pehelysúlyúnak. Mindenfélét lejátsz-
hatunk vele, ami valahol – merev-
lemezen, az éterben, DVD-n stb. –
megtalálható.

Krystal Drop
Ha valaki úgy érzi, hogy itt az ideje a
kikapcsolódásnak és a Frozen Bubble-t
már megunta vagy számtalanszor
végigjátszotta, az most megpróbál-

kozhat a Krystal Droppal. Mind rpm,
mind deb csomagokban is megtalál-
ható a korongon, így ennek telepítése
nem olyan „bonyolult”, mint a
lejátszóké.
Elég egy egyszerû rpm -i vagy dpkg 
-i parancs, és máris játszhatunk,
ha kiadjuk a drop parancsot.

Rendszermag
Tessék megismerkedni a 2.6-os rend-
szermagsorozattal – immáron meg-
bízható, és akár éles kiszolgálókra
is használható minõségû. Azonban 
– mint a 2.4-es sorozatnál is volt –
nem valószínû, hogy a mostani ki-
szolgálóján mindenki hanyatt-homlok
lecserélné a rendszermagot. Minden-
esetre érdemes egy kicsit foglalkozni
a beállításokkal és a fordítással, mivel
a jövõ egyértelmûen ezen a sorozaton
keresztül vezet!
A 2.4-es rendszermag fontos hibajaví-
tásait tartalmazza a 2.4.24-es mag a
Rendszermag/2.4-es könyvtárban.

Condor
Ha valaki a 38. oldalon kezdõdõ
cikkben leírtak alapján megkívánja és
a rendelkezésére áll néhány szabad
kapacitással rendelkezõ számítógép,
az bátran fogjon hozzá a saját
„szupergépének” megépítéséhez
a Condor segítségével.

Gentoo
Sajnos a Gentoo Linux elsõ korongjára
hibásan került fel néhány csomag,
így ezek hibátlan változatait most
adjuk közre.

6 Linuxvilág

Programvadászat

Vezérfonal

Csontos Gyula
(Csontos.Gyula@linuxvilag.hu)
A Linuxvilág  szakmai és 
CD-szerkesztõje. Szabadide-
jében szívesen mászik 
hegyet és kerékpározik.
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Kiszolgálócska olcsón
Az ICP Electronics újabb taggal bõví-
tette az elõtelepített linuxos kiszolgá-

lók klubját. A gép
elõlapját szemlélve
különféle szóra-

koztató elektronikai készülékek jut-
hatnak eszünkbe, a hátlapjára pillant-
va azonban már sejthetjük, itt valami
hálózatos dologról van szó. A cég
állítása szerint sok – jellemzõen kis-
méretû – vállalkozásnak gondot okoz
egy elektronikus levelezésre használ-
ható kiszolgáló összeállítása és üze-
meltetése, így készen kapható meg-
oldásukkal õket célozták meg.
A WMS-2208R jelzésû készülék a
POP3, az SMTP és az IMAP protokollt
támogatja, illetve webes levelezési

Nekik 3415
2003-ban az IBM összesen 3415 szaba-
dalom jogát nyerte el az Egyesült
Államokban, amivel megdöntötte az
egy év alatt beadott szabadalmak
mennyiségi világrekordját. Az IBM
mögött a második helyezett több mint
1400 szabadalommal maradt le, vagyis

a Nagy Kék e
tekintetben lóhosz-
szal vezet vetély-
társai elõtt. Az IBM
11 éve vezetõ az

újítások terén, ez alatt több mint
25 000 szabadalmat jegyeztetett be,
olyan világcégeket utasítva maga
mögé, mint a HP, a Dell, a Microsoft,
a Sun, az Oracle vagy az Intel. A ta-
valyi év fontosabb IBM-es felfedezései
közül néhány: önjavító számítógépek;
önmûködõ üzleti folytonossági és
helyreállító rendszerek; weblapok elõ-
letöltése hordozható eszközökön a
felhasználó választását megjósoló
eljárással; gyártásoptimalizálási mód-
szerek; hitelkártyák illetéktelen hasz-
nálatát megakadályozó megoldások. 
� http://www.ibm.comÁtvették õket

A Progeny Linux bejelentette, hogy
díjfizetés ellenében igénybe vehetõ
támogatási szolgáltatást indít korábbi
Red Hat Linux-elõfizetõk részére.
A Red Hat idén január 1-jével beszün-
tette régebbi terjesztéseinek a támoga-
tását, ezzel egy idõben indult meg a
Progeny szolgáltatása a 7.2-es, 7.3-mas
és 8.0-s terjesztésekre vonatkozóan.
A 9-es terjesztés támogatása május 1-jé-
vel fejezõdik be a Red Hat részérõl,
ekkor azonban bõvít a Progeny is, és az
ilyen terjesztések használóit is átveszi.
Az elõfizetõk a Progeny Platform
Services nevû megoldása révén érte-
sülhetnek a rendszerüket érintõ biz-
tonsági hibákról, illetve jutnak hozzá
a megfelelõ frissítésekhez is. A Plat-
form Services gondoskodik az alkal-
mazások csomagolásáról, a függõsé-
gek és az ütközések figyelésérérõl,
kezelésérõl, és a debianos apt-vel
(Advanced Package Tool) együttmû-
ködve biztonságos módon telepíti a
biztonsági javításokat és a program-
frissítéseket. Az elõfizetés díja gépen-
ként és havonta öt dollár (körülbelül
1100 forint), havi 2500 dollár fejében
pedig tetszõleges számú géppel
igénybe vehetõ a szolgáltatás.
� http://www.progeny.com

Office? – az idén csak Open
A Microsoft minden igyekezete
ellenére az izraeli kormányzat tartja
magát ahhoz a döntéséhez, hogy
ebben az évben nem vásárol új al-
kalmazásokat a redmondi cégtõl.
Az izraeli kormány a költségek lefa-
ragása miatt döntött így, de arról 
nem szólnak, hogy jövõre is tart-
ják-e magukat ehhez a takarékosság
miatt választott megoldáshoz. Ha
gonoszkodni akarunk, még arra is
gondolhatunk, hogy az izraeli állam
minden számítógépén a legújabb
Windows és a legújabb Office fut,
így 2004-ben újabb változatok híján
nincs is mit megvenniük. A hosszú
távon kétes kimenetû vita a hírek
szerint azon tört ki, hogy nem volt
biztos, hogy a minisztériumoknak
lesz-e módjuk arra, hogy a Microsoft
Office-csomagból csak a számukra
szükséges összetevõket vásárolják
meg. A Microsoft saját véleménye
szerint mindig is biztosította ezt a
lehetõséget, a kormányzat képviselõi
viszont megmakacsolták magukat.
Izraelben a Microsoft-képviselet éves
forgalmának 3–4 százalékát teszik 
ki a kormányzati vásárlások, így
túl nagy érvágás semmiképpen
nem éri a céget, fõleg ha – ismét
legyünk rosszindulatúak – az elma-
radt vásárlásokat jövõre pótolják.
Az viszont tény, hogy az izraeliek
a Sun és az IBM közremûködésével
elkészítik az OpenOffice héber 
változatát, így ha más nem is, a
nyílt irodai csomag mindenképpen
nyer az ügyön.

lehetõséget is kínál használóinak.
Emellett segíti õket a kéretlen levelek
kiszûrésében, távollétet jelzõ üzenetek
küldését teszi lehetõvé, a nemkívá-
natos küldõk kiszûrését, címtárak
létesítését, továbbá egyéb felügyeleti
szolgáltatásokkal segíti a levelezés
lebonyolítását. Mindemellett hálózati
kapcsolóként, forgalomirányítóként,
csomagszûrõ tûzfalként és nyomtató-
kiszolgálóként is használható.
Maga a dobozka egy 300 MHz órajelû
National Semiconductor GX1-es pro-
cesszort és 128 MB memóriát tartal-
maz, s az adatok tárolására legfeljebb
két IDE felületû merevlemezt képes
használni. A rendszer betöltését
32 MB flashmemóriából végzi – ennek
a megoldásnak az az elõnye, hogy
a készülék alapbeállításait egyetlen
gombnyomással vissza lehet tölteni.
Az adatbiztonságot szolgálja, hogy
a gépbe egy második merevlemezt is
szerelve RAID-tömböt is létrehozha-
tunk, illetve távoli gépre is készíthe-
tünk ütemezett biztonsági mentéseket.
� http://www.ia.ieiworld.com
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Digitális élménytábla
A Pepper bemutatta Pepper Pad névre
keresztelt készülékének elsõ minta-
példányát. A cég nem fog ilyen készü-
lékeket forgalmazni, õk csak Pepper
Keeper Software Suite név alatt a rajta
futó programcsomagot adják, de a
kezdeményezés így is érdekes. A táb-
laszerû eszközön MontaVista Linux

fut, rajta elõtelepítve azonnali üzenet-
küldõ program, böngészõ, fénykép-
album, médiagyûjtemény és egyéb
hálózati és kapcsolattartó alkalmazá-
sok találhatók.
A Pepper Pad és a Pepper Keeper
Software Suite együtt alkotják a
Pepper Keeper Wi-Fi Suite csomagot,
ezt a forgalmazók OEM kiszerelésben
vehetik meg, illetve jogot vásárolhat-
nak a gyártására. A Pepper termékével
elsõsorban a hálózati szolgáltatásokat
nyújtó és a digitális tartalmat szolgál-

Jön az E28
Az E28 nevû kínai cég hazájából
továbblépve Hongkongban is meg-
kezdte linuxos intelligens telefon-
jainak a forgalmazását. Számunkra

természetesen nem
ez az érdekes fejle-
mény, hanem az,
hogy a cég terjesz-
kedik, és tervei
között Európa és az
Egyesült Államok
meghódítása is
szerepel – ennek
érdekében már meg
is kezdték a tárgya-
lásokat a leendõ
üzletfelekkel. A cég
E2800 jelzésû tele-
fonját 130 ezer forint
körüli összegért
vesztegetik, elsõ-
sorban – mint az

árból is érzékelhetõ – 
az üzleti vásárlókat célozva meg.
A telefon személyi adatkezelõ szol-
gáltatásokat nyújt, képes a kézírás-
felismerésre, érintõképernyõvel és
kamerával rendelkezik, illetve SD
kártyával memóriája is bõvíthetõ.
Operációs rendszere 2.4-es rendszer-
magra épülõ Linux, ami két ARM9-es
processzoron fut, 32 MB flash és 32
MB RAM memóriával gazdálkodva.
A készülék kijelzõje 240×320 kép-
pont és 4096 szín megjelenítésére
képes, kamerája 110 ezer képpontot
rögzít. A 900/1800 MHz-es GSM
hálózatokon használható telefon
GPRS, USB és infravörös kapcsolat
létesítésére képes, adatkezelõ alkal-
mazásai pedig Outlook megfelelõk.
A kínai piac azért nem lehet túl so-
vány falat, ha a Samsung is hasonló
terméket jelentet meg rajta. A világcég
SCH-i591 jelzésû készüléke ugyancsak
Linuxot futtat, a kijelzõje is verseny-
társáéhoz hasonló jellemzõkkel bír,
de a belsejében több –  kétszer 64 MB –
memóriát és egy 400 MHz-es Intel
XScale processzort találunk. A sze-
mélyi adatkezelõ alkalmazásokkal,
médialejátszót, fotóalbumot, szöveg-
szerkesztõt, táblázatkezelõt, azonnali
üzenetküldõ programot tartalmazó
gép nem titkoltan a windowsos intel-
ligens telefonok babérjaira tör, tudását
nézve nem is esélytelenül.
� http://www.e2800.com.cn
� http://www.samsung.com.cn

Mindent egy helyrõl – Novell
A Novell ez év januárjában véglegesí-
tette a SuSE Linux felvásárlását. 
A felvásárlást, amelynek során a
Novell készpénzben 210 millió dollárt

fizet a SuSE Linuxért, még õsszel
jelentették be, azonban a mûvelet
befejezésére és a versenyhatóságok
jóváhagyására várni kellett. A SuSE
Linux a továbbiakban a Novell egyik
üzleti egysége lesz, saját értékesítési
és marketingcsapattal.
A Novell linuxos termékvonala ezzel
teljessé vált, a korábbi felvásárlások
nyomán asztali és kiszolgáló operációs
rendszert, grafikus felületet, adatbá-
zist egyaránt tud kínálni ügyfeleinek,
mindezekhez háttérként világméretû
tanácsadói, támogatási és képzési
hálózatot biztosít.
A felvásárlás befejezésével egy idõben
a Novell kártérítési– biztosítási jellegû
szolgáltatást is indít ügyfelei számára.
A szolgáltatás lényege az, hogy a
Novell a SuSE Linux összetevõinek
jogtiszta használatát esetleg vitató
személyekkel, szervezetekkel szemben
„tartja a hátát” ügyfele helyett. A jog-
tisztaság megõrzését szolgálja az is,
hogy a Novell megállapodott a unixos
jogokat birtokló SCO-val a jogvédett
programrészek használatáról.
� http://www.novell.com
� http://www.suse.com

Arcfelismerés az MPEG-7 szabványban
A Moving Picture Experts Group
(MPEG) Committee az NEC és a
Samsung közös elõterjesztése alapján
úgy határozott, hogy a várhatóan
tavasszal megjelenõ MPEG-7
szabvány arcfelismerõ megoldást is
tartalmazni fog. Az MPEG-7 különféle
tartalomlekérdezõ módszerek leírását
tartalmazza majd, ezek közé tartozik
az arcfelismerés (advanced face
recognition, AFR) is. Az AFR lehetõvé
teszi, hogy nagy sebességgel, a koráb-
biaknál pontosabban keressük elõ
például egy filmbõl az adott személyt
tartalmazó jeleneteket. Alkalmazási
területként nemcsak a legkézenfek-
võbb szolgáltatás, a mozifilmekben
való keresés merülhet fel, de a házi
videózás és a biztonsági kamerás
rendszerek is teljesen újfajta szol-
gáltatásokat kínálhatnak majd.
� http://www.iso.org

tató vállalatokat célozza meg, akik
gyorsan, költséges fejlesztések nélkül
juttathatják ügyfeleiket könnyû
hozzáféréshez.
Az elsõ ránézésre inkább játékszernek
tûnõ tábla figyelemre méltó adottsá-
gokkal rendelkezik. 400 MHz-es Intel
XScale processzora még nem újdon-
ság, a hozzá társított 256 MB memória
ellenben már szokatlan, az 5 GB-nyi
tárhelyet kínáló 1,8"-os PCMCIA
meghajtóról, a 20 bites sztereo hang-
rendszerrõl és az ujjlenyomat-olvasó-
ról már nem is beszélve. A gép
Bluetooth és IEEE 802.11b csatolóval
rendelkezik, képernyõje 600×800-as
felbontást tud, tömege viszont komoly
teljesítménye ellenére is alig haladja
meg az 1 kg-ot.
� http://www.pepper.com
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Medgyesi Zoltán
(mz@rettesoft.hu)
A Linuxvilág hírszerkesztõje. 
Szabadidejét legszívesebben 
a barátnõjével tölti, szeret 
autózni és bográcsban fõzni. 

Megújuló Magnia-gépek
A Toshiba a továbbiakban Astaro

Security Linuxszal szállítja Magnia

SG25, SG30 és Z310m kiszolgálóit.

A kis- és közép-

vállalkozásoknak

szánt készülé-

kekre eddig a 7-es Red Hat Linux egy,

a Toshiba által módosított változatát

telepítették, ezt váltja fel a gyakorla-

tilag változások nélküli Astaro Linux.

A frissített Magniák többek között

képesek a levélszemét felismerésére,

Radius és LDAP-támogatást nyújtanak,

lehetõvé teszik a webes forgalom cím-

alapú szûrését, állapotalapú tûzfalat

futtatnak, védelmet kínálva a legfon-

tosabb támadási módszerek ellen. Tá-

mogatják a VPN-eket: VPN-átvitelük

legnagyobb sebessége 115 Mbit má-

sodpercenként, míg tûzfaluk ugyan-

ennyi idõ alatt 735 Mbit adatot képes

átvizsgálni. Ami változatlan, az a ki-

szolgálók webes beállító és felügyeleti

felülete, amely minimális hozzáértéssel

rendelkezõ felhasználók számára is

könnyen kezelhetõvé teszi õket.

Az Astaro Linux 4-es változata 30

napig ingyenesen próbálható ki.

�http://www.astaro.com

�http://www.toshiba.com

Sun: programozzunk együtt!
A Sun Microsystems együttmûködésre

kérte fel az IBM-t és a Crayt egy új szá-

mítógépes nyelv megalkotására. Az új

nyelv célja az lenne, hogy növelje a

tudományos és mûszaki számításokra

készített, s mint a leendõ fejlesztõk

alapján sejthetõ, inkább nagygépeken

futó alkalmazások teljesítményét és ter-

melékenységét. A Sun a Java megalko-

tásával jókora tapasztalatra tett szert a

géptípustól független, alacsony szintû

megoldások fejlesztésében, s most ezt

a tudását szeretné továbbörökíteni egy

újabb területen is. A létrejövõ, és a Sun

szándékai szerint nyílt megoldás vala-

milyen módon a meglévõ programo-

zási nyelveket is támogatná, igazi tudá-

sa azonban az új, egyelõre még nem

létezõ nyelv használatával mutatkozna

meg. Az, hogy az IBM és a Cray meny-

nyire lesznek vevõk az ötletre, még

bizonytalan, hiszen a nagy teljesít-

ményû gépek építését célzó az amerikai

védelmi kutatások keretein belül

mindkét cégnek megvannak a maga

tervei saját programozási nyelvek és

operációs rendszerek fejlesztésére.

ATi és nVidia illesztõprogramok
1.0-5328 jelzéssel új linuxos illesz-

tõprogramot adott ki grafikus kár-

tyáihoz az nVidia. Az illesztõprogram

a legújabb GeForce FX és a Quadro FX

alapú kártyákat is támogatja, illetve

javított és új grafikai–megjelenítési

lehetõségeket kínál.

Ugyancsak kisebb javításokat tartal-

maz az ATi legújabb, 3.7-es változatú

illesztõprogramja, amelyet az Xfree86

4.1.0, 4.2.0 és 4.3.0 változatához tettek

elérhetõvé.

� http://www.nvidia.com/object/

linux.html

� http://www.ati.com/support/

driver.html

Intel HDA
Az Intel korábban Azalia kódnév alatt

fejlesztgetett hangmegoldása végleges

nevet nyert: Intel High Definition

Audio. Jól esne egy kicsit köszörülni

a nyelvemet azon, hogy csak egy koc-

kafejû mérnök cserélheti le a dallamos

Azalia nevet egy ilyen semmitmondó

megnevezésre, de ez már legyen az

õ bajuk, foglalkozzunk inkább az új

megoldás jellemzõivel. Létrejöttének

célja, hogy a szórakoztatóelektronikai

készülékeknél megszokott színvonalú

hangkezelõ alrendszerrel és egyéb

szolgáltatásokkal – modem, adatkap-

csolatok – lássa el nemcsak a személyi

számítógépeket, de a hordozható

eszközöket és magukat a szórakozta-

tóelektronikai berendezéseket is. Az

Intel HDA szerkezete a bõvíthetõséget

szolgálja, így nemcsak zene- és DVD-

lejátszáshoz kínál majd kiváló hang-

rendszert, de hangtovábbító és egyéb

kapcsolattartási alkalmazásokhoz is.

Az Intel HDA 192 kHz-es mintavétele-

zésre, 32 bites felbontásra és többcsa-

tornás hangkezelésre lesz képes.

Jelenleg a 0.9-es változatszámot viseli,

végleges változata ez év közepére

várható, ezt követõen ingyenesen lesz

hozzáférhetõ, illetve bekerül a szintén

az idei év elsõ felében megjelenõ

Grantsdale lapkakészletbe is.

� http://www.intel.com
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Az Intel néhány új eseményfigyelõ folttal (noti-
fication patches) állt elõ, amelyek a már létezõ
folyamatindítási leíró kapcsok mellett a folya-
matok befejezésekor is nyújtanak leíró kapcsokat
(profiling hook). Az Intel mûve sokat segíthet
az olyan programok továbbfejlesztésekor, mint az
Oprofile, Perfmon és a VTune. Bár az ilyen kapcsok
felhasználása könnyen hozzásegítheti a forgalma-
zókat, hogy a GPL szabadalmi megkötéseit megke-
rüljék, úgy tûnik, hogy az Intel alkotása mentes
ettõl a gondtól. Frederic Rossi továbbra is dolgozik
saját asynchronous event mechanism (AEM) nevû,
független eseményjelzõ kódján. Az AEM segítsé-
gével általános célú, a felhasználói térben futó
programok is bejegyezhetik magukat a rendszer-
eseményekre és megadhatják a saját esemény-
kezelõ készletüket. A folt fõ célja, hogy a rendszer-
magból gyorsan lehessen adatot visszaadni a
felhasználói térbe. Bár az Intel munkája és az 
AEM közvetlenül nem kapcsolódik egymáshoz,
érdekes adalékkal szolgálnak a Linux-fejlesztés
irányáról: egyre jobban növekszik az egyes szintek
közötti párbeszéd.
A DSI Development csapat által fejlesztett digsig
nevû önálló modul segítségével még a futtatás elõtt
ellenõrizhetõ a futtatható állományokba ágyazott
digitális aláírás. Amennyiben a fájl megváltozott,
a digsig megakadályozza az indítását. Számos
alkalmazásnak elõnyére válhat ez, például a férgek
elleni védelemben vagy a digitális jogok kezelése-
kor. A Trusted Computing tanúsítvány módszerével
ellentétben a digsig bizonyítási folyamata mind-
végig a géptulajdonos irányítása alatt marad. Nem
fordulhat elõ például, hogy egy távoli rendszer a
gépünkön futó digsig modulra támaszkodva
ellenõrizze, hogy a távoli rendszer által elfogadott
program megadott változatát futtatjuk-e.
Manapság minden AMD Athlon processzorban van
egy olyan hiba, amely az utasítás-elõlekérésen
(prefetch) keresztül bizonyos körülmények közt
bizonyos címtartományokon képes memóriakeze-
lési hibákat okozni. Ez nagyon hasonlít a hírhedt
f00f Pentium hibához, tekintve, hogy mind a kettõ
alkatrészhiba, amelyet az operációs rendszernek
kell kijavítania. A jó hír az, hogy ez a hiba a legtöbb
esetben nem okoz igazán nagy károkat. Ennek a
rendellenességnek az elõfordulása nagyon ritka,
valószínûleg ez az oka annak is, hogy ennyi ideig
rejtve tudott maradni. Andi Kleen elkészítette a
linuxos javítást a 2.4-es és 2.6-os változatokhoz,
az AMD fejlesztõi pedig jelezték, hogy megoldása
együttmûködik majd a jövendõ Athlon nemzedé-
kekkel, amelyekben ezt a hibát már kijavították.
Ugyanakkor Andi szerint néhány Athlon-változatban,
például a K7-ben, nemigen lehet kijavítani ezt a
hibát, így aztán az új rendszereken még igen sokáig

szükség lehet erre a hibakerülõ megoldásra.
Az SGI egy GPL meghajtót adott ki Altix soros
konzoljához, azonban a szerzõi jogi megjegyzésben
felhívja rá a figyelmet, hogy az SGI a jogot a kódban
használt valamennyi szabadalomra fenntartja. Bár a
Szabad Szoftver Alapítvány (Free Software Founda-
tion) jelezte az SGI felé, hogy ez elméletileg valóban
nem sérti a GPL szerzõdést, végsõ soron mégis
olyan helyzetet teremthet, hogy egy GPL jogú fej-
lesztést (például a rendszermagot) nem lehet egy
másik GPL jogú projektben felhasználni. Ezek után
felmerül a kérdés, hogy ilyen feltételek mellett a
kódot egyáltalán be szabad-e engedni a rendszer-
magba? Alan Cox úgy döntött, hogy mind az SGI,
mind az FSF oldalán a végére jár a dolognak, és
megbizonyosodik afelõl, hogy az FSF szerint ez
valóban nem tekinthetõ a GPL szerzõdés megsérté-
sének, illetve hogy hajlandó-e az SGI módosítani
az álláspontján.
Matthew Wilcox elkezdte a rendszermagfejlécek két
csoportba sorolását: vannak olyanok, amelyeket
láthatnak a felhasználói térben futó források, és
olyanok is, amelyeket nem. Állandóan gondot okoz,
ha a felhasználói alkalmazások rossz rendszermag-
fejlécekre támaszkodnak. A rendszermag növeke-
désével és változásával párhuzamosan a fejlécek
is változhatnak, s emiatt a felhasználói programok
megsérülhetnek. A baj orvoslásához szigorú elkü-
lönítést kell bevezetni. Matthew munkája éppen
ezt könnyíti meg. Mûve másokat is megihletett 
– többek között Erik Andersent –, akik a 2.6-os
elõkészítéseként megkezdték az alkalmazott
elnevezési szabályok felülvizsgálatát.
Megkezdõdött a rendszermag kódjának arch/
könyvtárhoz hasonló, de újfajta rendszerezése.
Ez az új rendszer azonban géptípusonkénti szétvá-
lasztás helyett fordítóprogramonként különíti el
a forrásokat. Amióta az inter „ecc” (a GCC után)
a második olyan fordítóprogrammá vált, amelyik
sikeresen fel tudja építeni a Linux-rendszermagot,
apró hibák kezdtek jelentkezni, így a fejlesztõk olyan
foltokat kezdtek el küldözgetni, amelyek az egyik
vagy a másik fordítóprogram sajátosságaira alapoz-
nak. A nemrégiben lezajlott vita után, amely a GCC
által támogatott, de az ecc számára érthetetlen
beépített assembly nyelv körül zajlott, Linus Torvalds
végül úgy döntött, hogy az egyes fordítóprogra-
mokhoz tartozó foltok tárolására fordítónként külön
könyvtárakat kell létrehozni. Sam Ravnborg és
David Mosberger, úgy tûnik, elsõként döntött az új
rendszer támogatása mellett, és csomagjaik bekül-
désével megkezdték az átállást.

Zack Brown

Linux Journal 2003. január, 117. szám

Újdonságok a rendszermagfejlesztésben
Ez elméletileg

valóban nem sérti
a GPL szerzõdést, 
végsõ soron mégis

olyan helyzetet
teremthet, hogy egy
GPL jogú fejlesztést

(például a
rendszermagot) 

nem lehet egy másik
GPL jogú projektben

felhasználni. 
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A 2004 februárjáig tartó Neumann-
emlékévhez kapcsolódó program-
sorozat keretében kerül sor az Infor-
matikai és Hírközlési Minisztérium
által támogatott Neumann Kupa

Internetes Sakkbajnokságra, amelynek
célja az internet lehetõségeinek meg-
ismertetésén túl a világszínvonalú
magyar sakkozás népszerûsítése.
2004. január 14-én kezdetét is vette a
Neumann Kupa. A verseny különleges-
sége, hogy a megmérettetés során
sakkprogramok használata is engedé-
lyezett. Így ember és gép együtt
szállhat csatába egymás ellen. Ezzel
a rendezvénnyel a 100 éve született
magyar tudós–matematikusra, Neu-
mann Jánosra emlékezünk.
A nevezés ingyenes. A 2004. február
11-ig tartó bajnokságon korra és
nemre való tekintet nélkül bárki részt
vehet, aki regisztrált játékosként a
gamer oldalon, valamint kitöltötte a
versenyzõi adatlapot. Díjazásban kizá-
rólag az részesülhet, aki a következõ
három ismérv valamelyikének megfelel:
• magyar állampolgárság,
• határon túli magyar, amit
„magyarigazolvánnyal” igazolni tud,

• a játékos neve mellett a FIDE-listán
„HUN” megjelölés található.

A verseny díjai a következõképpen
festenek:
I. díj: 200 000 Ft
II. díj: 100 000 Ft
III–IV. díj: 50 000 Ft
V–VIII. díj: 25 000 Ft

A verseny 2–4. helyezettje éremdíja-
zásban részesül, míg a verseny
gyõztese a Neumann Kupát nyeri el.
� http://www.chess.hu/hu/index.php3
� http://www.gamerteam.hu/

neumannkupa/index.html

Neumann Kupa
1. A Linux 2.6-os rendszermag-változtatások száma a 
2002 közepe és 2003 szeptember közepe alatti fejlesztési
idõszakban: 12 479

2. Az összeolvasztások (merge) száma a rendszermagban,
nem beleszámítva az apply-by-proxy foltokat: 2386

3. Az összeolvasztások becsült értéke napra lebontva: 9
4. A rendszermag fejlesztésén dolgozók száma: 554
5. A változtatásoknak a rendszermag fejlesztésén dolgozók
legjobb tíz százalékára esõ százalékos aránya: 78

6. A változtatásoknak a rendszermag fejlesztésén dolgozók
legjobb húsz százalékára esõ százalékos aránya: 90

7. A Linux százalékos részesedése a kereskedelmi kiszol-
gáló és operációs rendszerek (SOE) piacán 
2002-ben: 23,1

8. A Microsoft százalékos részesedése a fizetõs SOE
piacon: 55,1

9. Az új szabadalmak száma millióban az SOE környezetben
2002-ben: 5,7

10. A Linux részesedése az ügyféloldali operációs rendszerek
(COE) kategóriájában 2002-ben: 2,8

11. A Macintosh részesedése a COE kategóriájában 
2002-ben: 2,9

12. Egyéb operációs rendszerek részesedése a COE
kategóriájában 2002-ben: 0,5

13. A Microsoft részesedése a COE kategóriájában 
2002-ben: 93,8

14. A Linuxon és a Windowson kívül ennyi operációs
rendszer dicsekedhet piaci növekedéssel 2002-ben: 0

Források
1–6.: Linus Torvalds

7–14.: International Data Corp. 
(Nemzetközi Adatszolgáltató Vállalat)

Linux Journal 2004. január, 117. szám

Linux-index
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A Debreceni Egyetem Angol-Amerikai Intézetének
Oracle iLearning alapú távoktatási programja 
2003-ban elsõ helyezést ért el az Európai Bizottság
és az Oktatási Minisztérium által létrehozott Európai
Nyelvi Díj pályázaton.
A 2003-ban lezárult pályázati fordulón számos igen
színvonalas idegen nyelvi program közül négy
került díjazásra. Az élen végzõ Debreceni Egyelem
Angol-Amerikai Intézete után a második helyet a
Nyíregyházi Fõiskola Eötvös József Gyakorló Általá-
nos Iskola és Gimnázium, míg a harmadik helyet
a Nyelviskolák Szakmai Egyesülete és a Discimus
Alapítványi Közgazdasági Szakközépiskola – Disci-
mus Üzleti Iskola szerezte meg. Az elmúlt öt
évben Európa-szerte közel száz intézmény vehette
át a nyelvoktatásban elért kiemelkedõ eredmé-
nyeiért járó díjat.
A díjat az Európai Bizottság és a magyar Oktatási
Minisztérium alapította 1998-ban az Európai Unió
tagállamainak kezdeményezésére. Célja, hogy
hivatalos elismerésben részesítse az idegen nyelvek
tanítása terén megvalósuló, példaértékûnek
minõsülõ és innovatív programokat az oktatás és
képzés bármely szintjén.
A díjnyertes program hátterét, az Oracle iLearning
távoktatási keretrendszert a Debreceni Egyetem
Angol-Amerikai Intézete 2002 õszén vezette be, a
kapcsolatfelvételtõl számítva csupán négy hét alatt.
Az új rendszer tartalmában és formájában újszerû
képzési forma, amelynek bevezetésében lényeges
szempont volt, hogy több tekintetben is költségha-
tékony megoldásról van szó, amely például kivál-
totta a fénymásolt tananyagok postázását, támo-
gatja a hallgatói csoportok együttmûködését és
a csoportmunkában tanító oktatók koordinálását,
valamint segítségével az oktatás áttekinthetõbbé
és hatékonyabban nyomon követhetõvé vált.
Az Oracle iLearning rendszere arra épül, hogy az
Oracle E-Business Suite alkalmazásrendszerének
különbözõ moduljai kapcsolatban állnak egymással,
így az összes szükséges adat birtokában
egyszerûsödik az oktatás folyamata. Az oktatási
anyagok online módon érhetõk el, az elvégzett
tanfolyamok és az ezekkel járó adatok önmûködõen
bejegyzésre kerülnek, a tanfolyamok a jelentkezõk
számától függõen alakíthatók és idõzíthetõk, a
tesztek összeállítását pedig adatbank segíti.
Az alkalmazással egyetlen egység vagy akár szá-
mos, földrajzilag elkülönülõ telephellyel rendelkezõ
szervezet önálló oktatási rendszere is kialakítható.
Az Oracle iLearning elterjedt ipari szabványoknak
megfelelõ alkalmazása a kívánt anyagokat képes
több tartalomszolgáltató anyagaiból önmûködõen
összeválogatni és a megadott szempontok alapján
összeállítani.
� http://www.oracle.com

A mi Európánk
December vége óta érhetõ el a világhálón „A mi
Európánk” címû projektgyûjtemény. A módszertani
leírás mellett 28 projekt részletes feldolgozása is
helyet kapott az oldalon.
„A mi Európánk” címû pályázat célja az volt, hogy
a közoktatás 5–12. évfolyamán a tanárok egy olyan
elektronikus könyvhöz jussanak hozzá, amely
gyakorlati, azonnal felhasználható segítséget nyújt
az Európai Unióhoz kapcsolódó témák önálló vagy
kollégákkal történõ közös feldolgozásához. A tavaly
májusban meghirdetett pályázatra 107 pedagógus,
szakmai mûhely jelentkezett, közülük harminc került
kiválasztásra, ezek közül végül 28 került be a gyûj-
teménybe. A tanulók életkorának megfelelõ fela-
datok játékosak, változatosak: kvíz, keresztrejtvény,
makettépítés, vaktérképek és EU-activity egyaránt
helyet kap közöttük. Valamennyi projektleírásnak
központi eleme a képességek és készségek fejlesz-
tése. Az elektronikus tanári kézikönyv alkalmazói-
nak, továbbgondolóinak, fejlesztõinek tájékozódását
részletes irodalom- és hivatkozásjegyzék segíti.
� http://www.om.hu/amieuropank
Széles sávú internet kistelepüléseknek
Az Informatikai és Hírközlési Minisztérium (IHM)
„Széles sávú Internet infrastruktúra kiépítésének és a
szolgáltatás beindításának támogatása Magyarország
üzletileg kevésbé vonzó településein” címû pályá-
zatának (a pályázat jele: IHM-HHÁT-2) a keretösszegét
az eredetileg tervezett 600-ról 900 millió forintra
emelte fel. A támogatást elnyert 35 pályázó – köztük
15 kábeltelevíziós társaság és 16 vezeték nélküli
szolgáltató – több mint 400 kis lélekszámú telepü-
lésen összesen csaknem 2 milliárd forint értékû
projekt megvalósítására kap lehetõséget. A nyertesek
listája a minisztérium honlapján tekinthetõ meg.
� http://www.om.hu/
Vodafone Live! játékok itthonról is
A Sun Microsystems bejelentette, hogy a Vodafone
a java.com-ot - a Java technológia fogyasztói
webhelyét - választotta Vodafone live! Java alapú
játékainak bemutatásához. Így egyetlen központi
helyen érhetõk el játékok százai: megtalálható
például a Tomb Raider: Osiris Codex, a Tetris és
az Urban Freestyle Soccer is.
A java.com-ról közvetlen hivatkozások nyílnak
a Vodafone live! szolgáltatást kínáló 14 ország
(Ausztrália, Egyiptom, Németország, Görögország,
Magyarország, Írország, Olaszország, Japán,
Hollandia, Új-Zéland, Portugália, Spanyolország,
Svédország és az Egyesült Királyság) felé. A jelen-
legi elõfizetõket egyszerû útmutatások segítik a
játékok letöltésében. Az együttmûködés a mobil
Java-alkalmazások fejlesztõit is segíti, hiszen
termékeik nagyobb nyilvánosságot kapnak.

Szemezgettünk sajtóhíreinkbõl
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MTE-kerekasztal az online vásárról
A fenti címmel rendezett kerekasztal-beszélge-
tést a Magyar Tartalomszolgáltatók Egyesülete 
2003. december 16-án a Független Médiaközpont-
ban, amelyen egy, a hazai elektronikus kereske-
delem kínálati oldalát felmérõ kutatás eredmé-
nyeit is ismertették. A kutatást egyébként az
MTE és a RE:CALL Tanácsadó Kft. az Informatikai
és Hírközlési Minisztérium megbízásából közösen
készítette.
Karácsonyi vásárlás a karosszékbõl
Az elkészült tanulmány 289 bevásárlókosaras rend-
szerû, a karácsonyi ajándékozás során szóba kerülõ
árukat forgalmazó e-bolt kínálatát és szolgáltatását
vizsgálta meg részletesen. A kutatásban megvizs-
gált boltok összesen 1,5 millió terméket kínálnak
húsz különbözõ, a karácsonyi ajándékozáshoz köt-
hetõ termékkörben. A kínálat igen színes, a vásárlók
érdeklõdési körüknek megfelelõen vásárolhattak
például makettet, horgászbotot, szivart vagy akár
függõágyat is. A legtöbb hazai e-bolt (14%) számí-
tástechnikai eszközöket kínál, 13–13 százalék forgal-
maz könyveket, illetve zenei és filmes kiadványokat.
Nagyjából 5–5 százalékkal képviseltetik magukat
a szórakoztató elektronikai, a szabadidõs, az irodai
cikkek, az élelmiszerek (szeszesital, édesség) és
a ruházati termékek forgalmazói. A legnépesebb
termékkategória a könyveké (768 ezer termék),
második a zenei CD-k és filmek csoportja (485 ezer
termék), míg harmadik helyen a számítástechnikai
eszközök szerepelnek (48 ezer termék).
A kutatás idõszaka alatt az üzletek 15 százaléka
nyújtott állandó jelleggel árkedvezményt termé-
keire, amelynek jellemzõ mértéke hat százalék
volt. Az állandó kedvezmények mellett idõszakos
árkedvezményt kínált a boltok közel egyharmada,
átlagosan kilenc százalékos mértékben. Az e-bol-
tokban a postai szállítás a leggyakoribb (78%),
futárszolgálat (29%) és bolti kiszállítás (22%)
ritkábban vehetõ igénybe. A termékrõl általában
alapos tájékoztatást kaphatunk, három boltból
kettõ súgóval könnyíti meg a vásárlást; a garan-
ciális feltételekrõl és az adatvédelemrõl ugyanak-
kor csak a boltok 42 százalékában olvashatunk.
A marketingcélú adatgyûjtés nem jellemzõ (7%),
de a vásárlástól való elállás jogáról csak a boltok
29 százaléknál olvashatunk. Az e-boltok ügyfél-
szolgálata 91 százalékban elérhetõ elektronikus
levélen keresztül, és általában már néhány órán
belül választ ad a feltett kérdésekre. Az üzletek
87 százaléka mûködtet telefonos ügyfélszolgálatot,
ugyanakkor csak az e-boltok 54 százalékánál szere-
pel a cégnév, a postai cím, a telefonszám és az
elektronikus levélcím mindegyike.
A teljes tanulmány szövege a � http://www.recall.hu/
download/karacsonyi_vasarlas_a_karosszekbol.pdf
címen érhetõ el.

A következtetések levonása
A tanulmány bemutatását egy beszélgetés követte
a jelenlévõ hallgatóság buzgó részvételével, ennek
során kiderült, hogy szinte minden nagyobb online
kereskedõ képviseltette magát. A vita kezdeteként
a meghívott szakembergárda
mondta el a véleményét a kutatás
eredményei és személyes tapasz-
talatai alapján. Megállapították,
hogy a magyarországi jogi szabá-
lyozás ezen a területen jó, bár
vannak még megoldásra váró
kérdések, hiányosságok. Egyetér-
tés volt abban is, hogy az ered-
mény mind az ár, mind a termékkínálat, mind pedig
a szolgáltatási színvonal területén mindenképpen
kedvezõ. Az azonban nem túl jó, hogy csekély
érdeklõdés mutatkozik az online kereskedelem iránt
a fogyasztók részérõl. Magyarországon a felhasz-
nálók inkább csak tájékozódási céllal használják az
online boltokat, majd a kellõ adatok megszerzése
után elmennek, s az árut megveszik a boltban.
Ez nem csak magyar sajátosság, s nem is a felhasz-
nálói bizalmatlanságban kell keresni a bizalmatlan-
ság okát: az emberekkel inkább meg kell ismertetni,
meg kell szerettetni ezt a fajta vásárlási formát,
vonzó példát kell látniuk, s elõfordulhat, hogy a
szemléletváltás idõvel megjön. A résztvevõk szerint
ehhez kormányzati segítségre, az iparág összefo-
gására, s a tartalomszolgáltatókkal történõ együtt-
mûködésre lenne szükség.
Szó esett többek között egy olyan ötletrõl, hogy
az online árusított termékek áfáját idõszakosan
engedje el a kormány, s azért, hogy a nem online
kereskedõk ne kerüljenek hátrányba, digitális
társaiknak a kedvezményért cserébe ingyenes
házhoz szállítást kellene biztosítaniuk.
Az IHM képviselõje egyébként biztosított bennünket
arról, hogy mind törvényi úton, mind pedig egyéb
lehetõségek megragadásával segíteni kívánják az 
e-kereskedelem elõrehaladását.

Kapcsolódó címek
Magyarországi Tartalomszolgálatók Egyesülete
� http://www.mte.hu
RE:CALL Tanácsadó Kft. � http://www.recall.hu
Informatikai és Hírközlési Minisztérium
� http://www.ihm.gov.hu

Az elektronikus
kereskedelem
helyzete
Magyarországon

Komáromi Zoltán
(komi@kiskapu.hu)
23 éves, a BME hallgatója, mellette
PHP-programozóként dolgozik.
Kedvenc területe a multimédia.
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Csere-lemezrész javítása
Red Hat 9-et használok egy HP Brio gépen
(Pentium III, 20 GB merevlemez és 192 MB RAM).
Amikor elõször telepítettem a Linuxot, a merev-
lemez primary slave-ként mûködött; késõbb ezen
változtattam, ekkor primary master lett. Indítóle-
mezt használok a Linux-rendszer indítására, de
amikor ezzel próbálkozom, hibaüzenetet kapok,
hogy a csere-lemezrész (swap partition) nem
került használatba. A mag fel tudja ismerni, hogy
megváltozott a gyökér (root) és az indítás (boot)
helye, de ez nem sikerült neki a csere-lemez
esetében. Hogyan tudom dinamikusan megvál-
toztatni a csere-lemezrész helyét? Más szóval
milyen értéket kell átadnom a magnak indítás
elõtt, hogy megtalálja a csere-lemezrész? Ezen-
kívül használhatom ugyanezt az indítólemezt más
lemezrészkiosztással rendelkezõ rendszerek
indítására a Windows indítólemezéhez hasonlóan?
Aman Hardikar, cybergeek2k@rediffmail.com
Ezt egyszerûen tisztázni lehet. A Linux a csere-
lemezrészt a primary slave eszközön keresi, aminek
a neve /dev/hdbX, az X pedig a lemezrész száma.
Ehhez képest a csere-lemezrész most az primary
master lemezen található, aminek a neve /dev/hdaX.
Ebbõl következik, hogy a Linux nem fogja megta-
lálni, ezért nem is tudja használatba venni. A hiba
elhárításához módosítani kell a /etc/fstab fájlt, hogy
a csereterületre vonatkozó bejegyzés a megfelelõ
eszközre mutasson. Ez valahogy így nézhet ki:
/dev/hdb2   swap   swap  defaults   0 0
Változtassuk meg erre:
/dev/hda2   swap   swap  defaults   0 0
A példában a csere-lemezrész a 2. sorszámú a
lemezen. Újraindítva a rendszert már jól kell
mûködnie. Újraindítás helyett kézzel is használatba
lehet venni a csere-lemezrészt a swapon -a -e
paranccsal, természetesen miután a /etc/fstab
fájlban már elvégeztük a fenti módosítást.
Felipe Barousse Boué, fbarousse@piensa.com
Serial ATA-támogatás?
SuSE 8.2 rendszert szeretnék használni, és arra
lennék kíváncsi, vajon telepíthetem-e Serial ATA
merevlemezre?
Daniel Gustafsson, gustafsson_danie@hotmail.com
Mint mindig, az elsõ kérdés az, hogy a BIOS támo-
gatja-e a rendszerindítást Serial ATA-csatolóról?
Ha nem, akkor még lehet telepíteni, csak más
vezérlõn lévõ eszközrõl kell a rendszert indítani.
Jim Dennis, jimd@starshine.org
A SuSE alkatrész-adatbázisában
(� http://hardwaredb.suse.de) utána lehet nézni,
hogy az adott eszközt támogatja-e a SuSE. Más

Linux-terjesztéseknek szintén lehet hasonló együtt-
mûködési listájuk. Ám mégha támogat is valamit
mûszakilag a terjesztésben lévõ rendszermag, az
a legbiztosabb, ha a terjesztés eszköz-együttmûkö-
dési listájában (hardware compatibility lists) utána-
nézünk a dolognak, még mielõtt megvásárolnánk
valamilyen alkatrészt. A listán lévõ eszközöket a
rendszer nagyobb valószínûséggel önmûködõen
tudja telepíteni, és a terjesztés biztosabban tartal-
maz olyan korszerû programeszközöket, amelyek
támogatják a listán lévõ alkatrészeket.
Don Marti, dmarti@ssc.com
Belsõ webhely elérése Squid segítségével
A feleségem számítógépe egy belsõ hálózathoz
kapcsolódik, és az internetet proxyn keresztül éri el.
Ez a proxy csak a www-t engedi át. Egy közös
projekten dolgozunk, és szükség lenne arra, hogy
olyan belsõ gépeket érjen el, amelyek egy másik
proxyn keresztül látszanak csak. Ez a helyzet:
feleségem gépe®proxy1®internet®proxy2®belsõ
webhelyek. A proxy2 felett teljes hatalommal
rendelkezem (Debian és Squid fut rajta). Hogyan
lehet ezt megcsinálni?
Mauro A. Cremonini, mac@foodsci.unibo.it
A Squid proxy használata esetén a cache_peer és más
beállítások lehetõvé teszik, hogy a proxykiszolgálókat
egymás után fûzzük. További tippek és trükkök a Squid
GYK-ben olvashatók a � http://www.squid-cache.org/
Doc/FAQ/FAQ.html címen.
Chad Robinson, crobinson@rfgonline.com
Ha nem futtatsz webkiszolgálót a proxy2 80-as
kapuján, akkor futtathatod az rinetd-t, hogy
az továbbítsa a kapcsolatokat egy, a belsõ háló-
zaton elhelyezkedõ rendszerre
(� http://www.boutell.com/rinetd). A biztonság
szempontjából viszont az lenne a legjobb, ha
megkérnéd a feleséged hálózati rendszergazdáját,
hogy nyissa meg a tûzfalat a kimenõ SSH-kapcso-
latok számára. Ezután hozz létre egy felhasználói
fiókot a feleségednek a proxy2-n, hogy alagutazni
tudjon a következõ paranccsal:
ssh -N -L 8080:internal:80 proxy2
Az ssh parancssori kapcsolóinak jelentése: -N, ne
indítson héjat; -L, a helyi kapu továbbítása; 8080,
erre a kapura kell csatlakozni a gépen (localhost);
internal, a gép neve, amelyikre a kapcsolatot át
kell irányítani; 80, erre a kapura kell továbbítani a
kapcsolatot; végül a proxy2 az a gép, amellyel az
SSH-kapcsolatot kell létesíteni.
Ezután egyszerûen a localhost:8080 címre kell
beállítani a böngészõt.
Don Marti, dmarti@ssc.com
Linux Journal 2004. január, 117. szám

A hónap szakmai tanácsai

A Linux Journal
honlapján számtalan
gond megoldásához
találhattok további

segítséget. A Sunsite
tüköroldalait, a gyakori
kérdéseket és az egyéb

útmutatásokat a
�www.linuxjournal.com
honlapon olvashatjátok
el. A rovatban közzétett
válaszokat Linux-szak-
értõk kis csapata készí-
tette el. További kérdé-
seiteket szívesen fogad-

ják (angol nyelven) a
�www.linuxjournal.com/

lj-issues/techsup.html
címen, ahol csak egy

kérdõívet kell kitöltene-
tek, de a bts@ssc.com
címre levelet is írhattok.

A levél tárgyában
szerepeljen a „BTS”

kulcsszó.
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NemeSys DAW64
A RackSaver és az AMD együtt-
mûködésével készült el az új
NemeSys 64 bites digitális audió
munkaállomás (Digital Audio
Workstation DAW64), ami az
AMD 64 bites Opteron procesz-
szorára épül. A DAW64, amelyet
elsõsorban digitális hangfeldolgo-
zásra, szerkesztésre és maste-
ringre terveztek, egy 4U fiókos
(rack mountable) kiépítésû rend-
szer duál Opteron processzorral,
4 GB memóriával, négy 36 GB-os
Raptor SATA merevlemezzel, egy
3ware RAID vezérlõvel, és egy
nVidia Quadro 4 380XGL grafikus
kártyával. A 64 bites névtér a
felhasználók számára lehetõvé
teszi, hogy a virtuális hangsze-
reket és a zenei könyvtárakat a
fizikai memóriában közvetlenül
elérjék, feleslegessé téve a tar-
talom több munkaállomásra való
szétosztását.
� http://www.racksaver.com
Stratus/PMC
A Stratus/PCM kétfejes grafikus
vezérlõ PCM kártya, VME és
CompactPCI beágyazott rendsze-
rekhez. A lelke egy 128 bites

grafikus modul videórögzítési
(capture) lehetõséggel kiegé-
szítve. A Stratus/PCM két megje-
lenítõ csatornája két VGA vagy
két LVDS kimenetet, illetve egy
DVI kimenetet tud meghajtani.
A Silicon Motion SM731 grafikus
gyorsító egy kijelzõs módban
1600×1200 képpontos 24 bit
színmélységû, duál üzemmódban
1024×768 képpontos 24 bites
színmélységû felbontásra képes.
A kártyán található még egy 
33/66 MHz-es, 32 bites PCI
csatoló, 16 MB SDRAM,
PAL/NTSC/SECAM normájú

kompozit és S-Videó bemenet,
valamint programozható VGA
BIOS EEPROM. A kártya
VxWorks, Xfree86 és Microsoft
Windows rendszereket támogat. 
� http://www.peritek.com
Panasas 
ActiveScale tárolótelep
Az ActiveScale tárolótelep
(Storage Cluster), amely az
ActiveScale File Systembõl,
SorageBlades és DirectorBlades
tárolókból épül fel 4U méretben –

integrált gigabit ethernetkapcso-
lóval, objektumalapú felépítést
használ, amelyben az adatokat
nagy virtuális objektumokként
kezeli. Az ActiveScale File System
a fájlokat adatobjektumokká
alakítja, majd az adattevékenysé-
get dinamikusan elosztja a
StorageBlades tárolók között. 
Ez a kialakítás párhuzamos adat-
utakat tesz lehetõvé a kiszolgálók
és a StorageBlades tárolók kö-
zött, megszüntetve a szûk ke-
resztmetszetet a teljesítményben
és kapacitásban. Az alkalmazások
és a felhasználói adatok a
StorageBlades-ekben tárolódnak,
a fájlrendszer aktivitását pedig a
DirectorBlades irányítja. Ez utóbbi
emellett virtuális adatobjektu-
mokat készít a StorageBlades
tárolók hatáskörében, így a rend-
szer egy névtér alatt látható.
� http://www.panasas.com
Aqua Data Studio 3.5
Az Aqua Data Studio 3.5 egy
olyan adatbázis-lekérdezõ és 
-felügyelõ eszköz, amely a fejlesz-
tõk számára SQL-parancsfájlok
létrehozását, szerkesztését és
végrehajtását, valamint az adatbá-
zis-szerkezet böngészését és
módosítását teszi lehetõvé.
A program összevont adatbázis-

környezetet nyújt önálló, egysé-
ges csatolófelülettel az összes
fõ relációs adatbázishoz. Ez biz-
tosítja az adatbázis kezelõjének
vagy a fejlesztõnek, hogy egy
alkalmazásból egyszerre több
feladatot is meg tudjon oldani.
Az Aqua Data Studio támogatja
többek között az Oracle 8i/9i,
IBM DB2, Informix Dynamic
Server, Sybase Adaptive Server,
Microsoft SQL Server, MySQL és
PostgreSQL adatbázis-felületeket.
A 3.5-ös változat új tulajdonságai
között található a teljes sémaki-
bontás, az adatbázis-objektumok
SQL-parancsfállal való ellátása és
a kibõvített Query Analyzer.
� http://www.aquafold.com
Xybernaut ServicePoint
A Xybernaut bejelentette a
ServicePoint megjelenését, ami
egy hordozható minikiszolgáló
mobil alkalmazáskiszolgáló felü-
letként beállítva és szállítva.
A ServicePoint mobil vagy akár

viselhetõ minikiszolgálóként is
mûködhet, ami az adat- és alkal-
mazáskiszolgálást közvetlenül
juttatja el különbözõ eszközökhöz
és felhasználókhoz, vezeték
nélküli vagy vezetékes hálózaton.
A ServicePoint eszköz egy Mobile
Celeron Ultra Low Voltage
Memory and Storage processzort,
256 MB SDRAM-ot, 5 vagy 10 GB
belsõ merevlemezt, választható
külsõ meghajtócsatlakozást,
CompactFlash és USB kaput,
8 MB SDRAM videómemóriát
és beépített, teljesen kétirányú
(full duplex) sztereó hangkártyát
tartalmaz, minderre Red Hat Linux
Professional Servert telepítenek.
� http://www.xybernaut.com
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ipróbáltuk: összedobáltuk a legújabb processzort,
a legújabb megjelenítõ-, hangkeltõ- és tárolóesz-
közöket, majd kíváncsian lestük, hogy mekkora

füst száll fel a kupacból. Tavalyi linuxos erõmûvünk – Don
Marti fõszerkesztõ döntése alapján – egy multimédiás
munkaállomás lett. Elõször egy kétprocesszoros Xeon gépre
gondoltam, a korábbi munkahelyemen ugyanis dolgoztam
már ilyenekkel, csakhogy felhívott Trey Harris a Monarch
Computer Systemstõl, hogy megérkeztek az elsõ kétpro-
cesszoros Opteron alaplapok. Nyeltem egy nagyot. Az
egyetlen olyan hivatalosan is kiadott operációs rendszer,
amely Opteronon fut, a Linux. Leveleket váltottunk, variál-
tunk, végül sikerült összedobnunk egy olyan gépet, amely
írásom születésekor ugyan két hibával is küszködött, de a
megjelenés idõpontjára minden bizonnyal tökéletessé vált.
Alaplapként egy Arima HDAMB típusú ATX-es munkaál-
lomás-alaplapot választottunk AMD 8111/8151 Rhapsody
lapkakészlettel. Az alaplap négy DDR333 Registered 
ECC DIMM modult (mi két darab 1 GB-os Corsair
CM74SD1024RLP-2700s modult használtunk), egy AGP 8x
kártyát és öt darab 32 bites PCI-kártyát képes befogadni.
Hátlapján négy USB-aljzatot, párhuzamos és soros kaput,
az egér és a billentyûzet számára pedig PS/2-es csatlakozó-
kat találunk, továbbá ide kerültek a Broadcom Gigabit
ethernetcsatoló és a Realtek ALC650 hangrendszer kiveze-
tései is. A próbagépben nem volt FireWire csatoló és SATA
kapu sem, ámbár kiegészítõ jelleggel mindkettõ rákerül-
hetett volna az alaplapra. A két 940-es aljzatba AMD
Opteron 246-os processzorok kerültek 2 GHz-es órajellel
és Thermaltake AI724 hûtõkkel.
A megjelenítést egy nVidia Quadro FX 1000 kártya végezte 
– ez egy munkaállomásokba szánt, két monitor vezérlésére
képes kártya, amelyre azért esett a választásom, mert az
nVidia még 2002 decemberében bejelentette, hogy támo-
gatja az AMD64 processzorokkal való használatát. (Az ATI
a nyomdába adás idõpontjában még nem nyújtott támoga-
tást saját hasonló kategóriájú termékéhez, a Fire GL X1-hez.)
A hangkeltést a Creative Labs Sound Blaster Audigy 2 kár-
tyája végezte, amely 24 bites felbontásra és 192 kHz-es
mintavételezésre képes, THX minõsítéssel és 6.1-es analóg
és Dolby Digital EX digitális kimenettel rendelkezik.
A kártyán egy IEEE 1394 (FireWire) csatoló is található.

Az IDE-csatolókra egy
JLMS XJ-HD166S 16x DVD/
CD-ROM-meghajtó és egy
LITE-ON LTR-52327S
52/32/52x CD-RW-meg-
hajtó került. DVD-írót
azért nem szereltünk
a gépbe, mert
a DVD+RW/DVD-RW/
DVD-RAM formátumok
közötti kavarodás, illetve a
linuxos illesztõprogramok beszerzése még nincs tökéletesen
megoldva. A Linux és a nyílt szabványok – mint az IDE –
szépsége éppen abban rejlik, hogy mindenki kiválaszthatja
a neki tetszõ készüléket, majd a beszerelés után számíthat
arra, hogy a szerzeménye mûködni is fog. 
Ha az IDE-csatolók kapcsán nem említettem õket, akkor
vajon mi újság a merevlemezekkel? Nos, az Opteronok
mellett ezek lettek a gép leginkább figyelemreméltó részei.
Nagyon érdekelt, vajon hogyan muzsikál a 3ware új Serial
ATA RAID-kártyája, az Escalade 8500-4. Egy négycsatornás,
félmagas, 64 bites PCI-kártyáról van szó, amely 32 bites
foglalatban is gond nélkül használható. Mire ez a cikk
megjelenik, az Escalade 8506s típus, a 8500s utóda is elér-
hetõ lesz. A 3ware termékkiadási útiterve szerint a második
nemzedékbeli vezérlõ 25 százalékkal lesz gyorsabb a 8500s
típusnál. Én a 8500-assal tudtam dolgozni, a teljesítmény-
mutatókat is ennek megfelelõen kell kezelni. 
A 8500-4 kártyán négy SATA-150 kapu van, ezek az áram-
kör hátulsó élére kerültek, vagyis a meghajtók felé néz-
nek. A kiváló elrendezésnek és annak köszönhetõen, hogy
a SATA-kábelek jóval vékonyabbak és rövidebbek elõdeik-
nél, a meghajtók lényegesen jobban hûthetõk. Erre
szükség is volt: a négy 36 GB-os Western Digital Raptor
WD360GD Serial ATA egység ugyanis tízezres fordulat-
számon pörgött. Nem véletlen, hogy a nagyobb kapaci-
tású, de kisebb fordulatszámú meghajtók helyett ezeket
választottuk: nem nagy tárterületre, hanem jókora sebes-
ségre vágytunk. A meghajtók – a szabványok közötti át-
állást segítendõ – normál Molex tápcsatlakozóval és újfajta
SATA tápcsatlakozóval is rendelkeznek. Az egyik merev-
lemez a hajlékonylemezes meghajtó alá került, a többi
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Az év linuxos erõmûve
Az AMD64 papíron lenyûgözõ – de vajon valóban tudunk-e 64 bites
processzorokkal minden eddiginél gyorsabb gépet építeni úgy, 
hogy az összes illesztõprogramunk is mûködjön?
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három függõlegesen a ház aljába, a hûtõventilátorok elé.
Ha már itt tartunk, ejtsünk néhány szót a házról is. Az
összes alkatrész – egy ENERMAX 465P-VE-24P típusú,
460 wattos tápegység társaságában – egy egyedi, csendes
Lian-Li PC-6270 házba került. A házhoz Lian-Li módra
mindenféle tetszetõs kiegészítõ jár, például szinte minden
részét csavarhúzó nélkül is tudjuk szerelni. Elõoldalán egy
levehetõ ajtó mögött négy 5,25-ös és három 3,5-ös meghaj-
tóhely található, belül további egy vízszintes és öt függõle-
ges meghajtóhely áll rendelkezésünkre. A háznak az alap-
lap rögzítésére szolgáló lapja kihúzható, valamint rendel-
kezik egy szûrõvel ellátott légbeömlõvel is, a merevlemeze-
ket hûtõ két ventilátor itt szívja be a levegõt. A meleg

levegõ eltávolítását két másik ventilátor végzi a ház hátol-
dalán. Az alsó ötmeghajtós, függõleges meghajtóhely egy
átalakítóval vízszintes, négymeghajtós hellyé változtatható,
egy apró, ragasztóval rögzített kapocs pedig a SATA-kábe-
leket tartja távol a levegõ útjától. A ház elején két USB-
kapu található, ezek akkor is hozzáférhetõk, ha az ajtó be
van zárva. Köszönhetõen a ház felsõ és oldalsó lemezeire
helyezett vastag szivacsrétegnek, illetve az ajtó köré illesz-
tett gumitömítésnek, a gép viszonylag csendesen üzemelt.

172004. februárwww.linuxvilag.hu
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A grafikus illesztõprogramok és a nyílt forrás
A 3dfx felvásárlása óta minden nagyobb grafikai cég – ATI,
nVidia és Matrox – zárt forrásúvá tette 3D-gyorsítást is kínáló
illesztõprogramját. Hozzáállásuk több szempontból is – úgy-
mond – kellemetlen. Elõször is, a kérdéses cégtõl függ, hogy
mikorra fejleszti ki az illesztõprogramokat, illetve mikor javítja
ki a hibáikat. Ha úgy döntenek, hogy az univerzum összes
operációs rendszeréhez elõbb adnak ki illesztõprogramot,
minket pedig két évig váratnak, esetleg tudomást sem vesz-
nek a Linuxról, akkor így döntöttek, nem tudunk mit tenni.
Mivel manapság nem egyszerû belépni a grafikus piacra,
nem hiszem, hogy túl sokat tehetnénk ez ellen. Mégha ezek
a cégek úgy is döntenek, hogy támogatnak minket, rengeteg
dologhoz, például a próbakódokhoz továbbra sem lesz hoz-
záférésünk. Ellenpélda az Audigy 2, aminek csak lerántottam 
a kódját CVS-bõl, és már mûködött is.
A programozásért rajongók hozzátehetik, hogy egy kód
kiadásával nemcsak az azt próbálgatók száma nõ meg
nagyságrendekkel, de tanulás, szórakozás céljából is bele
lehet nézni, ahogy azt sokan szívesen megtennék az újabb
grafikus illesztõprogramokkal. Végül rámutatnék, hogy
azért sincs sok értelme titokban tartani a kódot, mert a
kártya nélkül úgysem használható semmire. Sajnos nem
ismerem az illesztõprogramok zártan tartásának hivatalos
okait – nem volt idõm, hogy utánuk nyomozzak; de szíve-
sen vitáznék róluk nyíltan. Úgy vélem, a Linux-közösség
és a grafikai termékek fejlesztõi számára egyaránt elõnyö-
sebb volna a nyílt, barátságos viszony, amely mindany-
nyiunkat hozzásegítene ahhoz, hogy a legjobb illesztõprog-
ramokkal, a legjobb grafikus kártyákkal dolgozhassunk a
legjobb operációs rendszer alatt. Meggyõzõdésem, hogy
az a cég, amelyik elsõként nyit ebbe az irányba, gazdasá-
gilag is elõnyt szerez, a Linuxot használók ugyanis eszköz-
vásárlásaik során is egyre inkább ragaszkodnak elveikhez.

Jeff Brown az nVidiától pont akkor csörgött rám, amikor
írásom utolsó betûit pötyögtem be. Még frissek voltak az
illesztõprogramjukkal szerzett élményeim. Gyorsan lecsap-
tam, és megkérdeztem tõle, az nVidia miért nem teszi nyílt
forrásúvá az illesztõprogramjait, hiszen így én is gyorsabban
megoldhattam volna a felmerült gondokat. Azt válaszolta,
hogy az illesztõprogram – amelynek magja a Windowstól
kezdve a Linuxon keresztül egészen FreeBSD-ig és az 
OS X-ig azonos – körülbelül a felét képviseli az nVidia szelle-
mi tulajdonának, míg a másik fél maga a grafikai processzor.
Összehasonlításképpen: a hálózati kártyáknál az Intel szelle-
mi tulajdona túlnyomórészt magán a kártyán található, így
az illesztõprogramot nyugodt szívvel helyezhették a GPL
szerzõdés hatálya alá. Az nVidia – mintegy kárpótlásul –
széles körû támogatást és visszajelzési lehetõséget nyújt.
Brown elmondása szerint például Andy Mecham, az nVidia
egyik mérnöke a munkaidejének felét azzal tölti, hogy az
nvnews.com linuxos fórumán segítséget nyújt a felhaszná-
lóknak. Ezt magam is megerõsíthetem: miközben a fórumon

keresgéltem, feltûnõen gyakran találkoztam Andy nevével.
Brown hozzátette, a linuxos oldal nagy felhasználói, például
a Visual Effects Society tagjai – akik közül egynek sikerült
megjegyeznem a nevét, és ez a Disney volt – elégedettek az
nVidia által nyújtott támogatással. Ezek a vállalatok
kereskedelmi szintû támogatással ellátott gépeket akarnak
használni, hasonlókat az erõmûhöz, természetesen nem
hétköznapi feladatokra.
Az, hogy a Monarch segítségével még én mint egyszerû
felhasználó is felvehettem a kapcsolatot egy olyan mérnök-
kel, aki anélkül is eredményesen oldotta meg gondomat,
hogy hozzáfért volna a gépemhez, önmagában is bizonyítja,
hogy az nVidia magas szintû támogatást ad. Ugyan nem
hiszem, hogy valaha is GPL alatti illesztõprogramot fogunk
kapni bármelyik nVidia kártyához is, úgy vélem, megkapjuk
a második legjobb dolgot, amit remélhetünk: egy, a jövõt
tisztán látó céget, amely – ha nem is adja ki titkos recept-
jét – mégis elkötelezetten segít bennünket.

nVidia: zártan, de nem elzárkózva
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A gépet most már kiveséztük, foglalkozzunk egy kicsit az
operációs rendszerrel is. A SuSE Linux Enterprise Server 8
(SLES 8) mellett döntöttem, ugyanis nagyon tetszettek a
SuSE 32 bites rendszerei. Igaz, hogy a SLES 8 nem egy csil-
logó-villogó, mindenkit elbûvölõ rendszer, hibátlan mûkö-
dése és könnyû használhatósága mégis meggyõzõ volt.
Alapszintû Gnome- és KDE-környezetet tartalmaz, vala-
mint rengeteg fejlesztõeszközt, így kiváló alapként szolgál
profi alkalmazások fejlesztéséhez és használatához.
Ha mindez nem lett volna elég, a YaST2, a SuSE grafikus
felületû telepítõje engem végleg meggyõzött. A YaST2 a

nyomtató beállításától kezdve a felhasználók
hozzáadásán keresztül a tûzfal finomhango-
lásáig mindenre jó, a szükséges teendõket
gyorsan, letisztult eljárásokkal, különösebb
meglepetések nélkül végezhetjük el. Az egyet-
len gondom az volt, hogy nem ALSA hangkár-
tyát képtelen voltam vele üzembe helyezni,
de errõl majd késõbb.
Számos terjesztésnél felmerül, hogyha nem x86
alapú gépre végezzük a telepítést, akkor a
csomagok régiek, és a legkülönfélébb dolgok
mûködésében tapasztalunk rendellenességeket.
A SLES 8 2.4.19-es rendszermagot, KDE 3.0-t,
Samba 2.2-t és XFree86 4.2-t tartalmaz. Nem
éppen a legújabb, de megteszi. Nem kevésbé
fontos, hogy az alkotóelemek jól együttmû-
ködnek, és – a hangtól eltekintve – semmi
olyan hibát nem találtam, amit ne tudtam
volna pillanatok alatt elhárítani.
Mint már utaltam rá, a hangkártya beüzemelése
érdekes kaland volt. Az Audigy 2 viszonylag új
termék, és már elõre sejtettem, hogy komolyan
meg kell küzdenem vele. Nem csalódtam: a
YaST2 ALSA-beállítója ugyan szépen felismerte
a kártyát, hang azonban nem volt. Megpróbál-
koztam a SourceForge-on található emu10k1
Project illesztõprogramjával is.
A /etc/modules.conf fájlt kézzel átírva sikerült
elérnem a legújabb OSS illesztõprogram betöl-
tését, csakhogy a gép továbbra is némaságba
burkolózott. Mielõtt végleg feladtam volna és
jelentettem volna a hibát, rákerestem a Source-
Forge hibaadatbázisában. Megtudtam, hogy
a CVS-ben található változat másnál mûködik.
De vajon 64 bites gépen is így tesz majd? A Make
parancsfájlokkal folytatott küzdelem után hama-
rosan kiderült, hogy a CVS-ben talált változat
ütközik az alaplapi Realtek lapkával, ezért ezt az
utóbbi bejegyzését töröltem a modules.conf fájl-
ból, majd újraindítottam a gépet. Kicsivel késõbb,
amikor a hangszórókból felzendült Theodorakis
„Óda Zeuszhoz” címû mûve, a gyõzelem jól-
esõ érzésével dõlhettem hátra.
Ugyan magas szintû mûszaki próbákra sem
idõm, sem berendezéseim nem voltak, zeneileg
viszonylag kimûvelt személynek tartva magam
úgy gondoltam, kipróbálom, mit tud az Audigy 2
– vajon megéri-e az árát? Feleségem gépe és az
enyém egymás mellett állnak, ugyanolyan

hangszórókkal felszerelve. Kihúztam a gépébõl a hangszóró
kábelét, átdugtam az újonnan épített erõmûbe, majd 
CD-rõl elindítottam Arnaud „Bulger's Dream” címû mûvét.
Mindkét próbánál XMMS-t használtam, kikapcsolt hang-
színszabályzóval. Nos, be kell ismernem, hallás alapján az
Audigy 2 messze tisztábban és szélesebb tartományban szóló
hangot ad ki magából, mint Esoniq 5880-as kártyám. A zene
mintha élettel telibb lett volna, és erõsebb hangerõn sem
kerültek bele torzítások. Biztosan léteznek olyan kártyák,
amelyek még az Audigy 2-nél is szebb hangot keltenek élet-
re, de egy átlagos földi halandónak ez is kiválóan megfelel.
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A Tiobench kimenete (rövidítve) – soros olvasás
Fájl- Blokk- Mennyiség ÁtlagosAzonosító méret méret szál átvitel (CPU%) Késleltetés

Athlon 1792 4096 1 81,60 29,29% 0,048
Opteron 4096 4096 1 59,30 14,86% 0,066
Athlon 1792 4096 2 58,07 30,61% 0,132
Opteron 4096 4096 2 62,18 13,46% 0,125
Athlon 1792 4096 4 54,37 61,00% 0,285
Opteron 4096 4096 4 59,19 14,59% 0,260
Athlon 1792 4096 8 55,29 64,72% 0,542
Opteron 4096 4096 8 48,44 13,17% 0,625

A Tiobench kimenete (rövidítve) – véletlenszerû olvasás
Fájl- Blokk- MennyiségAzonosító Méret méret szál átvitel (CPU%) Késleltetés

Athlon 1792 4096 1 1,32 0,975% 2,952
Opteron 4096 4096 1 1,18 0,151% 3,296
Athlon 1792 4096 2 2,29 1,374% 3,354
Opteron 4096 4096 2 1,93 0,740% 4,017
Athlon 1792 4096 4 3,18 2,859% 4,639
Opteron 4096 4096 4 2,76 1,236% 5,431
Athlon 1792 4096 8 3,70 2,221% 7,264
Opteron 4096 4096 8 2,96 2,085% 9,860

A Tiobench kimenete (rövidítve) – soros írás
Fájl- Blokk- Mennyiség ÁtlagosAzonosító méret méret szál átvitel (CPU%) Késleltetés

Athlon 1792 4096 1 20,65 11,17% 0,126
Opteron 4096 4096 1 28,15 10,78% 0,101
Athlon 1792 4096 2 22,15 26,81% 0,228
Opteron 4096 4096 2 22,69 14,23% 0,292
Athlon 1792 4096 4 22,97 29,67% 0,472
Opteron 4096 4096 4 20,04 14,44% 0,714
Athlon 1792 4096 8 21,87 27,93% 0,856
Opteron 4096 4096 8 13,42 11,03% 1,978
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És a lényeget se felejtsem ki: 64 bites gépben is mûködik.
A gép összeállítása során egy másik nehéz kérdéssel is
szembesültem, de a nyomdába adás elõtt ezt is sikerrel
hárítottam el: ez pedig a videokártya hibája volt. Aki 2003
augusztusában olvasta a témában a weben megjelent
cikkemet (� http://www.linuxjournal.com/article/6922),
az talán emlékszik rá, hogy az ATI Fire GL X1 kártyája azért
maradt ki a gépbõl, mert csak 32 bites rendszerekben volt
használható. Az ATI részérõl semmilyen tájékoztatást nem
sikerült szereznem a 64 bites rendszerek támogatásával
kapcsolatban. Igaz, az ATI képviselõje – miután elolvasta
írásomat – legalább megkeresett, és megkérdezte tõlem,
hogy milyen kártyát használtam és miért cseréltem le.
Amikor elõször próbálkoztam meg az nVidia Quadro FX
1000 kártya illesztõprogramjának futtatásával, az X-kiszol-
gáló száz százalékban leterhelte a processzort, és gyakorla-
tilag használhatatlanná vált. Tette mindezt egy már hat
hónapja kiadott illesztõprogrammal. A Monarch segítsé-
gével közvetlen kapcsolatba léptem az nVidiával; Mark
Visconti, az nVidia mérnöke átnézte a gépet, azt javasolta,
hogy frissítsem a BIOS-t, mert amivel dolgozni próbáltam,
egy korábbi próbaváltozatnak tûnt. Engedelmesen letöltöt-
tem a BIOS és a memória programozására szolgáló alkal-
mazást – nem mûködött. Szerencsére még korábbról volt
egy kapcsolatom az Arimánál, a kártya gyártójánál. Kide-
rült, hogy a PHLASH.EXE-nek valamiféle rejtélyes kapcso-
lókat kell megadni, csak így lehet rávenni a programozásra.
Természetesen mindeközben a jó öreg DOS-t sem lehet
megkerülni. Ezt követõen a Visconti által javasolt BIOS-
beállításokat adtam meg. Fáradozásom nem volt haszon-
talan, a Linux elindítása után a startx parancs hatására
felbukkant az X áhított képernyõje.
Azt sikerült ellenõriznem, hogy a kiszolgáló valóban 
3D-módban futott, de teljesítménymérésre már nem maradt
idõm. Figyelembe véve az nVidia kártyájával a 32 bites
gépen végzett mérések eredményét, 50–60 képkocka/má-
sodperc eredményt kaptunk volna, ha nem jobbat. Ha
sikerül összehozni a mérést, az eredményeket webolda-
lunkon közzé fogjuk tenni.
A gép igazi tudása azonban még meg sem mutatkozott.
A Chromium videoteszt mellett lefuttattuk a Linux Journal
Benchmark Bundle csomagot is (bonnie++, postgres-test,
tiobench és rendszermag-fordítás), és az eredmények

lenyûgözõek voltak. Az alaprendszermag
lefordítása mindkét processzor használatával
mindössze 1 perc és 35 másodpercig tartott.
Csak összehasonlításképpen: a saját 1,1 GHz
órajelû Duron processzorom ugyanezzel a
feladattal 6 perc 50 másodperc alatt végez.
A nyers gigahertzeket tekintve is azonnal meg-
állapíthatjuk, hogy az Opteron és 3ware alapú
gép 15 százalékkal nagyobb teljesítményt kínál.
Az Opteron processzor beépített memória-
vezérlõvel bír, amely az északi híd közremûkö-
dése nélkül képes 64 bites, teljes kétirányú
csatornát biztosítani a memória kezelésére.
A nálam járt gépet – 32 bites módban – egyet-
len DIMM modullal is lehetett használni, ami
ugyan sebességcsökkenéshez vezet, ám hiba-
kereséskor hasznos lehet.

A Tiobench ugyancsak érdekes eredményeket adott, ezek
az elsõ táblázatban láthatók. Összehasonlítottam, hogy
a 3ware–Western Digital párosítás mit tud Opteron és
Athlon 2800 processzorral. Bár a számokat nem lehet egy az
egyben összehasonlítani, az Opteron alapú gépen ugyanis
kihasználtam a 64 bites, nagyobb fájlok kezelését is lehetõvé
tévõ címzési lehetõséget, ám a kapott értékek önmagukért
beszélnek. A véletlenszerû írásnál és olvasásnál az erõmû
láthatóan lemaradt, de a késleltetéseknél újra csökkent a
hátránya. Az erõmû a több mint kétszer nagyobb méretû
fájl ellenére is messze gyorsabb volt az Athlonnál. Szerin-
tem a soros olvasás és írás végén látható teljesítménycsök-
kenés a 3ware kártya átmeneti tárának kimerülésébõl fakad,
hiszen eddig a pontig szép egyenletes a görbe.
Amikor áttekintettük a a weben megjelent cikkemhez ér-
kezett hozzászólásokat linuxos erõmûrõl, úgy döntöttünk,
hogy a gép zajszintjét is megmérjük. A ház elõlapjától
25 cm-re 50,5 dBa, a felhasználó helyén (60 cm-re a ház
tetejétõl) 50,0 dBa, a ház hátlapjától 25 cm-re pedig 60,0 dBa
zajt mértünk. Nem tagadom, ezek elég nagy számok, pél-
dául a már említett Dell gépnél rendre 47, 45 és 55 dBa volt
a kapott érték. Valószínûleg a Thermaltake hûtõk voltak a
bûnösök, mert amikor AMD hûtõkkel próbálgattuk a gépet,
jóval csendesebben üzemelt – igaz, jobban melegedett is.
Az erõsebb hûtõkkel – hõmérsékletét tekintve – üzembiz-
tosabb volt az erõmû, ezért az elõnyért a magasabb zajszint-
tel kellett fizetni. 

Köszönetnyilvánítás
A szerzõ szeretne köszönetet mondani a 3ware, a Western
Digital, az nVidia, az Arima és a SuSE cégeknek támoga-
tásukért, továbbá Monarch Computer Systemsnek, amiért
segítettek összeállítani a gépet.
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Glenn Stone
Rendszergazda, újságíró, Red Hat Certified
Engineer és Linux-rajongó. 1999 óta épít
számítógépeket szórakozásból és a munkájából
fakadóan. Boldogan tölti napjait az Egyesült
Államok nyugati partvidékén.

A Tiobench kimenete (rövidítve) – véletlenszerû írás
Fájl- Blokk- Mennyiség ÁtlagosAzonosító méret méret szál átvitel (CPU%) Késleltetés

Athlon 1792 4096 1 0,60 0,234% 0,014
Opteron 4096 4096 1 0,47 0,121% 0,009
Athlon 1792 4096 2 0,59 0,479% 0,028
Opteron 4096 4096 2 0,50 0,159% 0,011
Athlon 1792 4096 4 0,64 0,542% 0,029
Opteron 4096 4096 4 0,49 0,155% 0,012
Athlon 1792 4096 8 0,68 0,558% 0,036
Opteron 4096 4096 8 0,50 0,192% 0,013
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zeretem a filmeket. Szinte minden filmet meg-
nézek, mûfajtól, származási országtól és nyelvtõl
függetlenül. Múlt karácsonyra Ivy és én kaptunk

a gyermekeitõl egy DVD-lejátszót, és azóta elkötelezett
híve lettem a formátumnak. A kép élesebb, a hang tisztább,
és maga a formátum is fontos kényelmi szolgáltatásokat
nyújt, mint például a feliratozás, a jelenetek vagy a nyel-
vek kiválasztása. Az egyetlen baj az, hogy a készülék az
õ házában van, és nem az enyémben. Nekem még tévém
sincs, tehát ha akarnék egy DVD-lejátszót, akkor tévét
is kellene vennem, erre pedig nem szeretném rászánni
magam. Van viszont egy szép 19"-os monitorom, amit egy
remek videokártya vezérel. Magától értetõdõ volt tehát,
hogy beszerelek egy DVD-meghajtót a gépembe, és DVD-
lejátszásra alkalmassá teszem a rendszert. Ebben a cikkben
elmesélem, hogyan jutottam túl mindezen, illetve milyen
tapasztalatokat szereztem a különféle alkalmazásokkal.

A számítógép
Miközben a gépemet megpróbáltam DVD-lejátszásra alkal-
massá tenni, rengeteg ismeretet szereztem a vas tekinteté-
ben. Gépem most alkalmas a folyamatos filmlejátszásra,
de a legnagyobb teljesítményt csak némi „matatás” árán
tudtam kihozni belõle. A továbbiakban egyrészt szót ejtek
a kiépítésérõl, másrészt egy korszerûbb gép összeállítására
is megpróbálok javaslatot tenni. A vas ezen a területen
elég sokat számít, ezért elsõ lépésben mindenkinek meg
kell róla gyõzõdnie, hogy a gépe elég erõs-e ahhoz, hogy
elfogadható minõségben játssza le a DVD-lemezeket.

A valóság
DVD-meghajtóm egy olcsó darab, egy barátomtól vettem,
akinél feleslegesen hányódott. A dmesg a következõ
adatokat adta róla:

hdd: LITEON DVD-ROM LTD163D, 
�ATAPI CD/DVD-ROM drive

Ha valaki meg szeretné tudni, hogy milyen meghajtó van
a gépében, akkor a dmesg | grep DVD parancsot kell
kiadnia. A Linux remek DVD-támogatással bír, a „Linux
Hardware Compatibility HOWTO” állítása szerint gyakor-

latilag minden ATAPI és SCSI felületû DVD-ROM és 
DVD-RW egység támogatása megoldott. Ha nem tudjuk,
hogy melyik márkát válasszuk vagy valamelyik típussal
kapcsolatban bõvebb tájékoztatásra vágyunk, a Google
segítségével biztosan megtalálunk minden adatot.
A gépben egy 800 MHz-es AMD Duron processzor, két
15 GB-os merevlemez és 512 MB RAM volt. A monitor
egy teljesen átlagos 19"-os monitor, amelyre a képet egy
64 MB memóriával ellátott nVidia GeForce2 videokártya
rajzolta. A hangkeltésrõl egy Sound Blaster Live! Value
kártya gondoskodott, ehhez egy digitális Yamaha DMP7
keverõ, egy 100 wattos QSC erõsítõ és egy pár Yorkville
Sound YS-10 stúdióhangfal csatlakozott. A rendszermag
úgy volt lefordítva, hogy kis késleltetéseket biztosítson,
és a merevlemezek is a legnagyobb átviteli sebességre
voltak állítva.

Ami jól jön
Érdemes ennél gyorsabb, legalább 1 GHz órajelû pro-
cesszort beszerezni. Ugyan hallottam olyat, hogy kifo-
gástalanul ment a DVD-lejátszás 600 MHz-es, sõt lassabb
gépeken is, ám az 1 GHz-nél kisebb órajelû gépeknél
gondosabb finomhangolás szükséges. Ha a filmeket széles
vásznú módban szeretnénk látni, akkor legalább 19"-os
monitorra lesz szükségünk. A grafikus lapkakészletnek
támogatnia kell az XFree86 Xv bõvítményt, a videokártyá-
nak pedig legalább 16 MB memóriával kell rendelkeznie.
Sztereó vagy 5.1-es hang megszólaltatásához a Creative
Labs Sound Blaster Live! vagy Audigy 2 hangkártyája
kiválóan megfelel.
Még egy gondolat a megfelelõ hangrendszerrõl. Sok DVD
5.1-es térhangzást és egyéb hangzásbeli érdekességeket
kínál, ám ezek Linux alatti támogatása nem mindig megol-
dott. Egy olcsóbb 5.1-es hangszórókészlet alkalmi haszná-
latra kiváló, de ha komolyabb hangminõségre vágyunk,
akkor hangszórókból is komolyabbakat kell vennünk.
Írásomnak a Linux Journal webhelyén megjelent változata
(� http://www.linuxjournal.com/article/7174.html) források
(Resources) részében szerepel egy hivatkozás a Tom's
Hardware Guide oldalra, ahol bõvebb tájékoztatást is
találni a 4.1-es és 5.1-es, személyi számítógépekhez szánt
hangrendszerekrõl.
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DVD-lejátszók
A négy legjobb linuxos DVD-lejátszóalkalmazás tudását, használatának
kényelmét és teljesítményét hasonlítjuk össze, majd néhány tanácsot is adunk 
a zökkenõmentes lejátszás érdekében.
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Beállítási kérdések
Próbálkozásaimhoz egy erõsen átalakított 7.2-es Red Hat-
terjesztést használtam. Az itt leírt módszerek és eljárások 
– esetleg kisebb módosításokkal – valószínûleg bármelyik
elterjedtebb terjesztés alatt használhatók. Egy alapbeállítá-
sokkal telepített Linux nem feltétlenül nyújt kifogástalan
DVD-s teljesítményt, ezért az alábbiakban megemlítenék
néhány a webrõl és a különféle lejátszók leírásából kima-
zsolázott tanácsot. Elsõsorban négy dologra kell figyelni: a
rendszermag, az X és a DVD-meghajtó finomhangolására,
illetve a meghajtó befûzési pontjának a helyességére.

A rendszermag
DVD-lejátszás terén a legjobb eredményt csak a
rendszermag néhány beállításának módosításával
érhetjük el. Erõsen javaslom Andrew Morton fel-
dolgozási szüneteket rövidítõ foltjainak a
használatát, illetve Robert Love idõosztásos
(preemptive) foltját is érdemes feltenni.
A két folt telepítését követõen rend-
kívül kicsi, 3 msec alatti átlagos
késleltetésekkel fog dolgozni a
rendszer. Nálam jelenleg a
2.4.18-as rendszermag fut, de
Andrew és Robert foltjai na-
gyon sok változathoz elérhe-
tõk (lásd a Kapcsolódó címeket).
Ugyancsak érdemes ellenõ-
rizni, hogy a rendszermagban
engedélyezve van-e az RTC és az
MTRR támogatása; ezek a Character

devices és a Processor type and features beállításcsoportban
találhatók. Az RTC a számítógép valós idejû órájához
biztosít hozzáférést. A rendszermag beállítási leírásából
kiderül, hogy minden PC rendelkezik ilyen órával, csak a
használata az alapértelmezett rendszermag-beállításokban
nincs engedélyezve. Igaz, nincs feltétlenül szükség rá, de
a pontosabb idõzítések miatt sok linuxos hang- és moz-
gókép-alkalmazás – például az MPlayer – használja ezt az
órát, ezért az elérését biztosító programrészt érdemes vagy
belefordítani a rendszermagba, vagy legalább dinamikusan
betölthetõ modulként elérhetõvé tenni.
A leírásból tudtam meg azt is, hogy az MTRR (memory 
type range registers, memóriatípus-tartományregiszterek)
engedélyezésével elérhetõ alrendszer a processzor részérõl
lehetõvé teszi az egyes memóriatartományokhoz való hoz-
záférés szabályozását. Az írásegyesítés (write-combining)
engedélyezése megengedi, hogy a PCI vagy AGP buszon
továbbítandó írási utasítások elküldés elõtt egyetlen nagyobb
blokkba egyesüljenek. Ezzel a képadatok írásának sebessége
a 2,5-szeresére vagy még nagyobb mértékben növekedhet.
Az „ATA/IDE/MFM/RLL Support” részben javaslom az
általános PCI bus-master DMA-támogatásának, illetve a
PCI DMA alapértelmezett használatának engedélyezését.
Az utolsó lépés a gép hangkártyájának beállítása. Mivel én
az ALSA hangrendszert használom, egyszerûen csak enge-
délyeznem kellett a hangkártya támogatását a rendszer-
mag beállításai között. Az ALSA-illesztõprogramok felhasz-
nálói területen futnak betölthetõ rendszermagmodulként
és a rendszergazda telepítheti õket. Az ALSA helyett más

modulba fordított illesztõprogramot is lehet használni,
de én úgy látom, hogy az ALSA illesztõprogramok a
legjobbak. Sõt a 2.5.x sorozat után lényegében az ALSA
lesz a Linux-rendszermagok hangrendszere.

Az X tényezõ
A próbákat az XFree86 4.1.0-s változatával kezdtem. Nagy-
jából minden mûködni látszott, de amikor bezártam a leját-
szót, az X-kiszolgáló fogta magát és összeomlott, én pedig
a parancssorban találtam magam. Miután frissítettem az
XFree86 4.3.0-s változatára és telepítettem nVidia GeForce2

kártyám legújabb illesztõprogramját 
(1.0-4363), a hiba megszûnt. Mivel

az XFree86 4.3.0-s egy csomó, a
korábbi változatokban talált

hiba javítását tartalmazza,
mindenkinek azt javas-

lom, hogy telepítse a gé-
pére, függetlenül attól,
hogy melyik lejátszó-
programot választja.
Aki pedig nVidia kár-
tyát használ, próbálja
meg a legújabb illesz-

tõprogramot feltenni.
Mint korábban utaltam
rá, az XFree86 rendelkezik
egy videokimeneti illesz-
tõprogrammal, ez az xv;

a képkocka-átmenetitár
(frame buffer) eszközhöz azonban más

illesztõprogramok is léteznek, mint például az SDL (Simple
DirectMedia Layer) és az X11/Xshm. A lejátszás teljesítmé-
nye a kiválasztott illesztõprogramtól is függ. Az xv általában
tökéletesen megfelel, de a leginkább tetszõ lejátszóprogram
kiválasztása után mindenki nyugodtan kísérletezze ki, hogy
melyik illesztõprogrammal tudja a legszebb kimenetet elérni.
Jómagam a Blackbox ablakkezelõt használom. Szeretem, 
ha valami egyszerû és gyors, márpedig a Blackbox ponto-
san ilyen. Tisztában kell lennünk azzal, hogy a DVD-leját-
szás minõségét az ablakkezelõ és a munkakörnyezet is
befolyásolja – ha magasak az igényeink, esetleg nagyobb
teljesítményû eszközökre lehet szükségünk.

Pörgessük fel a lemezt!
Sokaknak valószínûleg újdonság, hogy egy DVD- vagy
CD-ROM-meghajtót ugyanúgy hangolni lehet, ahogyan
egy merevlemezt. A hdparm segédprogram képes a legna-
gyobb hatékonyságúra állítani a meghajtót. Ehhez rend-
szergazdaként a következõ kapcsolókkal kell futtatni:

hdparm -c1 -d1 -a8 -u1 /dev/hdd

A parancsban a -c1 a 32 bites be- és kivitelt, a -d1 pedig
a DMA-használatot engedélyezi, a -a8 a fájlrendszer
elõreolvasási értékét adja meg, a -u1 pedig a meghajtó
megszakításkimaszkolási jelzõjét állítja be. A /dev/hdd
kapcsolónak a megfelelõ meghajtóra kell mutatnia.
A fenti átadott értékek az én meghajtómnál megfeleltek, azt
azonban senkinek nem javaslom, hogy vakon, a hdparm
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leírásának átnézése nélkül alkalmazza õket. A DVD-meghajtó
csak olvasni tudja a lemezt, így a fájlrendszer megsérülése itt
természetesen nem fordulhat elõ, az viszont igen, hogy
helytelen beállításokkal lerontjuk a meghajtó teljesítményét.
Felfigyeltem arra is, hogy a Red Hat 8.0 terjesztést haszná-
lók nehézségeket tapasztaltak a DVD-meghajtó DMA-
elérésének engedélyezésekor. Aki ezt a terjesztést hasz-
nálja, az alábbi sorral bõvítse a /etc/modules.conf fájlt:

options ide-cd dma=1

A /dev/dvd
A késõbbiekben említett alkalmazások kivétel nélkül a
/dev/dvd befûzési pont alatt keresik a meghajtót. Ugyan
mindegyik programnak meg lehet adni egyedi elérési
helyet is, könnyebb az életünk, ha létrehozzuk a /dev/dvd

befûzési pontot. A meghajtó általában a /dev/cdrom úton
érhetõ el, tehát egy, a /dev/cdrom könyvtárra mutató
hivatkozást kell létrehoznunk /dev/dvd névvel. Ehhez
rendszergazdaként az alábbi parancsot kell kiadnunk:

ln -sf /dev/cdrom /dev/dvd

Ha több CD/DVD-meghajtóval rendelkezünk, akkor a meg-
felelõ sorszámú meghajtóra kell hivatkoznunk – nálam ez
a /dev/cdrom1 volt, a /dev/cdrom ugyanis a CD-íróm.

A próbalemezek
A programokat különféle lemezekkel próbáltam ki, termé-
szetesen mindegyik jogtiszta, boltban vásárolt példány
volt. A közeli könyvtárból DVD-lemezeket is lehet kölcsö-
nözni, ezek jelentõs része nem a legjobb állapotban van,
mégis gond nélkül sikerült lejátszani õket, kivéve Bruce
Lee „Kínai kapcsolat” címû filmjét, ami rettenetesen le volt
amortizálva. Még egy olyan ki tudja honnan származó,
pocsék állapotú lemezt is sikerült lejátszanom, amit külön-
álló DVD-lejátszónk még csak fel sem ismert. Örömmel

jelenthetem ki, hogy az összes feliratokkal, nyelvválasz-
tással, fejezetválasztással és bõrökkel (skin) kapcsolatos
szolgáltatás kifogástalanul mûködött.

Linuxos DVD-lejátszók
Belepiszkáltunk a rendszermagba, telepítettük a DVD-
meghajtót, itt az ideje tehát, hogy negyvenedik alkalom-
mal is megnézzük mondjuk a „Shrek”-et. Ehhez már csak
egy lejátszóprogram szükséges, és – minõ szerencse –
Linux alá kiváló DVD-lejátszóalkalmazások léteznek.
Az alábbiakban a négy legnépszerûbbel foglalkoznék
bõvebben, ez az MPlayer, az Ogle, a VideoLAN Client és
a Xine. További lejátszókat és DVD-s vonatkozású bõvítmé-
nyeket a Freshmeat webhelyén lehet találni.

Várakozások
Különálló DVD-lejátszóm már van, így a programoktól
elvártam, hogy támogassák a készüléken megszokott szol-
gáltatásokat. A kipróbált alkalmazások legalább a követ-
kezõ lehetõségeket kivétel nélkül biztosították: normál
lejátszási mûveletek (indítás, leállítás, szünet, gyorskeresés
elõre és hátra), jelenetválasztás, feliratozás, hangbeállítások
és a DVD-menük megjelenítése. Ha a programból megva-
lósított DVD-lejátszás mellett döntök, akkor, azt hiszem,
jogos elvárás, hogy grafikus módból könnyen lehessen
teljes képernyõre váltani, legyen mód a véletlenszerû
ugrásokra a filmen belül, a lejátszási mûveletek billentyû-
zetrõl történõ vezérlésére és bõrök használatára.
A lejátszóprogramok lényegében megfeleltek ezeknek az
elvárásoknak. A programváltozatok, használati feltételek
és processzorterhelések összehasonlítása táblázatunkban

látható. Tulajdonképpen mindegyik alkalmazás remekül
teljesített, legjobbat nem is tudnék kiválasztani közülük.
Érdemes mindegyiket kipróbálni, majd mindenki használja
azt, amelyik a legjobban megtetszett neki. Az alkalmazások
közül az Ogle viszonylag egyszerû, ez csak DVD-leját-
szásra képes, míg a többiek nagyjából egy súlycsoportba
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A linuxos DVD-lejátszóprogramok összehasonlítása
Lejátszó Változat Felirat Menü- Véletlenszerû Vezérlés Grafikus Processzor- Felhasználói

támogatás léptetés billentyûzetrõl felület* terhelés** szerzõdés
MPlayer 0.90 Igen Nem Igen Igen Elhagyható 40%–50% GPL
Ogle 0.9.1 Igen Igen Igen Igen Elhagyható 20%–40% GPL
VideoLAN 0.5.3 Igen Igen Igen Igen Alapértelmezett 20%–30% GPL
Client
xine 1-beta12 (lib) Igen Igen Igen Igen Alapértelmezett 20%–40% GPL

0.9.21 (ui)

*Azt adja meg, hogy a grafikus felület az alapértelmezett módon lefordított alkalmazásnak a része-e vagy sem.
**A megadott értékek a gkrellm segítségével a Szárnyas fejvadász címû DVD lejátszása közben mért alsó és felsõ terhelési határértékek.
A rendszer terheléséhez hozzájárult az XMMS, öt munkaasztal futása (Blackbox ablakkezelõ alatt) és egy aktív 
DSL-kapcsolat, amelyet Netscape vagy Opera böngészõvel használtam.
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tartoznak. A programok lefordításának módját minden
esetben megadom – aki a telepítés könnyebb módját
szeretné választani, az az egyes alkalmazások weblapján
talál RPM és egyéb formátumú elõfordított csomagokat.

Win32 kodekek és a DeCSS
A lejátszóprogramok szolgáltatásaik jelentõs részét
Windows és Mac OS alá készült videokodekek (tömörítõ
és kibontó programkönyvtárak) segítségével valósítják
meg. Kicsit pontosabban: az MPlayer és a Xine csak bizo-
nyos kodekek segítségével tudja lejátszani a Microsoft
ASF/WMV és az Apple QuickTime MOV formátumú fáj-
lokat. Ezek a kodekek általában nem találhatók meg a
lejátszóprogramok forrását vagy futtatható változatát
tartalmazó csomagban, de könnyen beszerezhetõk, célsze-
rûen valamelyik kodekgyûjtemény tagjaiként. A legtöbb
esetben a normál csomagokkal is boldogulhatunk, de aki
fanatikus mozirajongó, az nyugodtan telepítse akár az
összes létezõ kodeket. Az, hogy ezeknek a kodekeknek
a használata jogilag mennyire tiszta, az bizony kérdéses,

de mivel szabadon letölthetõk az internetrõl, mindenkinek
azt javaslom, hogy gyorsan gyûjtse is be õket – lehet,
hogy késõbb már nem teheti meg ilyen egyszerûen.
A mindenki által ismert DeCSS a DVD-lemezek CSS-sel
(Content Scrambling System) titkosított tartalmának dekó-
dolását végzi. Az eredeti DeCSS program csak lefordított
változatban volt elérhetõ, de hamarosan visszafejtették, majd
a forrást közzétették az interneten. Természetesen a CSS
visszafejtése miatt csúnya jogi csatározások kezdõdtek; akit
érdekelnek a részletek, az a � http://cyber.law.harvard.edu/
openlaw/DVD oldalon olvashat róluk. Az itt említett leját-
szók egyikének sincs szüksége a DeCSS-re, ugyanis a futási
idejû CSS-dekódolásra a nyílt forrású libdvdcss-t alkalmaz-
zák. A lejátszóprogramok régiózárolás nélküli meghajtóval
is használhatók.

MPlayer
Az MPlayer az itt említettek közül kétségkívül a legna-
gyobb tudású lejátszóprogram (lásd még: Linuxvilág 2002.
március, 28. oldal, MPlayer for Linux). Határozottan több
mint egyszerû DVD-lejátszó, az általa kezelt mozgókép-
és hangformátumokat még felsorolni is nehéz lenne.
Nagyjából kijelenthetjük, hogy ahány videofájl csak
létezik, azt az MPlayer lejátssza.
Az MPlayer DVD-lejátszás tekintetében megfelel a fenti
elvárásoknak, illetve olyan további lehetõségeket is kínál 
– hangszín- és képkiegyenlítés –, amelyeket jómagam,
miután megszoktam õket, már nehezen tudnék nélkülözni.
A képjellemzõk közül csúszkák segítségével a fényerõt,
a kontrasztot, a színárnyalatot és a telítettséget szabályoz-
hatjuk. A hang- és a képkiegyenlítõ egyaránt valós idõben,
rövid válaszidõkkel használható. Szintén fontos szolgál-
tatás a képarány módosításának a lehetõsége, amelynek a
segítségével beállíthatjuk, hogy a kép a képernyõ mekkora
területét foglalja el. DVD-lemezeknél én ezt a lehetõséget
nem nagyon használtam, mivel a filmek általában széles
képernyõs vagy normál formátumban (sokszor mindket-
tõben) kerülnek rá a korongokra. Az MPlayer elõre beál-
lított normál, kétszeres és teljes képernyõs megjelenítési
módot is felkínál.
Az MPlayer hiába lopta be magát a szívembe, muszáj meg-
említenem, hogy a lefordítása nem gyerekjáték. Mielõtt
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1. kép Az MPlayer Blue Skin bõrrel

2. kép Az Ogle a Goggles grafikus felülettel és a gxvattr
segédprogrammal

3. kép A VideoLAN Client Controls and Preferences párbeszédablaka
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hozzákezdenénk a fordításhoz, bogarásszuk végig a mil-
liónyi beállítási lehetõséget (az eredményt a ./configure
--help paranccsal tekinthetjük meg). Csak példaként:
az MPlayer grafikus felülete alapbeállítás szerint nincs
engedélyezve, ezt kézzel kell megtennünk. A DVD-me-
nüket a program a libdvdnav segítségével jeleníti meg,
de az MPlayer 0.90-es leírása szerint a menütámogatás
pillanatnyilag nem mûködik. Szerencsére a mellékelt leírás
minden részletre kiterjedõ, így a fordításról is részletes
tájékoztatást nyújt. Mindenképpen mélyedjünk el benne,
mielõtt panaszkodni kezdenénk az MPlayer levelezõlistáján.
Az MPlayer kapcsán érdemes még kitérni arra, hogy fej-
lesztõi a GCC 2.96-os bizonyos változatait hibásnak tartják,
valamint az nVidia grafikus kártyák használatát sem java-
solják. Álláspontjuk az, hogyha valaki a kifogásolt össze-
tevõk valamelyikét használja, akkor nem nyújtanak neki
támogatást. Ez elég kellemetlen volt, mivel én nVidia kár-
tyával rendelkeztem, és a GCC 2.96-os változata van fent a
gépemen. Mindettõl függetlenül az MPlayert gond nélkül
fordítottam le és használom, s tökéletesen elégedett vagyok
vele. Ha valaki nem boldogul az MPlayer lefordításával, a
Google segítségével biztosan talál megoldást. A sportszerû-
ség kedvéért hozzá kell tennem, hogy az MPlayer fejlesztõi
és felhasználói közössége rendkívül segítõkész.

Ogle
Az Ogle szigorúan csak DVD-lejátszó – annak viszont
nagyszerû! Az Ogle volt az elsõ olyan lejátszóprogram,
amelyik támogatta a DVD-menüket, illetve az egyéb apró-
ságokat, mint a könyvjelzõk, a léptetés, a többcsatornás
hang, a digitális SPDIF hangkimenet és a kép adott terü-
letének kivágása és kinagyítása. Könyvjelzõ szolgáltatása
egyedülálló; könnyû is rászokni a használatára. A filmet
bármikor leállíthatjuk, a pillanatnyi helyet a könyvjelzõvel
megjelölhetjük, majd a segítségével késõbb bármikor
folytathatjuk a lejátszást. Elsõ hallásra talán nem tûnik
túl izgalmas dolognak, de hasznos apróság. A Goggles
grafikus felülettel kiegészítve az Ogle arra is képes, hogy
indítás után azonnal megkezdje a meghajtóban található
lemez lejátszását.
Az Ogle önmagában a parancssorból használható. Lefordí-
tását beépített grafikus felülettel is végezhetjük, de külsõ
fejlesztõknek az Ogle honlapján elérhetõvé tett felületei
közül is válogathatunk. Én szeretem, ha egy egyszerû kis
kezelõpanel kéznél van, és a Goggles felület is tetszik, de
akinek más az ízlése, az Ogle-tét billentyûzetrõl is könnyen
kezelheti. Az utóbbi mellett szól, hogy a Goggles grafikus
felület használatához a FOX eszközkészletre is szükség
van, ami számos Linux-terjesztésbõl hiányzik. Az Ogle
honlapjáról könnyen eljutunk a Goggles honlapjára, ahol
tájékozódhatunk a FOX eszközkészlet beszerzésének a
módjáról.
Az Ogle leírása alapján bukkantam rá az xvattr segéd-
programra is. Az Ogle és az itt említett lejátszók alapértel-
mezett kimeneti illesztõprogramja az xv, ennek beállításait
a lejátszóprogramokban található beállítások segítségével
módosíthatjuk. Az xvattr ezzel szemben egy különálló
program, amely lekérdezi a videokártya xv-vonatkozású
jellemzõit, és lehetõvé teszi parancssorból – vagy az
gxvattr nevû grafikus felületen keresztül történõ – mó-

dosításukat. Nekem igencsak jó szolgálatot tett, amikor
az nVidia kártyámon alapbeállítás szerint engedélyezett
kettõs pufferelés miatt – amit az xvattr segítségével ki
tudtam kapcsolni – másodpercenként túl kevés képkockát
jelenített meg a gép. Aki többet szeretne megtudni video-
kártyájának xv-képességeirõl, az xvattr segítségével ered-
ményesen vizsgálódhat.

VideoLAN Client
A VideoLAN Client (VLC) egy több géptípuson is fut-
tatható, nagysebességû hálózatokon videó- és hang-
továbbításra képes kiszolgáló alapú megoldás egy része.
A VideoLAN – egyébként kiváló – leírása szerint a terve-
zetnek része a VideoLAN Server (VLS) is, amely MPEG-1,
MPEG-2 és MPEG-4 fájlok, DVD-k, digitális mûholdas
csatornák, digitális földi sugárzású tévécsatornák és élõ
videóképek egyes vagy többes címzéssel történõ hálózati
sugárzására képes. A tervezet másik tagja a VLC, amely
MPEG-1, MPEG-2 és MPEG-4 fájlok, illetve DVD-k egyes
vagy többes címzéssel való sugárzására ugyancsak
használható kiszolgálóként. Ügyfélként MPEG-folyamok
fogadására, dekódolására és megjelenítésére alkalmas,
több operációs rendszer alatt is.
DVD-lejátszóként a VLC teljesítménye semmiben nem
marad el a többi programétól. A VLC okozta viszont a
legkisebb processzorterhelést, így lett a legjobb választás
a hálózati üzemeltetésû vagy kisebb teljesítménnyel
bíró gépek számára. A VLC grafikus felülete semmi
izgalmat nem tartogat, de kényelmesen, jól használható.
Aki nem akar százféle formátumot lejátszani vagy gépé-
nek a jellege az említetteknek felel meg, annak a VLC
telepítését javasolom.

Xine
Ha az MPlayer és a Xine két versenyló volna egy futam-
ban, akkor fej-fej mellett futnának be. A Xine fordítása
jóval kisebb kihívást jelent, és fejlesztõi a fordítóprogramra
és a videokártyára sem olyan finnyásak. A csomag minden
szükséges könyvtárat tartalmaz, és alapbeállításokkal
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fordítva grafikus felületet is kapunk. Alapszolgáltatásként
támogatja a DVD-menüket, számos videoformátumot
képes lejátszani, képkiegyenlítõje pedig az MPlayeréhez
hasonló. A Xine grafikus felülete elsõre kicsit furcsának
hat, de elrendezése átgondolt, használata pedig könnyû.
A Xine teljesítménye röviden és tömören: kiváló. Amikor
elõször mértem meg az általa okozott processzorterhelést,
kicsit csalódottan szemléltem az eredményt, aztán hamar
rájöttem, hogy egy, a videokimeneti illesztõprogramok
próbálgatásakor megadott és elfeledett beállítás okozza
a program gyenge teljesítményét. Korábban ugyanis az
xshm illesztõprogram használatára állítottam be a Xine-t,
de a késõbbiek során figyelmen kívül hagytam, hogy
ez a beállítás érvényben maradt. Magával az illesztõprog-
rammal egyébként semmi gond nem volt, egyszerûen
csak arra figyeltem fel, hogy a Xine sokkal nagyobb
számítási teljesítményt kötött le, mint a többi alkalmazás.
Amikor kimeneti illesztõprogramként újra az xv-t jelöltem
ki, a processzorterhelés látványosan visszaesett, én pedig
nagyobb önmérsékletet próbáltam tanúsítani a Xine alap-
beállításainak módosítgatásában. A xine-check segédprog-
ram futtatásával mindenki lemérheti, hogy a Xine vajon
mekkora teljesítményt ígér a gépén.
Az egyetlen szolgáltatás, amit a Xine felületébõl hiányol-
tam, a véletlenszerû fejezetválasztás. A jelenetek között
ugyan lehet elõre és hátra lépkedni, de nincs olyan grafi-
kus ábrázolású jelenetfa, mint az Ogle vagy az MPlayer
esetében. A DVD-menübõl azonban gond nélkül tudunk
jelenetet választani, ilyen módon amíg a lemez menüje ezt
lehetõvé teszi, addig a Xine sem áll utunkba. A Xine
kapcsán még egy kifogás merülhet fel, mégpedig az, hogy
forrásfája az összes szükséges könyvtárat tartalmazza.
Akadnak néhányan, akiknek ez nem tetszik, de szerintem
roppant kényelmes megoldás. Így nem kell feltúrni az
egész webet, hogy a csomag teljessé váljon – az eredeti
összeállítás minden szükséges elemet tartalmaz, kivéve
a Win32 és az Apple kodekeket.
A Xine alapértelmezett grafikus felülete könnyen használ-
ható, áttekinthetõ, de ha valaki nem tud megbékélni vele,
akkor a Xine honlapján további felületeket is talál. Néme-
lyik ezek közül kimondottan szép, de például olyanra
is akad példa, amely a videokimenetet karakteres ASCII-
képernyõként jeleníti meg.
A többi lejátszó rajongói táborához hasonlóan a Xine-
közösség is több nagy forgalmú levelezõlistát tart fenn.
Ha a kiváló leírás ellenére valamilyen kérdésünk megvála-
szolatlan maradt, a fejlesztõk és felhasználók közössége
minden bizonnyal meg fogja adni a választ.

Másolás és hardveres dekódolás
Nem szeretném újraírni a � http://bunkus.org mindenre
kiterjedõ és kiváló útmutatóját, inkább csak összefoglal-
nám, hogy mi kell egy DVD-lemez lemásolásához.
Vegyünk egy nagyméretû merevlemezt, telepítsük a
mencode vagy a transcode csomagot, illetve a hozzá
tartozó dvd::rip grafikus felületet, majd kövessük a
� http://bunkus.org oldalon leírtakat. A DVD-másolás
során számtalan beállítást változtathatunk meg, ezért ha
jó eredményt akarunk elérni, tervezzünk elõre.
A� http://bunkus.org oldalon a szerzõ DVD-lemezenként

legalább 10 GB szabad hely fenntartását javasolja.
A másolás még gyors processzor birtokában is több órán
át fog tartani.
Nekem nincs DVD-íróm, így e tekintetben nem tudok
tanácsokat adni, hacsak azt nem, hogy Jörg Schilling kiváló
programját, a cdrecord-ot aligha tudjuk majd nélkülözni.
Ahogy azonban a DVD-k másolásával, úgy az írással kap-
csolatban is számos, a weben megjelent cikk elérhetõsége
szerepel írásom webes változatának források részében
(� http://www.linuxjournal.com/article/7174.html), ezek-
ben részletesen olvashatunk a mûveletrõl.
Miközben cikkemet írtam, a Linux Audio Users levelezõ-
lista tagjaitól megkérdeztem, hogy melyik DVD-lejátszó-
programot használják. Az MPlayer és a Xine egyértelmûen
vezetnek, de az egyik tag megkérdezte, hogy vajon hard-
veres DVD-dekóderekkel is foglalkozom-e. Ezekkel semmi
tapasztalatom nincs, de az olvasóktól minden ilyen témájú
visszajelzést örömmel veszek.

Leírások és támogatás
Valószínûleg az itt szereplõ lejátszóprogramok egyikének
a fejlesztõje sem akarta, hogy szemrehányást kapjon prog-
ramjának hiányos leírása miatt. Az MPlayer, a VideoLAN
Client és a Xine leírása kifejezetten bõséges útmutatást
nyújt a fejlesztõknek és a felhasználóknak egyaránt.
Az Ogle leírása nem ennyire kimerítõ, de ez a legkisebb
tudású program, és súgóoldalból is igazán kiváló jár hozzá.
A jelentõs forgalmat lebonyolító levelezõlisták és archívu-
maik révén bármelyik lejátszóprogramhoz kiterjedt támo-
gatást kaphatunk.

Az utolsó képkocka
Az itt említett lejátszóprogramok mindegyike kifinomult,
komoly múltra visszatekintõ alkalmazás. A Linux kiváló
multimédiás rendszerré fejlõdött, hang- és videóleját-
száshoz egyaránt a legjobb választások egyike. Minden
olvasót szeretnék az írásomban szereplõ programok
kipróbálására bíztatni és várom visszajelzéseiket. Mindeh-
hez jó szórakozást kívánok, de mindenki legyen tudatában
anna, hogy egy kicsit dolgoznia is kell majd, mire beüze-
meli az alkalmazásokat.

Köszönetnyilvánítás
Szeretnék köszönetet mondani mindazon fejlesztõknek,
akik keményen dolgoznak annak érdekében, hogy a
Linux-felhasználók világszerte gondtalanul élvezhessék a
DVD-zés örömeit. Siggi Langauf és Bill Fink sok segítséget
nyújtottak a Xine megismeréséhez, és értékes bírálatot
adtak írásomra vonatkozóan. Az esetleges hibákért az
olvasók szíves elnézését kérem, minden helyreigazítást
szívesen fogadok.

Linux Journal 2004. január, 117. szám
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DVD authoring költséges mulatság. A minden-
tudó, profi alkalmazások több ezer dollárba
kerülnek, míg az olcsóbb termékek – mint például

az Apple iDVD programja – csak korlátozott szolgáltatáso-
kat kínálnak. Egy új nyílt forrású próbálkozás, a dvdauthor
az olcsó, de profi szintû DVD authoring lehetõségét nyújtja
Linux alatt. Bár még mindig nem támogatja a teljes DVD-
szabványt, a fejlesztés gyors léptekkel halad elõre és min-
den friss kiadás új tulajdonságokat tartalmaz. Írásunkban
ismertetjük, hogyan lehet viszonylag összetett DVD-alkal-
mazást, fotóalbumot készíteni a dvdauthor-ral és egy
szilárd alapokon nyugvó, nyílt forrású eszköztárral, az
mjpegtools-zal kiegészítve. Bemutatjuk a dvdauthor által
jelenleg támogatott szolgáltatásokat és azt, hogy miként
alkalmazzunk nyílt forrású eszközöket asztali DVD-leját-
szón használható DVD-R-lemezek készítésére.

Hogyan mûködik a DVD (gyorstalpaló)?
Egy DVD egy vagy több videóanyag-készletet (Video Title
Set – VTS) tartalmaz, amelyek MPEG-2-es adatfolyam for-
májában tartalmazzák a képi adatokat. Egy lemezen legfel-
jebb 99 VTS lehet és minden készlet legfeljebb 99 fejezetre
osztható tovább, lehetõvé téve, hogy a DVD-lejátszóval
a videojelfolyamon belül egy meghatározott pontra ugor-
junk. Minden VTS-ben 8 különbözõ hangsáv és 32 felirat-
sáv lehet, amelyeket a nézõ szabadon váltogathat. Menü-
rendszer is adható a készlethez, ami megkönnyíti a felhasz-
nálónak a felirat- és hangsávválasztást. Egy választható
felsõ szintû menü, amelyet video manager menu-nek
(VMGM) nevezünk, szolgál a különbözõ videóanyag-kész-
letek közötti navigálásra. Egy VTS tartalmazza a fõ filmet,
egy másik a filmrõl készített dokumentumfilmet, a VMGM
pedig lehetõvé teszi a nézõ számára, hogy kiválaszthassa,
melyiket is szeretné megnézni.
A DVD formátum nem szüntette meg a különbséget a két
fõ videóformátum, az NTSC (elsõdlegesen az Egyesült
Államokban használatos) és a PAL (Európában és Japánban
elterjedt) között. Az írásunkban foglaltak a PAL környezetre
vonatkoznak, ezért a képkocka (frame) adatok és a felbon-
tás adatok PAL rendszerûek, de külön felhívjuk a figyelmet
a különbségekre, és az NTSC formátumhoz is kínálunk
megfelelõ beállításokat.
A DVD-szabvány fejlett tulajdonságokat is tartalmaz,

például a régiókódok használatát, egyazon mûsor több
nézõpontból való megtekinthetõségét, valamint egyszerû
számítások elvégzésének lehetõségét a DVD-lejátszók
beépített regisztereinek felhasználásával. Ezekrõl a tulaj-
donságokról nem sokat tudok, ezért nem is térek ki rájuk
ebben a cikkben – a dvdauthor levelezõlistájáról könnyen
további útmutatáshoz lehet jutni.

Tervezés
Mielõtt hanyatt-homlok belevágnánk a menükészítésbe,
a feliratozásba és az összeállításba, érdemes papírral,
ceruzával vázlatot készíteni a DVD leendõ felépítésérõl.
A kereskedelmi DVD-készítõ programok grafikus kezelõ-
felületet kínálnak a DVD-szerkezet létrehozására, de ilyen
eszköz még nem áll rendelkezésére annak, aki Linux alatt
szeretne DVD-t készíteni. Ahogy nemsokára meglátjuk,
a parancssoros eszközöknek számos beállítási lehetõsége
van, így igen hasznos, ha nem fejben tartjuk, hanem egy
papírra vázoljuk fel, hogy mit is szeretnénk.
Most egy fotóalbumot készítek DVD-re, amelyen az észak-
carolinai egyetemen (Chapel Hill) folytatott tanulmányaim
alatt tavaly készített képeket fogom tárolni. Az egyszerûség
kedvéért csak hat kép lesz minden kategóriában. Papíron
megterveztem, hogy a fõ menü (a VMGM) hat nyomógom-
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bot fog tartalmazni, valamint egy rejtett hivatkozást,
amellyel extra képekhez lehet jutni (csakúgy, mint a
„gyári” DVD-k rejtett „húsvéti tojás” tulajdonságaival),
ezenkívül egy zeneszám fog szólni a háttérben. A négy
normál gomb négy menüpontot takar. Az egyes csoportok
menürendszere két további menüt, egy hangsávot, kivá-
lasztható elõnézeti képeket, valamint egy nyomógombot
tartalmaz, amivel a következõ adag elõnézeti képre lehet
lépni, ezenkívül lesz egy gomb az összes kép levetítésére,
valamint egy másik a fõmenübe történõ visszalépésre.
Hogy ne bonyolítsuk tovább a dolgot, a vetítés alatt ugyan-
az a zene szól, mint a csoportmenü hátterében. A vetítés
befejezése után a lejátszás a csoportmenübe tér vissza.
A titkos hivatkozás egy rövid bemutatót indít el menü
nélkül, de ennek két zenei sávja van, amelyek között leját-
szás közben váltani lehet.

Hogy elkerüljem a keveredést, a fájlok elhelyezésére létre-
hoztam egy könyvtárszerkezetet. A képkönyvtár fogja
tartalmazni a kész DVD-t, míg a nyers fotók a photos/setN

könyvtárba, a videófájlok pedig a titleN könyvtárba kerülnek:

dvd
- title1
- title2
- title3
- title4
- title5
- mainmenu
- photos

- set1
- set2
- set3
- set4
- set5

- image

A képek feldolgozása
A bemutatók elkészítéséhez a képeket videóklippé kell ala-
kítani. Az mjpegtools csomagban található egy jpeg2yuv
nevû eszköz, amellyel a JPEG-fájlokat YUV (ez a videó-

zásban használt színmodell) formájúra alakítja. Ezekbõl
aztán az mpeg2encMPEG-2 videófájlt készít. Az átalakítás
megkezdése elõtt azonban meg kell róla gyõzõdnünk, hogy
a képek a DVD-nek megfelelõen vannak-e megformálva.
A képeket ajánlatos kézzel átalakítani, hogy megfeleljenek
a PAL vagy az NTSC formátum képméretének (720×576
vagy 720×480 képpont), még mielõtt rájuk engedjük a
jpeg2yuv-ot. Az mjpegtools csomag tartalmaz egy
yuvscaler nevû eszközt, amely a bemenõ YUV-adatot ön-
mûködõen megfelelõ felbontásúra méretezi át, de ez meg-
változtathatja a kép oldalarányát, és így torzítást okozhat.
A képek átalakításához az alábbi parancsot lehet használni:

Jpeg2yuv -n 125 -I p -f 25 -j picture1.jpg |
mpeg2enc -f8 -o slide.mpg

A -n kapcsoló utasítja a jpeg2yuv-ot, hogy hány képkockát
készítsen – ebben az esetben 125-öt (ez 5 s, 25 kép/s sebes-
ségnél); NTSC esetében 25 helyett 29,97-tel lehet számolni.
A -I kapcsoló állítja be a progresszív mód használatát
(így nem vész el a kép egy része), a -f pedig a kívánt kép-
sebességet határozza meg. Az mpeg2enc -f kapcsolójával
lehet megadni, hogy DVD MPEG-2 videoadatfolyamot
készítsen. Ezt az eljárást a DVD-re kerülõ minden egyes
képen meg kell ismételni, ezért a futtatásához érdemes
egy gyors Perl- vagy héjprogramot készíteni.

Zene hozzáadása
Ha megvannak az egyes képek videóklipjei, a következõ
lépés a háttérzene hozzáadása, amely az összes klip lejátszása
alatt szólni fog. A DVD-szabvány lehetõvé teszi PCM, AC3
vagy MPEG-2 hangsáv használatát, változatos bitsebességek
mellett. A fotóalbumhoz MPEG-2-t választottam – úgy dön-
töttem, hogy nincs szükség az AC3 vagy a PCM jobb minõ-
ségére. Az mjpegtools csomag tartalmaz egy mp2enc prog-
ramot, amely a WAV-fájlból MPEG-2 fájlt készít. Egy másik
eszköz, az mplex pedig egymásba fûzi az MPEG videóadat-
folyamot és az egy vagy több hangfájlt. Ahhoz, hogy több-
hangsávos fájlt készítsünk, az mjpegtools CVS-változatára
van szükség. Elõször fûzzük össze az egybetartozó videófáj-
lokat a cat használatával, mivel az mplex-nek a tapasztalatok
szerint gondjai vannak a több bemeneti fájl kezelésével.

cat *mpg > video.mpg

A title5 könyvtárban (az 5. résznek két hangsávja lesz, ez
a rejtett anyag) az mplex-et az alábbi módon futtattam:

mplex -f8 -o video%d.mpg fotók/5adag/video mpg 
�audio1.mp2 audio2.mp2

Ez a pillanatnyi könyvtárban egy sorozatfájlt hoz létre
video1.mpg, video2.mpg, …, videoN.mpg elnevezéssel,
amelyekbe be van fûzve a két hangsáv, az audio1.mp2 és
az audio2.mp2. Az mpeg2enc-hez hasonlóan az mplex -f8
kapcsolója teszi biztossá, hogy az új MPEG-fájl DVD-meg-
felelõ legyen.
Egy dolog miatt kell aggódni, mégpedig, hogy az mplex a
teljes hangsávot befûzi. Ha a hang hosszabb, mint a videó-
klipek összideje, az utolsó klip megnyúlik, de csak annyira,
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hogy képpel pótolja ki a hiányzó idõt. Hogy ezt elkerüljük,
vagy a képkocka sebességet kell módosítani a jpeg2enc
használatakor, vagy szerkesszük megfelelõ méretûre a
szóban forgó hangfájlt.

Menük készítése
A DVD-menük készítésének eljárása a diák készítéséhez
hasonló. A Gimpet használva készítsünk egy új képet
720×567 képpont (PAL) méretben, 75 dpi vízszintes és
80 dpi függõleges felbontással (NTSC esetében ezek 81 és
72 legyenek). Adjunk hozzá egy alfacsatornát, majd készít-
sük el a kívánt menüképet (lásd a fõmenü alapképét az
1. képen). Amikor ez kész, adjunk hozzá egy újabb réteget
és jelöljük ki a gombok helyét, ahogy a második képen is
látható. Ezen a maszkon legfeljebb négy szín használható 
– én a pirossal jelöltem ki a gombok területét, és fehérrel
írtam fel a szöveget, hogy akkor is látszódjon, amikor a
gomb ki van választva. Ha a menükép már olyan, amilyen-
nek szeretnénk, a háttérréteget JPEG-fájlként, a maszkot
pedig indexelt PNG formában exportáljuk. Gyõzõdjünk
meg róla, hogy a színek számát négyre állítottuk, illetve
háromra, ha az átlátszó hátteret színként mentjük. Ezeket

a lépéseket minden egyes menüképnél el kell végezni
(további példaként lásd a 3. és 4. képet).
Ahogy az elõbb is, az MPEG-fájl létrehozására használjuk
a jpeg2yuv és mpeg2enc programokat, majd az mplex
segítségével fûzzük egybe a hangsávval. Bizonyos okokból
a menünek egy hangfájlra van szüksége ahhoz, hogy mû-
ködjön, így ha csendes menüt szeretnénk, egy rövid csend-
fájlt kell alkalmazni. A DVD-n a nyomógombok felirat-
képben vannak megvalósítva, ezért a dvdauthor submux
eszközét használjuk arra, hogy a menü egy nyomógombját
meghatározzuk. A program a feliratokat egy szöveges
fájlból olvassa be, és egybefûzi õket a videojelfolyammal.
A submux fájl formátuma a következõképpen fest:

<fájlnév><start_idõ><vége_idõ>
�<x_eltolás><y_eltolás><48 bites számok>

Lehet több bejegyzés is a .sub fájlban, de csak egy sorra van
szükség a menühöz:

Mainmask.png 00:00:00.00 00:00:00.00 0 0 0 1 0 1

Az indítás (start) és a leállítás idejét (end times) nullára
állítva utasítjuk a DVD-lejátszót, hogy a feliratot folyama-
tosan a képernyõn tartsa. A 0 1 0 1 sorozat kapcsolja a
kiválasztott gombot pirosra, amennyiben a dvdauthor által
használt alapértelmezett palettát alkalmazzuk. A négy
különbözõ szám (0–255 között) vezérli az átlátszóság
mértékét az indexelt PNG színeiben. Lehet kísérletezni is,
hogy a különbözõ értékek milyen eredményeket hoznak
létre, de a példában megadott értékek használható ered-
ményt adnak. Elkészülvén a feliratfájllal, futtassuk le a
submux-ot, hogy a feliratokat a videójelfolyamhoz adjuk:

Submux menu.sub < video.mpg > menu.mpg

Feliratok
Ahogy azt már említettem, egy DVD akár 32 különbözõ
feliratot is tartalmazhat egy VTS-ben. Bár ezeket felirat-
folyamoknak hívják, valójában átfedõ képfájlokról van szó,
nem szövegrõl, vagyis ezeket más célokra is fel lehet
használni. Jó példa erre a Mátrix DVD-n lévõ „Kövesd a
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fehér nyulat” lehetõség. Feliratot készíteni nem bonyolult
feladat, gyakorlatilag ugyanazzal a mûvelettel készül, mint
a menü, csak háttérréteg nélkül. Az 5. képen egy feliratképre
látható példa, ami egy fényképnek ad címet. Ennek a fel-
iratnak a submux leírása – ami két másodpercig jeleníti meg
a szöveget – a következõ:

Sub1.png 00:00:00.00 00:00:02.00 0 0 0 255 0 255

Példa-DVD-nken különálló, rövid MPEG-2-klipekkel
dolgozunk, ezért mindegyiknek saját submux leírása van.
Hosszabb klipek esetében a submux fájl általában több
bejegyzést tartalmaz.

Rakjunk össze mindent!
Elkészítettük a videófájlokat, feliratot kaptak, kész a 
menü – nincs más dolgunk, mint mindezekbõl a
dvdauthor felhasználásával összeállítani a készterméket.
A dvdauthor-nak két üzemmódja van, egy a normál
feliratokhoz és egy a VMGM menü létrehozásához.
A VMGM a menün kívül nem tartalmazhat más videó-
adatokat. Kezdjük az elsõ címmel:

dvdauthor -o tmp -m -P 
�-b 239x397-489x457,subtitle32+vts1 
�-b 239x500-489x560,vmgm1 
�-b 27x223-127x263,subtitle32+vtsm.2 
�-b 165x184-325x305,subtitle32+vts1.1 
�-b 352x184-512x305,subtitle32+vts1.2 
�-b 539x184-699x305,subtitle32+vts1.3

title2/titlemenu1.mpg -m -P 
�-b 239x397-489x457,subtitle32+vts1 
�-b 239x500-489x560,subtitle32+vmgm1 
�-b 27x223-127x263,subtitle32+vtsm.1 
�-b 165x184-325x305,subtitle32+vts1.4 
�-b 352x184-512x305,subtitle32+vts1.5 
�-b 539x184-699x305,subtitle32+vts1.6 

title2/titlemenu2.mpg -t -P 

title2/v1.mpg title2/v2.mpg title2/v3.mpg
�title2/v4.mpg title2/v5.mpg title2/v6.mpg 
�-i post=3Dvtsm

A fenti kód két menüt határoz meg, mindegyiken hat
gombbal, összesen hat videóklippel (a dvdauthor a klipek
közötti átmenetet fejezetpontként határozza meg) és egy
post-video utasítással, amelynek hatására a DVD-lejátszó
visszatér a title menühöz. A koordinátarendszer ugyanaz,
mint a Gimpben, így könnyen meg lehet állapítani a
használni kívánt régiókat. Egy gomb változatos akciókra
képes (lásd a dvdauthor -help-et a lehetõségek kilistázá-
sához). A fenti példában az elsõ gomb beállítja a nullás
hangsávot és kiválasztja a szükséges feliratfolyamot 
(a 0-s folyam érdekes módon a 32-es, az 1-es folyam a 
33-as és így tovább), és lejátssza a hozzárendelt videófájlt.
A második gomb a lejátszót visszaküldi a VMGM menübe,
a harmadik pedig a következõ címmenüre visz. A többi
három gomb a videófolyamon belül a megadott fejezetre

ugrik, attól függõen, hogy melyik betekintõ képet választ-
juk ki. A -o kapcsoló a kimeneti könyvtárat adja meg, ami
a mi esetünkben az image/ alkönyvtár. A program növek-
ményes módon mûködik, tehát ha ugyanazt a parancsot
kétszer adjuk ki, akkor egy új címkészletet hoz létre, nem
az eredetit frissíti.
A fõmenü hözelõször a dvdauthor-nak meg kell adnunk 
a -T kapcsolót, ebbõl fogja tudni, hogy el kell készítenie
a szükséges VMGM-adatot. Ezután a már elkészített 
VTS-fájlokat kell a megfelelõ gombokhoz rendelnünk:

dvdauthor -o tmp -T -m -b 497x89-693x136,vtsm1 
�-b 497x138-693x187,vtsm2 
�-b 497x189-693x239,vtsm3 
�-b 497x240-693x289,vtsm4 
�-b 426x405-490x474,vts5 
�-P mainmenu/mainmenu.mpg

Kipróbálás és sütés
Nem árt, ha a lemezre írás elõtt kipróbáljuk az elkészített
DVD-lemezképet. Ezt egyszerûen megtehetjük a Xine
használatával, csak annyi a dolgunk, hogy a Xine-nak
tulajdonságként (argumentum) a lemezkép helyét adjuk
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meg, valahogy így:

Xine dvd:/út_a_dvd_gyokerhez/VIDEO_TS/

és a Xine úgy fog mûködni, mintha lemezrõl végezné a
lejátszást. Mivel a dvdauthor növekményes mûködésû, akár
minden egyes cím elkészültekor ellenõrizetjük a Xine-nal,
hogy a terveink szerint mûködik-e.
Ha a DVD-vel elégedettek vagyunk, következhet a lemezre
írás – én a cdrecord-prodvd alkalmazást használom
ilyesmire. A mûvelet hasonló, mint a cdrecord esetében,
vagyis elõször az mkisofs segítségével el kell készítenünk
az ISO lemezképet:

mkisofs -o <kimeneti_fájlnév> 
�-dvd-video <út_a_DVD_gyökérhez>

Az így elkészült ISO-lemezképet az alábbi paranccsal
tudjuk kisütni:

cdrecord.prodvd dev=3D0,0,0 
�-pad -dao <út_a_DVD_lemezképhez>

A 6. és 7. képen a kész DVD látható a saját iBook gépemen
futtatva.

Összegzés
Bár a dvdauthor-nak nincs olyan könnyen használható
kezelõfelülete, mint egyes profi alkalmazásoknak,

ugyanazokat a lehetõségeket nyújtja a DVD-készítéshez,
mint amiket Hollywood is használ, mindössze a DVD-R
nyersanyag áráért. Remélem, írásommal sikerült betekintést
engednem a DVD-összeállítás alapjaiba és néhány ötlettel
tudtam szolgálni saját alkalmazások készítéséhez.

Jó alkotást kívánok!

Linux Journal 2004. január, 116. szám
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alkalmazásban. Túl sok DVD-je van otthon 
és most még többet tervez készíteni.
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dvdauthor � http://dvdauthor.sf.net
dvdrtools � http://www.nongnu.org/dvdrtools
The GIMP � http://ww.gimp.org
mjpegtools � http://mjpegtools.sf.net
Xine � http://www.xinehq.de
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emrég az egyik ügyfelem számára CD-kataló-
gust készítettem. Az volt a feladatom, hogy
kulcsszavakra lehessen rákeresni. Már meglévõ

megoldások után kutattam, de sajnos csak olyanokat
találtam, amelyek egy adott zárt kódú operációs rendszer
alatt futottak, telepíteni kellett õket a felhasználó szá-
mítógépére, és minden példány után használati díjat
kellett fizetni. Az ilyen telepítési feltételek korlátozóak
és hosszú távon nagyon sokba kerülnek. Továbbá nem
minden CD-felhasználó futtatja azt a bizonyos zárt
kódú operációs rendszert, így a lehetséges felhasználók
táborát mesterségesen csökkentenénk. Miközben a fela-
dat megoldásán rágódtam, felfigyeltem a Linux Journal
Archive CD-re. Rájöttem, hogyha valaki már megoldotta
ezt a feladatot, az biztosan szerepel az LJ Archive CD-n. 
Képzelhetitek a csalódásomat, amikor kiderült, hogy
ugyan az LJ Archive CD-nek van tárgymutatója, de nem
kereshetõ. Nekem kell megoldani a feladatot, magam-
nak kell rábukkannom a megoldásra is. Szerencsére
rátaláltam a jsFindre.

Felhasználási feltételek
A jsFind terjesztésre és felhasználási feltételeire már
viszonylag korán gondoltam. A korai változatokat megmu-
tattam munkatársaimnak, akik azt javasolták, hogy köves-
sem a szokásos módszert: elõbb védessem le a kódot és
utána próbáljam eladni. Ez azt jelentette volna, hogy a
jsFind ugyanazt a gyakorlatot követi, mint versenytársai.
Szívesebben foglalkozom kódolással, mint eladással, és
amúgy sem hiszem, hogy a terméknek túl nagy piaca
lenne. Inkább legyenek olyan CD-ROM-ok, amelyeknek
a tartalmában az összes böngészõvel bármelyik operációs
rendszer alatt lehet keresni.
A GPL (GNU Public License) sokkal inkább megfelelt
a céljaimnak. Ha a jsFind szabadon terjeszthetõ, akkor
a saját érdemei miatt fog elterjedni, és a közösség további
fejlesztésekkel fog hozzájárulni a kódhoz. A zárt kódú
rendszerek egyik célja, hogy a felhasználót bezárják az
adott program börtönébe. Ha például egy CD-ROM-hoz
mellékelt keresõt csak egyetlen böngészõvel és egy adott
operációs rendszer alatt lehet használni, akkor a felhasz-
náló kénytelen azt a bizonyos operációs rendszert

futtatni. A CD-ROM elõállítójának muszáj lesz mindig
megvennie az adott operációs rendszerhez való fejlesz-
tõeszközöket, hogy naprakész maradjon. A folyamat
oda vezet, hogy a gyártók és a felhasználók nem tudnak
mást használni, csak azt a bizonyos zárt kódú operációs
rendszert. A GPL feltételei szerint kiadott jsFind megtöri
ezt az ördögi kört.

A megvalósítás
A jsFind kulcsszókeresõ-motor egy kis, ötszáz soros Java-
Script-program. Minden böngészõ, amelyik támogatja a
DOM Level 3 JavaScript-bõvítményeket, képes betölteni az
XML-fájlokat. A Mozilla, a Netscape és a Microsoft Internet
Explorer jelenlegi változatai mind támogatják ezeket a
kiterjesztéseket, és a Konqueror következõ változata is
valószínûleg fogja. A tárgymutató XML-fájlokban tárolódik,
a JavaScript pedig hatékonyan keres bennük, és elõállítja az
eredményt. A keresés eredményeit az õt lekérõ weboldalra
szintén JavaScript postázza vissza.
A jsFind tekintetbe veszi, hogy a CD-ROM tartalma állandó
– a webbel vagy más változó adathalmazzal ellentétben
a CD-ROM tartalma a legyártása után nem fog megvál-
tozni. A SWISH-E jobban használható dinamikus indexe-
lésre, különösen, ha valaki olyan szerencsés, hogy külön
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Felületfüggetlen CD-tárgymutató
Jó lenne a CD-ROM-ok tartalmát egy olyan keresõvel kereshetõvé tenni, 
amelyik állandó indexfájlok használatával bármelyik böngészõben képes futni. 
A JavaScript és az XML ezt lehetõvé teszi.

Vezérfonal

N

A jsFind B-fát hoz létre, amelyben minden csomópont egy XML-fájl

0.xml

0/0.xml
…                                    …        …

…

0/1.xml 0/2.xml 0/3.xml

0/1/0.xml 0/1/1.xml 0/1/2.xml 0/1/3.xml
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kiszolgálót állít be a kulcsszókeresésre. A jsFind ezért csak
azt feltételezi, hogy adott egy JavaScriptet ismerõ
webböngészõ és egy pár böngészhetõ fájl – ez jelentõs
megszorítást jelent a lehetséges megoldásokra nézvést.
A legtöbb indexelõ algoritmus a beszúrás, a frissítés, a törlés
és kiválasztás ideje közötti egyensúly megteremtésén fára-
dozik. Mivel a CD-ROM megváltoztathatatlan, soha nem
kerül sor törlésre vagy frissítésre. A beszúrásra a CD megí-
rása elõtt kerül sor és az idõigénye érdektelen. A felhasz-
náló szemszögébõl a kiválasztás ideje lesz a legfontosabb.
A kis tárhelyigény is követelmény, hiszen egy átlagos CD-re
700 MB-nál több anyag nem fér fel.
A feltételek figyelembevételével az indexelõ algoritmu-
sokat ismét megvizsgálva érdekes eredményre jutunk:
a leggyakrabban B-fákat és hasítótáblákat (hash) használ-
nak. Azért választottam a B-fákat, mert a fájlrendszer
a fájlokat faszerkezetbe rendezve tárolja, és ezt felhasz-
nálhatjuk a B-fa szerkezetének a tárolására is, helyet taka-
rítva meg ezáltal. Ezenkívül elemezni lehet a kulcs–hivat-
kozás párokat és kiegyensúlyozott B-fát lehet létrehozni.
Az XML-fájlok szerkezete a lehetõ legegyszerûbb, a
helyfoglalás további csökkentésének céljából egybetûs
elemeket használtam.

A B-fák leírása
A B-fa elnevezésû adatszerkezetet gyakran használják 
adatbázisok indexeléséhez és tárolóeljárásokhoz. Hatéko-
nyan, kis idõigénnyel kereshetõ, és a tárolást, illetve a
visszakeresést tömbösen oldották meg, ez pedig jól együtt-
mûködik a mostani vasakkal. A B-fa csúcsokból áll, ame-
lyeknek rendezett kulcslistájuk van. Minden kulcs egy
hozzárendelt adathalmazra hivatkozik. Ha a kért kulcs a
rendezésben két kulcs közé esik, akkor hivatkozást kapunk
vissza egy másik kulcsokból álló csúcsra. A kiegyensúlyo-
zott B-fa olyan, amelynél a keresésnél betöltendõ csúcsok
legnagyobb száma kicsi.
A jsFind B-fát hoz létre, amelyben az XML-fájlok jelentik
a fa csúcsait és a fájlrendszer könyvtárai a hivatkozások
egy másik csúcshalmazra. Ez lehetõvé teszi, hogy a B-fa
szerkezetének egy részét a fájlrendszer valósítsa meg.

Ha minden XML-fájl ugyanabban a könyvtárban helyez-
kedik el, a fájlmegnyitási idõ hosszú lenne, ezért a haté-
konyság érdekében a fájlrendszerben szükség van az
alkönyvtárak használatára.

Rövid kezelési leírás
A végfelhasználóknak nem kell ezzel törõdniük. Nekik
elég a keresett szót beírniuk a weblapon, és a jsFind vissza-
adja a kulcsszavakat tartalmazó oldalakra mutató hivatko-
zásokat. Nem kell telepíteni, nem kell vacakolni a beállítá-
sával, minden megy, mint a karikacsapás.
Ha tartalomfejlesztõ vagy, a te életed egy kicsit nehezebb.
A jsFind eszközkészlet megkísérli megkönnyíteni a mun-
kádat. A kezdéshez elég a Perl és sok gépidõ, hogy elké-
szítsd a tárgymutatót. Valószínûleg az összes böngészõt
érdemes beszerezned, hogy összevethesd az eredménye-
ket. Egyetlen példa Makefile található a jsFind-terjesztés-
ben, de több lépcsõben kell az egyéni igényeknek meg-
felelõen testreszabni.
Elsõ lépésben meg kell szerezni a kulcsszavak és a hivatko-
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Vezérfonal

A keresési példa eredménye

1. lista  Exportálás XML-be
$ swish-e -f mystuff.index -T INDEX_XML > 
�mystuff.xml

Ennek az XML-nek a szerkezete ilyen:

<index>
<word>
<name>itt_egy_kulcsszó</name>
<path freq="11" title="Valami okosság">
/cdrom/blah.html

</path>
<path freq="10" title="További menõ dolgok">
/cdrom/blah2.html

</path>
</word>
<word>
...

</index>

2. lista  A Mystuff.keys fájl kulcsszavai 
$ tail mystuff.keys
you 134910
for 138811
i 149471
in 168657
is 179815
of 252424
and 273283
a 299319
to 349069
the 646262

© K
isk

apu
 Kf

t. M
ind

en 
jog

 fe
nnt

art
va



zások adathalmazát, méghozzá XML formátumban.
A SWISH-E program saját magam foltozta változatát hasz-
nálom a tárgymutató kinyeréséhez és létrehozásához,
majd az eredményeket a jsFind Perl-programjai számára
emészthetõ XML formátumban exportálom. Feltéve, hogy
a SWISH-E által gyártott tárgymutató a mystuff.index fájl-
ban van, az 1. listában látható parancs végzi el az XML-be
történõ exportálást.
Az XML-fájl a kulcsszó alapján van rendezve. A kapott
adathalmaz valószínûleg még túl nagy, mert a SWISH-E
nem foglalkozik a gyakori szavak kiszûrésével. Az ered-
ményt két Perl-programmal szûrhetjük: az occurrences.pl
és a filter.pl segítségével. Az occurrences.pl elkészíti a
kulcsszavak listáját, és meghatározza, hogy hányszor
fordulnak elõ a tárgymutatóban:

$ occurrences.pl mystuff.xml | sort -n -k 2 > 
�mystuff.keys

A mystuff.keys fájl minden sorában egy kulcsszó található,
amit elõfordulásainak a száma követ (2. lista).
Ezen a ponton véget is ér a kizárandó kulcsszavak
listájának hallatlanul bonyolult elkészítése. A kulcsfájlban
szerepeljenek azok a szavak, amelyeket a végsõ tárgy-
mutatóból ki szeretnél hagyni. A saját fájl szerkesztésénél
még jobb ötlet, ha a háromszáz leggyakoribb angol szó
listáját megszerzed a � http://www.zingman.com/
commonWords.html címrõl.
Ezután futtasd a szûrõt. A csomagban mellékelt filter.pl
nevû Perl-program elkészíti az eredményhalmazt. Jelenleg
arra lett beállítva, hogy minden egybetûs tárgymutató-
kulcsot kiszûrjön (kivéve a C betût). A két számjeggyel
kezdõdõ kulcsokat (azaz a 3com és társai rendben vannak),
valamint mindent mást, ami a kivételfájlban meg van adva,
ugyancsak kiszûr:

$ filter.pl mystuff.xml mystuff.keys 
�>mystuff-filtered.xml

Ez a lépés meglehetõsen hosszú ideig tart. Ellenõrizd, hogy
a végsõ fájl elfér-e a rendelkezésre álló tárhelyen. A végsõ
tárgymutató mérete nagyjából 75 százaléka lesz a szûrt
tárgymutatónak. Ha ez túl nagy, a méretét egy nagyobb
kulcsszó-kivétellista megadásával leszoríthatod.
A következõ nagy lépés magának a tárgymutatónak a létre-
hozása. Létezik egy olyan parancsfájl, amelyik a tárgymu-

tatót B-fába rendezett XML-fájlokká alakítja (3. lista).
A következõ megfontolandó feladat a paraméterezés.
A blockcount értéke azt jelenti, hogy hány csúcsot kell
létrehozni a B-fában. Minden csúcs egy kulcsfájlt, egy
adatfájlt és egy könyvtárat jelent. Ha a fájlok és könyv-
tárak száma túl nagy, a blocksize növelésével be lehet
szabályozni. Ha a blocksize túl nagy, a keresés lelassul.
A bottom fill értékkel egyensúlyban lehet tartani.
Ha ennyi kulcsot teszünk az alsó sorba, az alsó sor lezá-
ródik és nem lehet több csúcsot létrehozni. Így egy
kiegyensúlyozott fát kapunk.
Ha minden jól megy, a pillanatnyi könyvtárban három
fájl jön létre: a 0.xml, a _0.xml és a 0 könyvtár – ezek a
tárgymutató fájljai. A következõ lépésben az eredményt
a mellékelt példa segítségével illeszd be a saját
HTML/JavaScript-oldaladba. Az eredményeket a mellékelt
programrész kapja meg, és ezt kell visszaküldeni a
pillanatnyi weboldalra. A példa JavaScriptet használ
dinamikus HTML elõállítására.

Összegzés
A jsFind sokféleképpen fejleszthetõ tovább, és bizonyá-
ra ezek a fejlesztések meg is fognak valósulni, amikor
a nyílt forrás hívei elkezdik használni a programot.
Ilyen lehetõség lenne például a képarchívumok bélyeg-
képekkel való keresése, a többlapos eredménykijelzés
vagy a böngészõmegfelelõség-ellenõrzés. Ezek a mostani
kódból kiindulva mind megvalósíthatók. A Linux Journal
2002-es Archive CD-jén már a jsFind keresõmotor
mûködik. Ha CD-ROM-okat állítasz össze, a zárt kódú
operációs rendszerekre elérhetõ megoldások helyett
használd inkább a jsFindot. Olcsóbb lesz és növeli a le-
hetséges felhasználók számát. A végfelhasználók jobban
örülnek, ha semmit nem kell telepíteniük a gépükre,
és nem kell egy másik operációs rendszert elindítaniuk,
ha keresni akarnak egy CD tartalmában. Ezt a programot
valószínûleg másra is fel lehet használni, ezért hát tekint-
sük nyílt forrású szerszámosládánk újabb elemének.

Linux Journal 2003. december, 116. szám
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Vezérfonal

Shawn P. Garbett
Tanácsadó több mint 15 év tapasztalattal a háta
mögött a Unix-rendszerek és azok orvosi
alkalmazásainak a területén. Kedveli a dzsesszt és
a fordulatos történeteket.

KAPCSOLÓDÓ CÍMEK

�

GNU � http://www.gnu.org
Josh Rabinowitz „Hogyan indexeljünk?”
Linuxvilág 2003. szeptember 
� http://www.linuxvilag.hu
A jsFind honlapja
� http://www.elucidsoft.net/projects/jsfind

3. lista  Tárgymutató B-fába rendezett XML-fájllá alakítása
$ mkindex.pl mystuff-filtered.xml 25
blocksize: 20
keycount: 101958
depth: 4
blockcount: 5098
maximum keys: 194480
fill ratio: 0.524259563965446
bottom fill: 92698
Working: 11%
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Pure Data (Pd) valós idejû
vizuális programozói környe-
zet hang- és egyéb multimé-

dia-alkalmazások létrehozására. Segít-
ségével foltokat (patch) hozhatunk
létre, amelyek a hang- és képadatokon
valamilyen mûveletet hajtanak végre.
Ezeket a foltokat a program vizuálisan
ábrázolja: rajzolással adjuk meg, hogy
a jelek adatai merre haladjanak és mi
történjen velük. A folyamat hasonlít a
különbözõ részekbõl felépülõ analóg
szintetizátorok programozásához, és
jól illeszkedik a hang- és videóalkal-
mazások programozásához. A jelek
a rendszerbe befelé és abból kifelé ha-
ladnak, és a rendszeren való áthaladás
közben megfelelõ módon módosíthat-
juk õket. Terjedelmi okokból ez a cikk
csak a Pd kiforrottabb hangképességeit
mutatja be. Ha késõbb a képfeldolgozó
bõvítményeket (plugin) is ki szeretnénk
próbálni, látni fogjuk, hogy az elvek
nagyon hasonlóak a hangfeldolgozó
részben megismertekhez.

Hangjelek és üzenetek
A Pd az adatok két alaptípusát külön-
bözteti meg: az üzeneteket és a hang-
jeleket. Az üzenetek a MIDI hangki-
menethez hasonlóan csak szórványo-
san jönnek létre, számokat vagy
karakterláncokat tartalmazhatnak,
és például olyan üzenetek átadására
használatosak, mint az „állítsd a kime-
net erõsítését x értékre”. A hangjelek
állandóan jelen vannak, a hang átvi-
tele a DSP (Digital Signal Processor)
minden egyes bekapcsolásakor meg-
történik. A Pd belsejében a hangok
32 bites lebegõpontos számok formá-
jában tárolódnak, ami azt jelenti, hogy
a hagyományos analóg vagy digitális

hangfeldolgozással ellen-
tétben a Pd jelei szinte
bármilyen amplitúdóval
bírhatnak. A feldolgozás
során létrehozhatunk egy
nagyon halk hangot az
egyik szakaszban, amit
egy másikban minõség-
romlás nélkül erõsíthetünk
fel. Természetesen, amikor
a jeleket valamilyen esz-
közre engedjük, az érték-
nek a használható, -1 és 1
közé esõ tartományba kell
esnie, különben levágja
(clipp) a hanghullám tetejét.
Az üzeneteket és hangjeleket az alább
ismertetésre kerülõ különféle dobozok
(boxes) segítségével módosíthatjuk 
– ezeket összeillesztve az összekapcsolt
dobozokat foltnak (patch) hívjuk.

A dobozok – dolgozzunk is egy kicsit!
Minden feladatot a dobozok végeznek
el. A Pd a dobozok négy fõ típusát
különbözteti meg: objektum, üzenet,
grafikus felület (GUI) és megjegyzés.
Ezek a dobozok mûveleteket hajtanak
végre az üzeneteken és a hangon,
lehetõvé téve a felhasználói bemene-
tek megadását és az elvégzett tevé-
kenységek feljegyzését. Az objektum-
dobozok további két típusra oszlanak:
vezérlõobjektumokra és hullámvonal-
objektumokra. A vezérlõobjektumok
az üzenetekkel foglalkoznak, ezért
a tevékenységük nem folyamatos.
A hullámvonal-objektumok a hangje-
lekkel dolgoznak, emiatt állandóan
mûködnek.
Az üzenetdobozok a tartalmukat a
kimeneti kapujukra irányítják, amikor
a felhasználó rájuk kattint vagy

amikor üzenet érkezik a bemenetükre.
A GUI-dobozok egyszerûen csak hivat-
koznak olyan dobozokra, amelyekkel
kapcsolatba léphetünk, ilyen a bal
oldalon lévõ számdoboz is. Végül a
megjegyzések teszik lehetõvé szövegek
bevitelét a foltba, más hatásuk nincs.

A Pd elindítása és az elsõ foltunk létrehozása
Feltéve, hogy már túlvagyunk a Pd
fordításán és telepítésén, meg kellene
próbálnunk elindítani. Elõször is bizo-
nyosodjunk meg róla, hogy beállítot-
tuk a Pd futtatható fájljának setuid
bitjét, és hogy a fájl tulajdonosa a
rendszergazda. Bár biztonsági kocká-
zatot jelenthet, ez feltétlenül szüksé-
ges a valós idejû ütemezéshez, ha a
rendszergazdán kívül más felhasz-
nálóként is futtatni szeretnénk a Pd-t.
Ha ezt nem tesszük és nem aktiváljuk
a valós idejû ütemezést, akkor kat-
tanásokat és pukkanásokat fogunk
hallani minden olyan esetben, amikor
egy másik folyamat – akár az X-kiszol-
gáló – bármilyen tevékenységgel
próbálkozik.

34 Linuxvilág

Hangkezelés a Pd-vel
A Pd segítségével akár egy visszhangszûrõ vagy valamilyen más hangeszköz
vizuális létrehozására is képessé válunk.

Vezérfonal

A 1. ábra Egy objektumdoboz

2. ábra Egy üzenetdoboz

3. ábra Egy GUI-doboz

4. ábra Egy megjegyzésdoboz
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A Pd futtatásánál használjuk a -rt
kapcsolót és emellett azokat a beállí-
tásokat, amelyeknek még szükségét
érezzük. Javaslom a -verbose kapcso-
lót is, mivel a Pd amúgy nem túl bõbe-
szédû, és ezzel a beállítással hasznos
ismeretekhez juthatunk. Ezután egy
ahhoz hasonló ablakot kell látnunk,
amilyet az 1. kép is mutat. Az IN és
OUT feliratú dobozok a be- és kimenet
hangszint csúcsértékeit mérik, és a
peak meters (csúcsszintmérés) jelölõ-
négyzetre kattintva engedélyezhetõk.
Ha valamelyik túllépi a megengedett
szintet, a rendszer levágja, és a meg-
felelõ CLIP-doboz piros színû lesz.
A DIO errors gomb abban az esetben
kezd villogni, ha a bemenetben vagy
kimenetben valamilyen összehangolási
hiba lép fel. A gombra kattintva a leg-
utóbbi hibák listáját jeleníthetjük meg.
A compute audio (hang számítása)
jelölõnégyzet a hangfeldolgozást
kapcsolja be, illetve ki.
Elõször is hozzunk létre egy új, üres
foltot, amelyen dolgozhatunk
(File>New) – ebbõl egy olyan egy-
szerû foltot fogunk készíteni, amelyik
a „Szia Világ!” szöveget írja ki a szab-
ványos kimenetre. Szükségünk van
tehát egy üzenetdobozra, amelyben a
„Szia Világ!” szöveget tároljuk, és egy
objektumdobozra a nyomtatás végre-
hajtásához. Mindkettõ a Put (elhelye-
zés) menübõl hozható létre. Gyorsbil-
lentyûk használatára is lehetõségünk
nyílik: a CTRL-1 az objektumdobozt, a
CTRL-2 pedig az üzenetdobozt helyezi
el. Amikor ezzel készen vagyunk,
kattintsunk a dobozra és gépeljük be
a megfelelõ szöveget, majd kapcsoljuk
az üzenetdoboz alján lévõ kimenetet
az objektumdoboz tetején látható
bemenethez. Foltunknak a 5. ábrán

láthatóhoz hasonlóan kell festenie.
A CTRL-E billentyûkombinációval lép-
jünk ki a szerkesztõmódból. Próbál-
junk rákattintani a „Szia Világ!” üze-
netdobozra; ha minden rendben van,

akkor az üzenetnek meg kell jelennie
abban a terminálablakban, ahonnan
a Pd-t elindítottuk.

Az üzenetek használata
Most próbáljunk ki egy bonyolultabb
példát: készítsünk egy olyan foltot,
amely két számot ad össze és megje-
leníti az eredményt. Ehhez hozzunk
létre egy olyan foltot, amilyet a 6.

ábrán látunk, két számdobozzal a tete-
jén, középen egy objektumdobozzal,
és lent ismét egy számdobozzal. Ezu-
tán lépjünk ki a szerkesztésbõl (ismét
CTRL-E) és próbáljuk megváltoztatni a
fenti számokat. Ezt rákattintással és az

új érték beírásával, vagy kattintással
és az egér húzásával végezhetjük el:
felfelé mozogva növekszik az érték,
lefelé pedig csökken. Valószínûleg ész-
revettük, hogy a bal oldali szám meg-
változásakor a lenti eredmény azonnal
megváltozik, a jobb oldali érték meg-
változtatásakor azonban nem történik
semmi. Vajon mi lehet ennek az oka?
A Pd csaknem minden objektumára
igaz, hogy a bal szélen lévõ bemeneti
csatlakozót forrón tartja, azaz ennek
bármilyen változása azonnal megjele-
nik a kimeneten. A többi bemenet
hideg, értékük megváltozása nem
okoz változást a kimeneten. Az új ér-
ték mindaddig egyszerûen csak táro-
lódik, amíg a forró bemenet ki nem
váltja a számítás elvégzését – ekkor
kerül az új érték felhasználásra.
Hogyan érhetnénk el, hogy a hideg
bemenet változása is megváltoztassa
a kimenetet? Az egyik módszer egy
üzenetdoboz beszúrása. A 7. ábrán a
jobb oldali számdoboz kimenetét egy
üzenetdoboz bemenetére kötöttem,
majd ennek az üzenetdoboznak a ki-
menetét az alatta lévõ összeadó objek-
tumdoboz forró bementi csatlakozó-
jára. Amikor egy üzenetdoboz beme-
netére bármilyen üzenet érkezik, a
benne tárolt tartalmat új üzenetként a
kimenetére küldi ki. Így amikor a jobb
oldali számdoboz tartalma megválto-
zik, az egy üzenetet küld a bang-üze-
netdoboznak, amely egy bang-üzene-
tet (bang message) küld az összeadó
objektumdobozra. A bang-üzenetek
jelentése az, hogy „Csinálj valamit!”,
vagyis ha egy objektumdoboz ilyen
üzenetet kap a forró bemenetére,
azonnal végrehajtja a kért számítást.
Most ezt a viselkedést arra használjuk
fel, hogy az összeadó objektumdobo-
zunk olyan módon mûködjön, mintha
két forró bemeneti csatlakozóval
rendelkezne.
De várjunk csak! Ez nem azt jelenti,
hogy a bang-üzenetnek a szám után
kell megérkeznie? Ha nem így törté-
nik, a folt nem fog mûködni, igaz?
Nos, igen: attól függõen, hogy a kap-
csolatokat milyen sorrendben hoztuk
létre, tapasztalhattuk, hogy nem mû-
ködik. És csakugyan, a 7. ábrán lát-
ható számok összeadása e miatt a hiba
miatt nem pontos, vagyis szükségünk
van valamilyen módszerre, amellyel
elérhetjük, hogy a bang-üzenet a
szám után érkezzen meg. Ennek az az
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1. kép A fõablak

5. ábra A klasszikus „Szia Világ!” példa

6. ábra Két szám összeadása

7. ábra A forró és hideg bemenet
kezelésének naiv módszere

8. ábra
A forró és hideg bemenetek helyes kezelése
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egyszerû módja, hogy egy késleltetést
iktatunk be, mint az a 8. ábrán is lát-
ható. Érdekes módon a 0 késleltetés is
mûködik. Az üzenet egy DSP-ciklus-
nyi késleltetést szenved, ilyen módon
biztosított, hogy a bang-üzenet érke-
zik be másodikként.

Hangfeldolgozás
A hangfeldolgozás legalapvetõbb
függvényei a bemenet és a kimenet.
Az adc~ hullámvonal-objektum jel-
képezi az analóg–digitális átalakítót,
amely az elsõ feladatot hajtja végre,
a dac~ hullámvonal-objektum pedig
a digitális–analóg átalakítót, ennek
szerepe a kimenet elõállítása. Alapér-
telmezésben mindkettõ az elsõ két
csatornán mûködik. Ha ezt meg sze-
retnénk változtatni – például olyan
többcsatornás hangkártyánk van,
mint amilyen a Hasmmerfall HDSP –,
értékként megadhatjuk a csatornák
számait, ezáltal a megfelelõ csatornák
hozzárendelõdnek megfelelõ beme-
neti és kimeneti csatlakozóikhoz. 
A 9. ábrán látható egy egyszerû példa,
amelyben a sztereóbemenet csatornái

felcserélõdnek és a kimenetre vannak
irányítva. Mivel a sztereóbemenet az
alapértelmezett, szükségtelen
megadni a csatornák számozását, de
szemléltetés céljából most feltün-
tettem. A hangok adatai egy bizonyos
mintavételezéssel érkezõ számsoro-
zatok, így ezeken alkalmazhatók a

matematikai mûveletjelek (operator).
Például a 10. ábrán látható módon a
sztereójelbõl monó hangot állítunk elõ
azáltal, hogy a jobb és bal csatornát

összeadjuk. Egy másik hasznos mûve-
letjel a szorzás (*~), amit erõsítõként
alkalmazhatunk. Ne feledjük azon-
ban, hogyha a hangot valamilyen
eszközre bocsátjuk, a jeleket levágja,
amennyiben az értékük nem esik 
-1 és 1 közé.
A 11. ábrán egy összetettebb példát
szemléltet. Érdemes lehet lehalkítani
a berendezésünket, mert az eredmény
elég hangos. A fenti osc~ objektum
egy szinuszjel-generátor, ami ebben
az esetben 440 Hz-en fut. Az elõállított
jel két részre válik: a bal fele közvet-
lenül az összeadóra jut, míg a jobb
oldali rész elõször egy szorzáson
megy keresztül.
Most próbáljuk meg a -1 értéket beírni
a számdobozba – a hang elhallgat.
Vajon mi lehet az oka? Ha még vissza
tudunk emlékezni a középiskolában
a hullámok fizikájáról tanultakra,
eszünkbe juthat, hogy minden hullám
kioltható egy másikkal. Ebben az eset-
ben a -1 az eredeti jel tökéletes inver-
zét állítja elõ, így ahol az eredeti jel
értéke 1, az inverzé -1. Ha ezt a két
jelet összeadjuk, nullát kapunk, ami
a csendnek felel meg. Kipróbálhatjuk
azt is, hogy a SHIFT billentyût lenyom-
va tartjuk és az egérkurzort a számdo-
bozon húzzuk; a számok elég lassan
változnak ahhoz, hogy halljuk elhal-
kulni és megszûnni a hangot, ahogy
elérjük a -1-et.

Egy egyszerû visszhangszûrõ létrehozása
Építsük össze ezeket az alkotóeleme-
ket és próbáljunk meg kihozni
belõlük valami használható dolgot:
készítsünk egy egyszerû visszhang-
szûrõt (Reverb Filter) a fenti mód-
szerek használatával, hozzávéve
még egy újat, a késleltetõvonalat
(Delay Line). Ha már van némi
tapasztalatunk a hanghatások (sound
effects) tervezésében, valószínûleg
tudjuk, mi az a késleltetõvonal, ha
nincs, képzeljük egy hangok táro-
lására alkalmas átmeneti tárnak.
A hang, amely a késleltetõvonal
bemeneti csatlakozójára kerül, egy
meghatározott ideig tárolódik, mie-
lõtt megjelenne a kimeneten. Az
analóg korszak minden bonyolult
módszerében fellelhetõ volt a kés-
leltetés valamilyen megvalósítása,
ezek némelyike különleges rugókat
és szalaghurkokat használt.
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9. ábra A jobb és bal oldal felcserélése 
egy sztereójelben

10. ábra A sztereójel monóvá alakítása

11. ábra Két jel kioltása inverz 
jel használatával

12. ábra Egy késleltetési vonal

13. ábra Egy egyszerû visszhangszûrõ

14. ábra
A MIDI használata egy folt vezérlésére
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másik felén kettéosztani. A 13. ábrán

láthatunk egy ilyen szûrõt. Ha a be-
menettõl követjük a jel útját, az elsõ
dolog, amit észre kell vennünk, a *~ 1
objektum. Ennek az a célja, hogy egy
kicsit áttekinthetõbbé tegye a foltot.
Ez a jelet eggyel szorozza, ami önma-
gában felesleges, viszont bemenetet
ad mind a jobb, mind a bal csatorna
számára, és egyetlen csatornává ke-
veri össze a jeleket. A folt alján még
egy hasonló elrendezést láthatunk.
A visszhang jele ezután egy újabb
szorzón megy keresztül, amely csök-
kenti a visszaverõdés szintjét, mielõtt
egy újabb visszhangciklusba kerülne.
A delwrite~ és a delread~ képezik a
visszaverõdési ciklust. Végül a szorzó
kimenete a dac~-ra kerül vissza.

MIDI-vezérlés hozzáadása
Elõször is gyõzõdjünk meg arról,
hogy a használni kívánt MIDI eszköz
különösen megfelelõen mûködik, ha
az Evolution UC-16-hoz hasonló ve-
zérlõeszközrõl van szó. Egy egyszerû
módszer annak ellenõrzésére, hogy
a Pd fogadja-e a MIDI-rõl érkezõ jele-
ket: válasszuk ki a bármelyik ablak
jobb felsõ sarkában megtalálható Help
(súgó) menü Test Audio and MIDI
(a hang és MIDI kipróbálása) menü-
pontját. Nyissuk meg, és állítsunk elõ
néhány MIDI-eseményt. Ha a vezérlõ-
egységünk mûködik és vezérlõjeleket
ad ki, akkor – ellentétben a megjegy-
zéseseményekkel – az ablak alján
látható ctlin (control in, vezérlõjel-
bemenet) objektumok alatti számok-
nak változniuk kell. Elõfordulhat,
hogy ehhez játszanunk kell egy kicsit
a Pd -midi parancssori kapcsolójával,
és ne felejtsük elolvasni a -verbose
kapcsolóval indított Pd elindulásakor
megjelenõ hibaüzeneteket.
Ha mindez mûködik, próbáljuk ki a
14. ábrán látható foltot, amely a
13. ábrán látható visszhangra hasonlít,
azzal a különbséggel, hogy a visszave-
rõdést és a késleltetést most a MIDI és
nem a GUI vezérli. Ez a váltás a ctlin
objektum segítségével valósítható
meg, amelynek ebben a példában
egyetlen értéke van: a használni
kívánt vezérlõ száma. Kimenete a
vezérlõrõl érkezõ szerkezet nélküli
érték. Ha UC-16-ot vagy ahhoz
hasonló vezérlõt használunk, ez az
érték 0 és 127 közé eshet. A többi
objektumnak egy kis matematikai

Szerencsénkre mi már digitális
jelekkel foglalkozunk, itt a késleltetõ-
vonal létrehozásához nincs szükség
többre, mint egy FIFO tárolóra.
A visszhanghatás egy olyan természe-
tes jelenség, ami a hangnak a környe-
zetében lévõ felületekrõl történõ
visszaverõdésének következménye.
A nagyobb távolság miatt a visszave-
rõdött hang egy kicsivel az eredeti
hang után szólal meg. Ezek a vissza-
verõdött hangok saját maguk is
visszaverõdnek. A legtöbb környezet
rendelkezik valamilyen fokú vissz-
hanghatással, sõt ennek a hatásnak
egy pontosan szabályozott mértéke
a koncerttermek igen meghatározó
tulajdonsága. A nem túl erõs akuszti-
kával rendelkezõ termekben a vissz-
hanghatás hiánya vagy csekély volta
miatt az az érzésünk, mintha a hangot
egy nem körülhatárolt térbe ereget-
nénk, mintha az nem verõdne vissza.
Ennek a szûrõnek a lelke a késleltetés.
A 12. ábrán a hangbemenet 1 másod-
perces (1000 milliszekundum) késlelte-
tését létrehozó késleltetõvonalat
látunk. A Pd-ben a késleltetõvonalak
névvel rendelkeznek, ami annyit
jelent, hogy használatukhoz két kü-
lönbözõ objektum szükséges: egy író
és egy olvasó. Az író, a delwrite~, két
értékkel bír: az elsõ a késleltetõvonal
neve, a második pedig a használni
kívánt legnagyobb késleltetés ideje
ezredmásodpercekben megadva. Egy
késleltetõvonal csak egy íróval rendel-
kezhet. A másik objektum az olvasó,
a delread~, amelynek szintén két
értéke van: a késleltetõvonal neve és
a kívánt késleltetés mértéke. Az íróval
ellentétben tetszõleges számú olva-
sónk lehet tetszõleges késleltetésekkel.
Létezik az olvasó egy további típusa,
a változó késleltetésû objektum (vd~),
amely egy hangjel hatására változtatja
a késleltetés mértékét, de ez már túl-
mutat cikkem keretein.
Összegezve: a visszhangszûrõnek
szüksége van egy közvetlen jelbeme-
netre és egy vagy több késleltetett
jelre, a visszaverõdésekre. A visszave-
rõdések rekurzívak, tehát a rendszer-
ben valamilyen visszacsatolásnak is
lennie kell. Végül, bár a bemeneteink
és kimeneteink sztereójelet kezelnek,
helytakarékosságból most csak egy
egyszerû monó visszhangszûrõt való-
sítunk meg. Ehhez össze kell keverni
a bejövõ jobb és bal csatornát, majd a

átalakítást kell végeznie ezen az érté-
ken ahhoz, hogy a kívánt tartomány-
ba essen. Visszhang esetén ez a
tartomány 0-tól 1000-ig terjed, ezért
elõször 127-tel osztunk, hogy 0 és 1
közé esõ számot kapjunk, majd ezt
szorozzuk 1000-rel, hogy a kívánt
értékhez jussunk. A csillapítás számá-
ra a 0 és 1 közé esõ érték megfelelõ,
ezért már csak osztanunk kell. Jó gya-
korlást jelent vizuális visszajelzést
adni a hatás beállításának értékeirõl,
ezért ez a folt mind a visszaverõdési,
mind pedig a csillapítási értékekrõl
a megfelelõen jelölt számdobozokba
küld egy-egy másolatot.
Meg is volnánk: van egy teljesen
számítógépesített, MIDI-vel vezérelt
hanghatásunk, amelyet csupán
néhány Pd-objektum összekapcsolá-
sával hoztunk létre. És ez csak a kez-
dete a lehetõségeknek. Van egy MIDI
billentyûzetünk? Használhatjuk
vezérlõként és írhatunk egy olyan
foltot, amelyik meg is szólaltatja a
hangokat; vagy egy olyan foltot is
létrehozhatunk, amely a MIDI billen-
tyûzetet vezérli. Akár teljes, újraprog-
ramozható hanghatásdobozt (effects
box) is létrehozhatunk. Nem kell
megelégednünk a már kész Pd-objek-
tumokkal sem, írhatunk saját objektu-
mokat C nyelven vagy akár magában
a Pd-ben. Ha a Linux és a Pd a tár-
sunk, akkor az egyedüli korlát a saját
tudásunk és a processzorunk
sebessége.
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Peter Todd 14 éves kora óta
használja a Linuxot.
Másodállásban egy kis Linux
alapú hangstúdió vezetõ
technikusa. Amikor éppen
nem dolgozik, akkor a

Wexford Fõiskolát látogatja, ahol jelenleg
kerámia- és tervezõgrafika szakon tanul.
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A cikk minden példája 
elérhetõ a Linux Journal FTP-
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A reverb, delay rejtelmeirõl a
� http://www.emilrulez.hu/
delay.html oldalon olvashatunk.
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videó- és hangkódolás terén napjainkban bekö-
vetkezett fejlõdésnek köszönhetõen az MPEG-2
formátum vált a digitális videóközvetítések

(digital video broadcasting, DVB) és a DVD tárolóeszköz
alapjává. Eszközök széles palettája támogatja ezt a formá-
tumot. Az MPEG-2-mozifájlok mérete általában 3–6 GB
körül mozog, ami megfelelõ a DVD-k esetében, de túl sok
a CD-R hordozókhoz. Hasonlóképpen a jó minõségû
MPEG-2-videók jól mûködnek a DVB-S vagy DVB-T háló-
zatokon, nemigen használhatók azonban az IEEE 802.11b
vagy a házi HomePlug-átvitelben. Az ilyen feladatok meg-
oldására kezdték el kidolgozni a továbbfejlesztett tömö-
rítési módszereket, amelynek eredményeképpen végül
az MPEG-4 szabványossá vált. Az MPEG-4 formátum
képes 700 MB alá csökkenteni a filmek méretét, miközben
viszonylag elfogadható képminõséget ad.
Mivel igen sok multimédiás tartalom DVD-hordozón,
MPEG-2-állományokban érhetõ csak el, át kell õket kó-
dolnunk, hogy MPEG-4 megfelelõikhez hozzájuthassunk.
Ebben a cikkben a linuxos keretrendszeren alapuló, nagy
teljesítményû DVD-átkódolásra képes Condor metaszámí-
tási (metacomputing) rendszert mutatjuk be. Bár kötött
számú géphez létezik néhány hálózati párhuzamos átkó-
doló eszköz, minket most nem érdekelnek a párhuzamos
átkódoláson alapuló metaszámítási rendszerek. A meta-
számítás olyan szerkezetet jelent, ahol a fizikai kinézetet
elrejtjük és helyette egy egyszerûsített virtuális gépet
jelenítünk meg. A példa kedvéért: az általunk használt
Condor eszköz az elérhetõ gépek idejébõl „lop el” egy
szeletet, amikor azt sem felhasználó, sem elsõbbséget
élvezõ folyamat nem használja.

Háttér
Az olcsó DVD-lejátszók megjelenésének köszönhetõen
virágzott a DVD-filmpiac, és ebben nem kis szerepe volt
annak, hogy a DVD tárolóeszközként sokkal megbízhatóbb,
mint a VHS-kazetták. A DVD-rögzítési piac ugyanakkor
még gyerekcipõben jár. Mivel a CD-R technológia már jó
ideje létezik, és a CD-R lemezek sokkal olcsóbbak, mint a
DVD-lemezek, az otthoni felhasználók kidolgozták, hogy
miképpen lehet a DVD-filmeket CD-ken tárolni, megköze-
lítõleg azonos minõségben. Az ilyesfajta megoldás a mosta-
nában megjelent kódolási módszerek megjelenésével vált
lehetõvé; ezek az MPEG-4 szabványon alapulnak, és
nagyon jó tömörítési aránnyal dolgoznak. A DVD-lemezek

tartalmának CD méretûre kódolása azonban a legtöbb
asztali PC számára még mindig túlságosan számításigényes.
A párhuzamosítás ígéretes megoldásnak tûnik a DVD-átkó-
dolás felgyorsításához. A legnyilvánvalóbb megközelítés
a kézi párhuzamosítás, azaz amikor kézzel daraboljuk
az állományt, majd különbözõ gépeken átkódoljuk a dara-
bokat, végül az eredményt újraegyesítjük. A kézi párhuza-
mosítás azoknak lehet megfelelõ, akik a teljes folyamatot
nyomon szeretnék követni. Ugyanakkor, ha nagy teljesít-
ményû, „küld el és felejtsd el” DVD-átkódolást szeretnénk
megvalósítani, érdemes kihasználni a metaszámítás elõnyeit.
A folyamatok párhuzamosításához a folyamatot elemi
feladatokra kell bontani, majd ütemezni õket, végül begyûj-
teni az eredményt. Ennek megfelelõen szükségünk lesz
egy erõforrás-kezelõ eszközre. A legalapvetõbb metaszámí-
tási és párhuzamosítási szolgáltatásokat megtaláljuk a
Condor és a Globus programokban. Mi a Condort választot-
tuk, mivel nem bonyolítja a dolgokat, könnyen telepíthetõ
és beállítható, valamint kiválóan mûködik Linux alatt és
nem kell hozzá külön fürtöt építeni.
A Condor számításigényes feladatokra kihegyezett munka-
terhelés-kezelõ rendszer. Akárcsak más teljes értékû
parancsfájlrendszerekben, a Condorban is megtaláljuk
a munkafolyamat-rendezési lehetõséget, az idõzítési szabá-
lyokat, az elsõbbségi sémákat és az erõforrás-ellenõrzést.
A felhasználók elküldik soros vagy párhuzamos munkáikat
a Condornak, az pedig elhelyezi õket a sorban. A rendsza-
bály alapján eldönti, hogy mikor és hol kell lefuttatni a
kódot, figyeli a fejlõdésüket, végül természetesen értesíti
a felhasználót a munkafolyamat befejezésérõl.
Miközben a hagyományos munkafolyamat-kezelõ rendsze-

38 Linuxvilág

DVD-átkódolás Linux-metaszámítással
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A 1. táblázat A tesztgépek
név processzor MHz memória Kflops Mips
gigabájt Intel Pentium 4 1700 256 DDR 528 205 1388
kilobbájt Intel Pentium 4 1700 256 DDR 624 242 1355
nazgul Intel Celeron 433 192 152 593 491
titan Intel Pentium II 350 320 67 987 398
brio Intel Pentium II 350 192 72 281 398
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rek képességeihez hasonló tulajdonságokkal is rendelkezik,
a Condor különleges felépítése miatt olyan helyzetekben
is sikeres lehet, amelyekben a hagyományos rendszerek
kudarcot vallanak. A Condor egyedi szerkezete lehetõvé
teszi, hogy befogja az egyébként unatkozó asztali gépek
szabad processzoridejét. Például beállíthatjuk a Condort
úgy, hogy csak akkor használja az asztali gépeket, amikor
az egér és a billentyûzet használaton kívül áll. A Condor
érzékeli, ha egy gép többé már nem érhetõ el (például
billentyûleütést tapasztal), és létrehoz egy átlátszó ellenõr-
zõpontot, majd a feladatot áttelepíti egy másik, egyébként
üzemen kívüli gépre. A Condor képes valamennyi I/O
kérelmet átlátszó módon visszairányítani az elküldõ gépre,
ennek eredményképpen bármely közösség zökkenõmen-
tesen képes egyesíteni számítási erejét.
A metaszámításra képes üzleti átkódoló alkalmazások jelen-
legi hiánya valószínûleg azzal magyarázható, hogy a meta-
számítás erõsen kötõdik a Unix tudományos közösségéhez.

A szórakoztatóprogram-tervezõk viszont mindig is a
metaszámítás-ellenes windowsos világnak szentelték teljes
figyelmüket. Például a linuxos átkódolófejlesztések szem-
pontjából kulcsfontosságú a legfrissebb DivX kodek (a cikk
születésének idején ez a v.5.0.5-ös), ami még mindig nem
fut hibátlanul a Pentium 4-es linuxos gépeken. Az elõzõ
kiadás a v.5.0.1alpha volt, ezt a megbízhatatlanra sikerült
változatot az elõzõ évben adták ki. Ez a példa jól mutatja,
hogy milyen gondokkal kell megküzdeni, amikor metaszá-
mításokat támogató linuxos rendszereken szórakoztató
alkalmazásokat próbálunk megvalósítani.
Bár rengeteg átkódoló alkalmazás létezik, itt csak szerin-
tünk legérdekesebb hármat mutatjuk be:

• FlaskMpeg: ez az egyik elsõ átkódoló rendszer – jelen-
leg az egyik legnépszerûbb ilyen rendszer a windowsos
világban. Nem támogatja a párhuzamosítást.

• Mencoder: a Linux-alkalmazások élvonalába tartozó
DVD-átkódoló program. Hatékonysága (kimenet a be-
menethez aránya) általánosságban valamivel alulmarad
a FlaskMpeg teljesítményéhez képest. Akárcsak az elõzõ
program, ez sem támogatja a párhuzamosítást.

• Dvd::rip: magas színvonalú linuxos átkódoló program,
amely egy másik programon, a Transcode-on alapul.
Eredménye nagyjából a Mencoderéhez mérhetõ
(csak sokkal lassabb – a ford.). A Dvd::rip támogatja a
párhuzamosítást – ennek a beállítása azonban nem túl
egyszerû, mivel az átkódolásban résztvevõ valamennyi
számítógépen külön be kell állítanunk. A beállítások
statikusak és nem válaszolnak a környezet változásaira
(ez fontos különbség a mi Condor-központú rendsze-
rünkhöz képest). A Dvd::rip nem engedélyezi a hang-
sávokat, amelyeket mûszaki okok miatt kénytelenek
vagyunk sorosan kódolni, amire a Dvd::rip fel is hívja
a figyelmünket, bár meg nem oldja (errõl bõvebben a
Dvd::rip honlapján olvashatunk). Mindazonáltal ez csak
kisebbfajta gond, hiszen az átkódolás összidejében
alapvetõen a videójel tömörítési ideje a mérvadó, füg-
getlenül attól, hogy a hangátkódolás párhuzamosan
vagy sorosan történik-e.

DVD-felosztás
A DVD az ISO/IEC 11172 (MPEG-1) és ISO/IEC 13818
(MPEG-2) szabványok alkészletén alapul. A DVD-film
három részre osztható: a videoobjektum- (VOB) állomá-
nyokra, amelyek legnagyobb mérete darabonként legfeljebb
1 GB lehet, a nyalábolásos (multiplexing) video- és
hangállományforrásokra.
Háromfajta MPEG-2-filmkocka (frame) létezik: I (Intra,
belsõ), P (Predictive, jósló) és a B (Bidirectionally-predictive,
kétirányban jósló). Az I képkockák teljes képkockákat jelöl-
nek, a P és B filmkockák csak az elõzõ, illetve következõ
képkocka közti különbségeket tárolják. Nyilvánvalónak
tûnik, hogy a videójel vágását valamelyik I filmkocka elején
kell elvégezni. Ez majdnem pontosan így is van, de azért
nem egészen. Figyelembe kell venni néhány egyéb jellem-
zõt is, például a képsûrûséget (framerate) és a méretet.
Ezek az adatok a sorfejléc (Sequence Header) részét képe-
zik – ezért aztán olyan csomagot kell kiválasztani vágási
pontnak, amelyik tartalmaz sorfejlécet. Szerencsére minden
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2. táblázat  Számítási eredmények 
(t = idõ, fps = képkocka/másodperc)

elosztás gép videó- film- összes idõ fps
kódolás (t) összefûzés (t)

g ---- 1:51:14 0: 01:32 2:03:52 19,6
apró gk--- 0:58:25 0: 02:57 1:09:00 35,1
darabok gk--b 0:53:53 0: 03: 32 1:04:31 37,6

g-ntb 1:13:04 0: 03:54 1:24:55 28,6
gkntb 0:47:33 0: 04: 07 0:58:55 41,2
g ---- 1:49:11 0: 01:31 1:59:23 20,3

mester– gk--- 0:56:23 0: 03: 03 1:06:10 36,7
munkás gk--b 0:51:06 0: 02:37 1:00:06 40,3

g-ntb 1:08:00 0: 03: 00 1:17:38 31,2
gkntb 0:42:55 0: 03: 58 0:52:35 46,1

3. táblázat Összehasonlító eredmények, 
State-of-the-Art átkódoló alkalmazások

összes idõ fps AVI méret (MB)
prototípus, 0:52:35 46,1 739,2
mester–munkás (gkntb)
Prototípus, 0:58:55 41,2 742,8
apró-darabok (gkntb)
prototípus 1:59:23 20,3 739,1
(egy processzor, g)
Mencoder 0.90 2:01:02 20,0 731,1
Linux (g)
FlaskMpeg 0.78.39 1:53:12 21,4 724,1
Windows (g)
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egyes I képkocka elõtt van ilyen sorfejléc.
Egy másik fontos kérdés a P és B filmkockák miatt szüksé-
ges képkocka-újrarendezés. Minden I filmkocka után követ-
kezhetnek B képkockák, amelyek P képkockáktól függenek,
ezek viszont az I képkocka elõtt jönnek. Amennyiben a
képanyagot éppen ez elõtt az I képkocka elõtt vágjuk el,
a képátkódolás egységességét (konzisztenciáját) nem tudjuk
fenntartani. Az egyik megoldás szerint a B képkockákat
az elõzõ adagba helyezzük át, ennek eredményképpen
a kép elõfeldolgozása valamivel bonyolultabb lesz.
Nyilvánvaló, hogy nem érdemes minden arra alkalmas
helyen szétszedni a filmet, hiszen így darabkák mérete
nagyon kicsi lenne. Általában körülbelül 300 KB adat talál-
ható két egymást követõ I képkocka közt, bár ez a hossz
erõsen függ a képsûrûségtõl, a képmérettõl és egyéb
jellemzõktõl.

Terheléselosztás
Projektünkben két alapvetõ terheléselosztó módszert vizs-
gáltunk. Az elsõ a Small-Chunks nevû módszer, amelynek
során a DVD-filmet adott méretû apró darabokra vágjuk
fel. A Condor minden elérhetõ számítógépnek kioszt egy
darabot. Amikor a gép befejezte a darab átkódolását, kér
egy másikat – ez a folyamat addig ismétlõdik, amíg a ki-
szolgálón még maradt feldolgozatlan darab. A másik
mester–munkás nevû megközelítésben a terheléselosztás
a mesterprocesszor által kiadott megosztásokon alapul – a
többi résztvevõ számítógép értelemszerûen munkás lesz.
Ezt a stratégiát gyakran alkalmazzák nagy teljesítményû
feldolgozásoknál. Ebben a projektben az egyes gépekhez
tartozó darabok méretét a tanulószakasz alapján osztjuk ki,
mint azt a következõ részben részletesen is ismertetjük.
Hangsúlyozzuk, hogy szándékosan nem foglalkozunk
a felhasználói felület vagy a gépek hibalehetõségeivel.
Amennyiben ezeket is számításba vesszük, a projektünkben
használt egyszerû mester–munkás (master–slave) megoldás
teljesítménye nagymértékben csökkenne. Az általunk
ismertetett két megoldás bemutatócélokat szolgál, hiszen
különleges esetek, egyrészt tiszta mester–munkás kiépíté-
süknek köszönhetõen, másrészt az apró darabok feldolgo-
zása miatt. Kíváncsiak voltunk, hogy az alkalmazás a tömö-
rítési idõ és a tömörített fájlméret tekintetében mindkét
véglet esetében hasonlóképpen viselkedik-e. A cikkünkben
közölt eredmények azt sugallják, hogy a kis darabokon
alapuló megoldás egyszerûsége miatt elõnyösebb lehet
(nincs szüksége tanítószakaszra), illetve természetesebben
illeszkedik a Condor gépelérhetõség-kezelõ rendszeréhez.

Mester–munkás tanulószakasz
A mester–munkás rendszerezõ tagja számára biztosítanunk
kell a szükséges adatokat; ehhez az összes gépet elõre ki kell
értékelnünk. A kiértékelést a tanítószakasz folyamán végez-
zük, ahol az egyes gépek képkocka/másodperc teljesítmény-
értékét becsüljük meg. Prototípusunkban ez a tanítószakasz
különféle apró videósorozatok átkódolásával történik,
ennek alapján becsüljük meg az egyes gépek
képkocka/másodperc értékét. Ezeket az eredményeket hasz-
náljuk fel az adatméretek kiszámításához, amely a
gép becsült teljesítményével arányos. Eszményi esetben
ezzel a megközelítéssel csökkenthetjük a DVD-átkódoláshoz
használt idõt, hiszen valamennyi számítógép egy idõben
fejezi be a munkát.

A próbarendszer kiosztása
Tesztrendszerünkben egy átlagos heterogén számítási
környezetet szimuláltunk, olyan gépeket is felhasználva,
amelyek felhasználhatósági élettartamuk végét járták.
Öt számítógépet kapcsoltunk össze (lásd az 1. táblázatot),
amelyeket számítási teljesítményük alapján három
csoportba osztottunk. Az elsõ csoportba két gép tartozott
(„gigabájt” és „kilobájt”), a második csoportba egyetlen gép
került („nazgul”), végül két gép alkotta a harmadik,
legkisebb teljesítményû csoportot („titan” és „brio”).
Valamennyi gép 100 Mb/s átvitelû ethernethálózatra csatla-
kozott és Red Hat Linux 8.0-s operációs rendszert használt.
Minden gép NIS-kiszolgálón keresztül megvalósított azonos
felhasználói téren és azonos fájlrendszeren („gigabájt” NFS-
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1. ábra Az egyes gépek átviteli sebessége, apró darabok módszere

2. ábra Az egyes gépek átvitele sebessége, mester–munkás módszer

© K
isk

apu
 Kf

t. M
ind

en 
jog

 fe
nnt

art
va



kiszolgálóján) osztozott. Végül a Condor 6.4.7-es változatát
telepítettük, amelynek központi vezérlõje „gigabájt” lett.
A Condort úgy állítottuk be, hogy a felhasználói tevékeny-
ségtõl függetlenül tartsa meg a feladatait a megfelelõ procesz-
szoron. Így a kipróbálás során bemutatott eredmények, mint
fentebb említettük, a lehetõ legjobb esetet mutatják.
A DVD-DivX párhuzamos átkódoló programot a következõ
könyvtárak támogatták:

• libmpeg2 0.3.1: DVD MPEG-2-folyam-demultiplexing
és -visszakódolás.

• liba52 0.7.5-cvs: DVD AC3-audio-visszakódolás.
• DivX 5.0.1alpha: MPEG-4-videokódolás.
• lame 3.93.1: MP3-audiokódolás.

Párhuzamos videóátkódolás
Miután a videó darabolásával elkészültünk, a videóadat-
halmokat átadjuk a Condor átkódoló munkafolyamatainak.
Ezek a folyamatok a Condor Vanilla univerzumában futnak,
mivel a DivX könyvtárat dinamikusan töltik be.
Az átkódolásához szükséges adathalmazokat minden
átkódoló közvetlenül a forrás-VOB-ból olvassa. A kimenõ
adatokat ugyanabba a könyvtárba helyezik. Az olvasási,
illetve írási mûveletek képtõl képig alapon mûködnek:
a kódoló beolvas egy képet, átkódolja azt, majd kiírja az
eredményt. Ezzel a stratégiával jobb eredményeket érhe-
tünk el, mintha egész adatcsoportokat (chunks) küldenénk
a munkásokhoz és azoknak helyi fájlrendszerén dolgoznánk
fel, majd a teljes átkódolt adathalmazrészeket a kiszolgáló-
gépre visszaküldve összeállítanánk. Valamennyi gép NFS-t
használt a bemenõ VOB-állományok és a kimeneti könyv-
tár eléréséhez. A párhuzamos átkódolási szakasz után az
átkódolt eredmény több független fájlba kerül, amelyeket
a mestergépen egymáshoz fûzve kapjuk meg a kész 
DivX-filmet. Az eredményeket a 2. táblázat mutatja be.
Kétfajta terheléselosztási módszert alkalmaztunk, a kis
darabokra vágást és a mester–munkás megközelítést.
A próbához felhasznált mozi, a „Mindent anyámról”,
körülbelül 1 óra és 37 perc hosszú, eredeti mérete 2,94 GB.
A 2. táblázat „gép” oszlopában rövidítés a próbagépek
nevének elsõ betûje, például a gigabytera g-vel a titánra 
t-vel hivatkozunk. A - (mínuszjel) azt jelenti, hogy az adott
gépet nem használtuk abban a tesztben. A kis darabokon
alapuló megoldásban használt darabméret 60 MB volt.
A videó-elõfeldolgozásra fordított idõt nem adtuk meg,
mivel minden esetben elhanyagolható mennyiség volt.
A 2. tábla alapján levonhatunk néhány következtetést.
Elõször is az fps oszlop alapján a terheléselosztás jobb lesz,
mind a mester–munkás megközelítés, mind a kis darabokra
vágás esetében. A különbség kicsi ugyan, de a felhasznált
gépek számának növekedésével párhuzamosan növekszik.
Általában véve a párhuzamosítás növeli az átkódolás telje-
sítményét, ami azonnal nyilvánvalóvá válik, amint egy újabb
hatékony gépet helyezünk üzembe (lásd a [g----] és a [gk---]
közti különbséget). Az alacsony teljesítményû gépek beillesz-
tésével csekély növekedés érhetõ el (lásd a [gk---] vagy [gk--b]
és a [gk--b] vagy [gkntb] eseteket). Mindazonáltal az alacsony-
kategóriás gépek együttes teljesítménye már figyelemre
méltó, különösen, ha egyetlen erõs géphez viszonyítva vizs-
gáljuk a növekedést (lásd a [g----] és a [g-ntb] különbségét).

A prototípus további tulajdonságainak vizsgálatához két
népszerû kódoló eszközt, a Mencodert és a FlaskMpeget
hasonlítottuk össze. A 3. táblázatban ezeket az eredménye-
ket foglaltuk össze. Prototípusunk egyprocesszoros válto-
zatának eredménye valahol a FlaskMpeg és Mencoder
teljesítménye között helyezkedik el. Az eredményfájl méret
tekintetében prototípusunk a legrosszabb esetben (apró
darabok módszere) mindössze 2,6 százalékkal nagyobb
DivX-mozit készített, mint a FlaskMpeg kimenete. A apró
darabok módszerével kapott valós tömörítési arány
(24,67%) és a FlaskMpeg teljesítménye (24,05%) közel
azonos – ha a feldolgozás sebességét figyelembe vesszük,
a különbség nem jelentõs. Érdemes megjegyezni, hogy
a FlaskMpeg a DivX v. 5.0.5 Pro kodeket használja, ami
Linux alatt a cikk születése idején még nem volt elérhetõ.
Ezért aztán amint a linuxos változat megjelenik, a tömö-
rítési teljesítmény különbsége tovább csökkenhet.
Végül az 1. és a 2. kép a prototípusrendszerek gépeinek
terheléselosztási teljesítményét mutatja be az apró darabok
és a mester–munkás megoldás esetén. A számítógépek nem
pontosan egy idõben fejezik be a munkát; ez várható is,
hiszen a kis darabok terheléselosztása csak megközelítõ-
leges. Továbbá a mester–munkás megoldásban a munkada-
rabok méretét a tanulószakasz alapján határozzuk meg,
ami jellemzõ, de nem teljesen pontos.

Összegzés
Cikkünkben a Linux-alapokra épülõ, nagy teljesítményû
DVD-átkódoló rendszert, a Condort mutattuk be. Ered-
ményeink alapján elmondható, hogy a metaszámítás alapú
párhuzamos átkódolás érdeklõdésre tarthat számot, és
figyelemreméltó növekedést tapasztalhatunk a ma létezõ
egyprocesszoros Windows alapú eszközökhöz képest.
Saját eredményeink szerint a mester–munkás módszer jobb
eredményt ad, mint a kis daraboké, de a különbség nem
jelentõs, gyakorlatilag jelentéktelennek tekinthetõ.
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rendszergazdák manapság nagyméretû, számos
NFS-kiszolgálót és -ügyfelet magukban foglaló
telephelyet felügyelnek. A felhasználók általában

igénylik, hogy bármelyik állomásra be tudjanak jelentkezni,
s közben akármelyik távoli kiszolgálóról el tudják érni
ugyanazokat a fájlokat. E hozzáférés biztosítására kézen-
fekvõ, ám barbár megoldás az összes fájlkiszolgálónak kézi
befûzése az összes ügyfélgépen. Természetesen egy ilyen
rendszert lehetetlen felügyelni és bármelyik kiszolgáló
elérhetetlenné válása az összes ügyfélgép leállását okoz-
hatja. Emellett a felhasználóknak tudniuk kellene, hogy
az egyes kiszolgálókról milyen név használatával érhetik
el az állományokat.
Mindezeken a gondokon túlléphetünk, ha önbefûzõ hasz-
nálata mellett döntünk. Az önbefûzõ beállításakor a fájl-
kiszolgálók összes adatát megadjuk, így a rendszergaz-
dának csak az önbefûzõ beállításfájlját kell karbantartania,
azt is csak egyetlen helyen. Az önbefûzõ arra is képes,
hogy a távoli fájlkiszolgálók elérését igény szerint biztosít-
sa, vagyis a befûzés akkor történik meg, amikor a felhasz-
náló elõször próbálja meg használni az adott kiszolgálóra
mutató elérési utat. Így az ügyfélgépeken mindig kizárólag
a használatban lévõ és elérhetõ kiszolgálók vannak be-
fûzve, s ezáltal a leállások valószínûsége is csökken. Végül
az önbefûzõ egységes névteret kínál az erõforrások szá-
mára. A /src/kernel elérési út például sokkal egyszerûbben
kezelhetõ, mint a kiszolgalo1:/n/raid/l/ksrc/v2.4/21preX,
illetve alkalmas a valódi elérési út elrejtésére is.
A legtöbb kereskedelmi Linux-terjesztés tartalmaz önbefûzõt.
Ezek a programok azonban csak egy-egy rendszeren mûköd-
nek, egyedi beállításokat használnak vagy csak korlátozott
szolgáltatáskészletet adnak. Az Amd önbefûzõ, más néven
Berkeley önbefûzõ fejlesztésekor a hordozhatóság és a
gazdag szolgáltatásválaszték megteremtése volt a cél. Számos
Unix-rendszeren módosítások nélkül futtatható, a többi
megoldás szolgáltatásainak gyakorlatilag mindegyikét képes
nyújtani, illetve az általa kínált számos lehetõség miatt még
a legkülönlegesebb elvárásokat támasztó rendszergazda
igényeinek is képes megfelelni. Ha különféle Unix-rendsze-
reket kell felügyelnünk és szeretnénk megkönnyíteni az
életünket, akkor érdemes az Amd mellett döntenünk.
A továbbiakban az Amd mûködését fogom ismertetni,

valamint példákon keresztül mutatom be a képességeit.
Elsõsorban vállalati rendszergazdák számára szeretnék
segítséget nyújtani, de remélem, a fájlrendszerek módosít-
gatásában élvezetet lelõ más érdeklõdõk is örömmel fogják
olvasni soraimat.
Elõfeltétel a Linux, az NFS és a fájlrendszerek legalább
alapvetõ ismerete. Az Amd önbefûzõ képességeit néhány
oldalon természetesen nem lehet ismertetni, ehhez egy
egész könyvre lenne szükség. Azt azonban célul tûzhetem
ki, hogy általános gyakorlati helyzetekre utalva elõször
egyszerûbb, majd egyre bonyolultabb példákkal keltsem
fel az érintettek érdeklõdését.

Az Amd mûködése
Az Amd egy felhasználói szinten futó démon, amely egy
önbefûzési pontnak nevezett könyvtárhoz csatlakoztatja
magát. Amikor a felhasználók ezt az önbefûzési könyvtárat
megpróbálják elérni, az Amd a rendszermagtól megkapja
az ezirányú kéréseket. Az Amd biztosítja a felhasználó által
igényelt erõforrás elérhetõségét, valamint válaszol a rend-
szermag kérésére. A rendszermag ezt követõen a megfelelõ
állapotkódot adja vissza a felhasználónak, aki – micsoda
varázslat – máris látja a kért elérési úton található fájlokat.
Lássunk egy példát! Tegyük fel, hogy az Amd elindult és
csatlakozott a /src könyvtárhoz. A felhasználó kiadja az 
ls -l /src/kernel parancsot. A rendszermag tudja, hogy
a /src könyvtárra vonatkozóan az amd démon az érvényes
fájlkiszolgáló, így felfüggeszti a felhasználó ls folyamatát 
és üzenetet küld az Amd-nek, amelyben a /src önbefûzési
pont alatt található kernel név feloldására kéri. Amikor az
Amd elindul, minden önbefûzési ponthoz betölti az
önbefûzési térképeket (automounter map). Az önbefûzési
térképek egyszerû állományokból, NIS/NIS+, LDAP,
N/DBM és egyéb forrásokból olvashatók be. Az Amd a /src
ponthoz kulcs–érték párok listáját olvassa be. A kulcs azt a
nevet jelképezi, amelyet az Amd-nek az önbefûzött könyv-
táron belül kell átadnia, az érték pedig az Amd által a meg-
nevezett kulcs elérésének biztosításához igényelt adatokat
tartalmazza. A térkép egy eleme például a következõ lehet:

kernel  type:=nfs;rhost:=kiszolgalo1; 
�rfs:=/n/raid/l/ksrc/v2.4/21preX
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Példánkban a kernel a kulcs – a hozzá tartozó értéktõl
szóköz választja el. Az érték három változó értékadásából
áll, amelyeket pontosvesszõ különít el egymástól. A két sort
a visszaperjelnek (backslash) köszönhetõen a rendszer
egyként kezeli. A változók értékének megadása – Pascal
stílusban – a := formulával történik. A fenti példában a
type (típus) változó tartalma alapján megállapítható, hogy
a térképelem NFS-befûzésre utasít. Az rhost változó a
távoli NFS-kiszolgáló nevét tartalmazza, míg az rfs változó
a távoli állomáson kívülrõl is elérhetõvé tett (exportált)
könyvtár elérési útját adja meg.
Térjünk vissza a felfüggesztett ls folyamathoz. Amikor az
Amd a kernel névre vonatkozó keresési kérést kapja a rend-
szermagtól, megvizsgálja a térkép tartalmát, és megtalálja
az ehhez a névhez tartozó elemet. Az Amd befûzi a távoli
kiszolgalo1 állomás /n/raid/l/ksrc/v2.4/21preX könyvtárát,
majd átadja az NFS-könyvtár típusáról, helyérõl a rendszer-
magnak azokat az adatokat, amelyek alapján az folytatni
tudja az ls parancs futtatását. Az ls folyamat befejezi a
/src/kernel könyvtár tartalmának listázását, miközben a leg-
csekélyebb mértékben sem szerez tudomást az Amd és a
rendszermag között lejátszódott párbeszédrõl, fõleg nem
a /src/kernel könyvtár fájljainak tényleges helyérõl.
Az Amd ellenõrzi azt is, hogy az egyes önbefûzött pontokat
mikor használták utoljára, és a szükségteleneket önmûkö-
dõen leválasztja. Ezzel biztosítható, hogy a rendszer csak
a valóban szükséges, gyakran használt elemeket fûzze be.
Elébe mennék annak a kérdésnek, hogy vajon a leválasztás-
hoz szükséges idõtartamot meg lehet-e változtatni: igen,
meg lehet, sõt több tucatnyi egyéb beállításba is belenyúl-
hatunk. Most bizonyára mindenki azt gondolja, hogy az
Amd tisztességes beállítása napokig tart, pedig nem így
van – a legtöbb beállításnak az alapértéke is gondos finom-
hangolás eredményeképpen állt elõ.

Az Amd indítási beállító fájlja
Az Amd beállításfájlja általában a /etc/amd.conf. A beállí-
tások megadásának formája hasonló az smb.conf beállítás-
fájlnál megismerthez; nézzünk meg egy példát:

[global]
log_file = /var/log/amd
debug_options = all,noreaddir

[/net]
map_type = file
map_name = /etc/amd.net
mount_type = nfs

[/home]
map_type = nis
map_name = amd.users
mount_type = autofs

A fenti amd.conf fájl elsõként az átfogó beállításokat adja
meg, ezek minden önbefûzött könyvtárra érvényesek.
Minden beállítás egy egyszerû kulcs=érték pár. Az elsõ
átfogó beállítás (log_file) egy naplófájl helyét és nevét
adja meg, az Amd ide írja a hibaüzeneteket és a használati
naplót. A második átfogó beállítás (debug_options) a

programot a könyvtárolvasási mûveletek kivételével az
összes lépés bõbeszédû naplózására bírja rá. A következõ
részekben két önbefûzött könyvtárat adtunk meg. Az egyik
a /net könyvtár, ennek elemeit az Amd a /etc/amd.net fájlból
olvassa be. A másik a /home, amelynek elemei a helyi NIS
(YP) kiszolgálóról származnak.
A mount_type átadott értékhez némi magyarázatot szeret-
nék fûzni: az Amd alapesetben a rendszermag felé felhasz-
nálói szinten futó NFSv2/UDP-kiszolgálóként látszik.
Amikor tehát a rendszermagnak tájékoztatnia kell az Amd-t
arról, hogy egy felhasználó valamelyik elemet – például
a /src/kernel könyvtárat – próbálja elérni, a rendszermag
RPC-üzeneteket küld az Amd-nek, pontosan olyan módon
kódolva az NFS_LOOKUP kérést, mintha egy távoli NFS-ki-
szolgálóval próbálná meg felvenni a kapcsolatot. Az egyetlen
különbség ekkor az, hogy az Amd egy felhasználói szinten
futó folyamat és nem rendszermagszintû NFS-kiszolgáló;
valamint az Amd a helyi gépen fut, vagyis a rendszermag-
nak az NFS RPC-ket a 127.0.0.1 címre kell küldenie. Fel-
használói szintû NFS-kiszolgálóként az Amd hordozható
és minden Unix alapú gépen ugyanúgy mûködik. A fel-
használói szintû NFS-kiszolgálók üzemeltetése ugyanakkor
nagyszámú környezetváltást és rendszermagon belüli
adatmozgatást okoz, ami a teljesítmény romlásához vezet.
Tovább rontana a helyzeten, ha az Amd-folyamat váratlanul
összeomlana (ami nem történhet meg, hiszen a kódunk
száz százalékban hibamentes) – ekkor az adott állomáson
önbefûzött könyvtárat elérõ folyamatok mindegyikét
magával rántaná, s ezután általában a rendszer újraindítása
válna szükségessé.
Körülbelül egy évtizede a Sun Microsystems fejlesztõi
felismerték az önbefûzésnek ezeket a hátrányait, és készí-
tettek egy különleges, a rendszermagon belül futó, az önbe-
fûzést segítõ fájlrendszert: ez lett az AutoFS. Az AutoFS
szinte minden olyan szolgáltatást biztosít, amelyre egy
önbefûzõnek a rendszermagon belül – ahol a mûveletek
megbízhatóbban és gyorsabban elvégezhetõk – szüksége
lehet. Az AutoFS gyakran egy felhasználói szintû önbefû-
zõvel mûködik együtt, amelynek a feladata bizonyos tér-
képkeresési és -értelmezési mûveletekre korlátozódik.
Az Amd – mint a fenti amd.conf fájlból is kiderül – elég
rugalmas ahhoz, hogy felhasználói szintû NFS-kiszolgáló-
ként és AutoFS-megfelelõ önbefûzõként egyszerre üzemel-
jen. Nekünk mindössze annyi a dolgunk, hogy a megfelelõ
értéket adjuk a mount_type beállításnak. De miért is nem
használjuk csak az AutoFS-t? Az AutoFS sajnos nem min-
den operációs rendszeren érhetõ el, amelyeken pedig az
(Linux, Solaris és számos egyéb), ott eltérõ mûködésû és
viselkedésû megvalósításaival találkozhatunk. Ez az oka
annak, hogy nem minden rendszergazda kedveli az
AutoFS-t. Szerencsére itt van az Amd, ami mindenkinek
megadja a választás szabadságát.

A felhasználók kezdõkönyvtárai
A felhasználók kezdõkönyvtárai gyakorlatilag minden
nagyobb rendszerben több fájlkiszolgálóra el vannak
osztva. A felhasználók azonban nem nagyon szeretik azt,
ha a kezdõkönyvtáruk például a /u/munkatarsak/fajlok1/janos
elérési út alól egy új fájlkiszolgáló üzembe állítását és az
adatok átmozgatását követõen a /u/ujfajlok3/janos könyvtár
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alá költözik. Sokkal szerencsésebb, ha minden kezdõkönyv-
tárhoz egységes névadási eljárást vezetünk be, így a
/home/janos mindig az adott személy kezdõkönyvtárának
a pillanatnyi helyére fog mutatni. A rendszergazda ekkor
nyugodtan átmozgathatja a felhasználó kezdõkönyvtárát
az új, nagyobb kapacitású fájlkiszolgálóra; mindössze a
felhasználó amd.users térképében kell módosítania a janos
elemet. Nézzünk egy példát egy egyszerû amd.users tér-
képre – ez három különbözõ kiszolgálóról három felhasz-
nálói kezdõkönyvtár befûzésére utasítja a rendszert:

#megjegyzés: amd.home térkép
/defaults  type:=nfs
janos rhost:=kiszolgalo1;rfs:=/munkalemez/janos
istvan rhost:=raid3;rfs:=/ujlemez/istvan
daniel  rhost:=raid3;rfs:=/ujlemez/daniel

Példánk egy különleges /defaults bejegyzéssel kezdõdik,
amely egy, a térkép elemeire egységesen érvényes értéket
ad meg. Ebben az esetben a térkép minden befûzése NFS 
típusú lesz. A következõ három sor a felhasználók nevét, a
távoli állomást és a felhasználó kezdõkönyvtárának az elér-
hetõvé tételéhez befûzendõ lemezrész nevét tartalmazza.
Az egyes felhasználók kezdõkönyvtárának elérési útja – pél-
dául /home/istvan – hosszú idõn keresztül azonos maradhat,
mégis megoldható, hogy például István kezdõkönyvtárának
a valódi helye – természetesen az õ munkájának megzava-
rása nélkül – akár gyakrabban is megváltozzon.
Miként a Perl, úgy az Amd is számos módszert kínál
ugyanannak a célnak az elérésére, és idõnként valamelyik
jobb a többinél. A fenti térkép több okból sem a legjobb
választás, lássunk tehát néhány tanácsot az Amd-térképek
jobbá tételére! Elõször tekintsük át, hogy mi történik,
amikor a /home/daniel könyvtárat próbáljuk meg elérni a
raid3 géprõl: az Amd az NFS-kiszolgálóként üzemelõ raid3
géprõl NFS-ügyfélként megkísérli befûzni a raid3-at. Végig-
bukfencezni a teljes hálózati protokollkészleten, felvállalni
az NFS protokoll használata miatti többletterhelést, csak
azért, hogy elérjünk egy helyi könyvtárat? Nem tûnik haté-
kony megoldásnak. Az Amd éppen ezért egy másik típusú
befûzést is kezel: a link típust, amely közvetett hivatkozás-
sal (symbolic link) használható. Dániel térképelemét tehát
a következõképpen lehet átírni:

dan  -rhost:=raid3;rfs:=/ujlemez/daniel 
�host!=${rhost};type:=nfs 
�host==${rhost};type:=link

Az átírt térképelem az Amd térképeinek újabb szolgáltatá-
saira irányítja rá a figyelmünket. Azzal kezdeném, hogy a
visszaperjelek elõtt szóközök vannak. Az Amd a visszaper-
jelek utáni szóközöket figyelmen kívül hagyja, de az elõttük
lévõket nem. Dániel térképeleme tehát három szóközökkel
elválasztott részre osztható, amelyeket helyszíneknek ne-
vezünk. Az elsõ helyszín a kötõjellel kezdõdik és a térkép-
elem alapértelmezéseit adja meg, felülbírálva a /defaults
részben megadott beállításokat. A második és a harmadik
helyszín megadása egy kiválasztóval kezdõdik. Az Amd
térképkiválasztói dinamikus változók, amelyeknek az érté-
keit az Amd akár futási idõben is vizsgálni képes és össze

tudja hasonlítani. Amint az el is várható tõle, az Amd
tucatnyi kiválasztó használatát támogatja. Dániel térkép-
elemét helyszínenként értékeli ki, egészen addig haladva,
amíg valamelyik kiválasztó vizsgálata igaz értékhez nem
vezet. Ekkor az itt megadott helyszínt fûzi be. A példában
tehát az Amd elõször azt vizsgálja meg, hogy nem egye-
zik-e meg a futtató állomás neve az elõre megadott rhost
névvel. A raid3-tól eltérõ nevû állomásokon tehát NFS-
típusú befûzést végez, magán a raid3 állomáson ellenben
a gyorsabb és egyszerûbb, közvetett hivatkozás alapú
módszert alkalmazza.
Az amd.home térkép még egy okból tekinthetõ rossz
hatékonyságúnak: a /ujlemez/istvan és a /ujlemez/daniel
befûzése ugyanarról az NFS-kiszolgálóról történik, holott
ezek nagy valószínûséggel ugyanannak a kívülrõl is elér-
hetõvé tett fájlrendszernek az alkönyvtárai. Ez az eljárás
lassú, pazarolja a rendszermag erõforrásait. Szerencsésebb,
ha a rendszer ugyanazt az rfs értéket használja, de elérési
útként a pillanatnyi befûzési pontok alkönyvtárait adja
vissza. (A visszaadott elérési utakhoz az alhivatkozások
hozzáfûzése önmûködõen megtörténik.)

/defaults  type:=nfs;sublink:=${key}
istvan  rhost:=raid3;rfs:=/ujlemez
daniel  rhost:=raid3;rfs:=/ujlemez

/net térképek
Az önbefûzõ térképeket gyakran használják arra, hogy
tetszõleges állomás tetszõleges fájlrendszerének a befûzését
lehetõvé tegyék; sokszor ezt hálózattérképnek nevezzük.
A térkép az összes fájlkiszolgáló elérésére átfogó és egy-
séges módot kínál:

/defaults  fs:=/a/${rhost}/root/${rfs}
*       rhost:=${key};type:=host;rfs:=/

A példa rövid, de annál több újdonságot mutat. Elõször 
az fs változó alapértelmezett értékét adjuk meg – ez
egyedileg azonosítja a befûzendõ távoli NFS-kiszolgálót
és fájlrendszert. Mindezt azért tehetjük meg, mert az fs
változó azt a helyi gépen lévõ elérési utat adja meg, ahova
az Amd a távoli állomások fájlrendszereit fûzi be. Az
ütközések elkerülése érdekében ennek az elérési útnak
egyedinek kell lennie.
Második lépésként a tényleges térképelem kulcsát adjuk
meg. Ez egy csillag, vagyis helyettesítõ elemrõl van szó,
amely bármilyen értékkel egyezik és a key változó értékét
a /net-en belül keresett névre állítja. Ez a helyettesítõ key
érték lesz a távoli állomás neve (rhost). A következõ mû-
velet egy különleges, host típusú Amd befûzési elem mega-
dása, az rfs változó értékével pedig az adott távoli állomás
összes kívülrõl elérhetõ fájlrendszerének befûzését kérjük
(kezdõ elem a /). Az Amd host befûzési típusa úgy mûködik,
hogy a távoli állomás rpc.mountd démonától lekéri a kívül-
rõl elérhetõ fájlrendszerek listáját. Ezt követõen sorra be-
fûzi õket. Tegyük fel, hogy a proba állomás két fájlrend-
szert tesz kívülrõl elérhetõvé, ezek a /homes és a /proj/X11.
Ha belépünk a /net/proba könyvtárba, az Amd befûzi a
proba:/homes könyvtárat a /a/proba/root/home könyvtár alá,
a proba:/proj/X11 könyvtárat pedig a /a/proba/root/proj/X11
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könyvtár alá. Ha a /net/proba könyvtárban kiadunk egy ls
parancsot, akkor mindkét befûzött könyvtárat látni fogjuk.

Egy térkép mind felett
Nagyméretû telephelyeken, ahol több alcsoport is található
(ezek számtalanszor részben saját felügyelettel rendelkez-
nek), a befûzési lehetõségek sokszor attól függenek, hogy
éppen hol vagyunk. Elõfordulhat, hogy a hatékony üzemel-
tetés érdekében a különbözõ gépekhez készült futtatható
fájlokat különbözõ alhálózatokra terjesztjük ki. Amd-térké-
pek központi gyûjteményét elõállítva az összes helyi igényt
ki lehet elégíteni:

/defaults  type:=link
lbin  in_network(eng);fs:=/local/${arch}/bin 
�in_network(10.0.1.0/24);fs:=/x/beta/bin

A példatérkép az in_network kiválasztó függvényt alkal-
mazza. A kiválasztó függvények az igaz, illetve hamis
értékeket a rendszer pillanatnyi állapota és a számukra
átadott értékek alapján állítják elõ. A kiválasztó megvizs-
gálja, hogy a pillanatnyi állomásnév része-e az eng
hálózatnak; ennek megadása általában a /etc/networks
fájlban található. Ha igen, az Amd az arch változó érté-
kéül a pillanatnyi géptípust adja. Így az lbin elem IA-32
rendszereken a /local/i386/bin könyvtárra, SPARC alapú
rendszereken a /local/sparc/bin könyvtárra stb. fog mu-
tatni. A térkép következõ helyszíne szemlélteti, hogy
az in_network kiválasztó a hálózat–hálózati maszk párok
vizsgálatára is képes. A kiválasztó tulajdonképpen nem-
csak különféle formátumú adatok vizsgálatára képes,
de a helyi állomás bármely mûködõ hálózati csatolójával
képes az egyezések keresésére. Ezzel a lehetõséggel élve
többlaki állomásokon is hatékony hálózathasználatot
valósíthatunk meg.

ISO-9660 képek
Sokan szeretik ISO-9660 CD-ROM képekben (images)
tárolni adataikat, csakhogy tartalmuk eléréséhez vagy 
CD-ROM-ra kell írni õket, vagy befûzésükhöz egy külön-
leges hurok-illesztõprogramot (loop driver) kell használni. 
A cdfs befûzési típus alkalmas az ISO-9660 CD-k kezelésére.
Ha a dev átadott értékben fájlnevet adunk meg és a loop
befûzési módot választjuk, az Amd közvetlenül is képes

befûzni az ISO-képeket. Ezt követõen úgy érhetjük el õket,
hogy nem kell az összes ISO-képbõl kimásolnunk a fájlokat:

/defaults  type:=cdfs;opts:=loop
shrike1  dev:=/iso/rh9/shrike-disc1.iso
shrike2  dev:=/iso/rh9/shrike-disc2.iso
shrike3  dev:=/iso/rh9/shrike-disc3.iso

Csináldmagad-térképek
Minden említésre érdemes eszköznek kellõ bõvíthetõséget
kell kínálnia a váratlan helyzetek és igények kezelésére.
Ahhoz, hogy az Amd befûzhessen valamilyen fájlrendszert,
ismernie kell annak kezelési módját. A program befûzési
típust használva egyedi befûzési és leválasztási módokat
adhatunk meg, ha az operációs rendszer képes az adott
fájlrendszer kezelésére, de az Amd esetleg nem:

r2  type:=program;dev:=/dev/sda1; 
�mount:="/sbin/dohans dohans ${dev} ${fs}"; 
�unmount:="/sbin/undohans undohans ${fs}"

A fenti példában az elõre megadott dev értéket és az önmû-
ködõen meghatározott értékkel rendelkezõ fs értéket alkal-
mazzuk a dohans nevû héjparancsfájl futtatására. Ez végzi
a /dev/sda1 ReiserFS-ként történõ befûzéséhez szükséges
mûveleteket.

Összegzés
Az Amd önbefûzõ nagyteljesítményû, sokoldalú eszköz,
amely számos különbözõ környezetben alkalmazható. A rend-
szergazdák kellõ gondossággal számos hasznos szolgáltatást
kínálhatnak a felhasználóknak, miközben csökkenthetik a
felügyeleti tennivalók mennyiségét. Az Amd az Am-utils
csomag része, amely a legtöbb Linux-terjesztéshez elõfordított
állapotban is elérhetõ (� http://www.am-utils.org).

Linuxvilág 2003. október, 114. szám

452004. februárwww.linuxvilag.hu

Szaktekintély

Erez Zadok (ezk@cs.stonybrook.edu) 
A Stony Brook Egyetem informatikai karán
fájlrendszerekkel és operációs rendszerekkel
kapcsolatos kutatásokat vezet. A Linux NFS and
Automounter Administration (Sybex, 2001) címû
könyv szerzõje.
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Újdonságok a Blenderben
Akik igazán érdeklõdnek a Blender lehetõségei és újdonságai iránt, 
bizonyára észrevették, hogy az elmúlt két hónapban a programnak
újabb változatai jelentek meg.

Szaktekintély

Néhány apróbb javítás
A Latticemódosító most már
metaball objektumok átalakítására
is alkalmas. Sõt az újabb változatok-
ban új metaball objektumokat talál-
hatunk, ilyen például a síkfelület,
a csõ, a kocka és a torzított gömb.
Ezek segítségével könnyebben készít-
hetünk például vízbe esõ vízcseppet
vagy más hasonló animációt.
A következõ újítás, amirõl említést 
kell tennem, a tárgyak vágására hasz-
nálható „kés” (Knife) eszköz. Amikor
pontszerkesztõ módban vagyunk,
nyomjuk meg a SHIFT-K billentyûket 
– ekkor a felbukkanó menübõl kivá-
laszthatjuk a vágás módját. Az Exact
módszerrel pontosan a megrajzolt
körvonal és a már meglévõ élek met-

módon végezhettük el. Természetesen
ez az újítás nem akadályozza a tükrö-
zés végrehajtását, de újabban a pont-
szerkesztõ módban kell majd kijelöl-
nünk a tükrözni kívánt pontokat, s
ezután az M billentyû hatására meg-
jelenõ menübõl választhatjuk ki a tük-
rözés tengelyét.
Ezúttal sokkal egyszerûbben végezhe-
tünk pontos átméretezést, eltolást és
forgatást is. Amikor a megfelelõ mûve-
letet kiválasztjuk, egyszerûen beírhat-
juk vagy az N billentyû lenyomása
után megadhatjuk a kívánt számérté-
keket. Amikor ilyen módon viszünk
be adatokat, a nézetablak fejlécében
láthatjuk az adott értékeket, és ame-
lyik érték körül a kisebb, illetve a
nagyobb jelet látjuk, azt az értéket
fogjuk módosítani. A TAB billentyûvel
léphetünk a következõ összetevõre, az
ENTER-rel elfogadhatjuk a változtatá-
sokat, míg az ESC-pel elvethetjük a
változtatásokat.
A tárgyakat alkotó pontok kiválasztá-
sára is találhatunk egyszerûbb megol-
dást. Amikor pontszerkesztõ módban
vagyunk, a SHIFT-R billentyûkkel egy
egész pontsort kiválaszthatunk a tárgy
pontjai közül. Azt, hogy mely pontok
kerülnek majd kiválasztásra, a Blender
sárga színnel fogja jelölni. Az elõbbi
kiválasztási mód ismételt alkalmazá-
sával a már kijelölt pontokhoz hoz-
záadódik az újabb választás ered-
ménye, míg az ESC billentyûvel elvet-
hetjük az újabb pontok kijelölését.
Amennyiben kiválasztottunk egy
ilyen pontsort, a CTRL-R billentyûk
lenyomásával újabb pontsor hozzá-
adásával azonnal feloszthatjuk a
háromszögeket.

z egyik újítás a felhasználói
felület kezelésében jelent-
kezik, most már ugyanis tet-

szõlegesen beállíthatjuk, hogy a felület
milyen elemei milyen felosztásban
foglalják el a munkaterületeket.
A Blender háromféle ilyen elõre beál-
lított felosztást tartalmaz, amelyeket
a nézeteken történõ jobb egérgombos
kattintással hívhatunk elõ. Beállíthat-
juk, hogy függõlegesen vagy vízszin-
tesen helyezkedjenek-e el az egyes
vezérlõelemek, vagy a Free menüpont
kiválasztásával tetszõleges helyre
vonszolhatjuk õket. Amennyiben
az adott feladathoz nincs szükség a
vezérlõelemekre, a fejlécükön talál-
ható kis háromszögre kattintva be is
csukhatjuk õket. Ilyen elrendezéseket
láthatunk az 1. képen.

Új típusú mozgatás, forgatás és átméretezés
Korábban is alkalmazhattunk olyan
módosítást, ami csak az egyik tengely
mentén érvényesült. Most ennek to-
vábbfejlesztett változataként a moz-
gatás, forgatás vagy átméretezés során
alkalmazhatjuk az X, az Y vagy a Z
billentyûket, amelyekkel a mûveletet
az adott világ tengelyére korlátozha-
tunk. Amennyiben másodszor is meg-
nyomjuk az adott billentyût, a mûve-
let a tárgy helyi koordinátatengelye
mentén kerül végrehajtásra. A har-
madik lenyomás alkalmával a Blender
visszatér a korlátozás nélküli módba.
Amikor ilyen korlátozás van érvény-
ben, az adott tengelyt a Blender meg
is jeleníti, így adva visszajelzést a
kiválasztott módról. Észrevehetjük,
hogy korábban a tükrözést is hasonló

1. kép Átrendezett felület

2. kép A metszet
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széspontjában keletkeznek új pontok,
míg a Midpoint pontot választva
azoknak a háromszögeknek a közép-
pontjában keletkeznek az új pontok,
amelyeknek az éleit a kijelölõ vonallal
átvágjuk. Figyelembe kell venni azt
a tényt, hogy a kés eszköz aktiválása
után már nincs lehetõségünk új pon-
tokat kijelölni a tárgyon, és az eszköz
csak a korábban már kiválasztott
háromszögekre alkalmazható. További
megkötés, hogy az eszköz hatása csak
a felhasználóhoz, vagyis a képernyõ-
höz közelebbi pontokra és három-
szögekre érvényes. Mindazonáltal
hasznos segédeszközt építettek a
Blenderbe a programozók, hiszen

például ennek segítségével készíthe-
tünk egy emberfejen szájnyílást vagy
rajzolhatjuk meg a szemgödör kör-
vonalát, majd a keletkezõ új pontokat
a megfelelõ helyre helyezhetjük át.
Így nem kell élenként elvégeznünk
a felosztást, ha új pontokat akarunk
a meglévõ tárgy egyes területein létre-
hozni, és nem kell minden élt a koráb-
ban használt Subdividemûvelettel
felosztani.

Visszavonás
Ugyancsak hasznos újdonság a pont-
szerkesztõ módban a mûvelet-vissza-
vonási lehetõség. Amikor valamelyik
tárgynak a pontjait elmozdítjuk, for-
gatjuk vagy más módon változtatjuk,
a változásokat az U billentyûvel visz-
szavonhatjuk. Sajnos a jelenlegi vál-
tozatban ez a lehetõség még nincs
teljesen kiforrva, ha ugyanis két pont-
szerkesztés közben egy másik tárgyat
is változtatunk, a visszavonás lehetõ-
sége már nem áll rendelkezésünkre.
Hogy mégis hasznos segítségként
alkalmazhassuk ezt az eszközt, cél-
szerû egy-egy tárgyat teljesen befe-
jezni, tetszõleges számban használva
a visszavonást, és csak ezután fogni
bele másik tárgy szerkesztésébe.
A SHIFT-U billentyûkkel visszatérhe-

tünk a visszavonás elõtti állapothoz.
Amikor egy tárgyat szerkesztünk,
nemcsak a legutolsó változtatásokat
vonhatjuk vissza, hanem az ALT-U
hatására megjelenõ menübõl a megfe-
lelõ mélységû visszavonást választhat-
juk ki. Tekintettel arra, hogy a vissza-
vonás lehetõsége nagyon memória-
igényes, a legnagyobb mélységet
állíthatjuk be, ha a nézetablak fejlécén
kiválasztjuk a nagy „I”-betût formázó
ikont, a megjelenõ új nézetben pedig
az Edit methods gombot aktiváljuk.
Itt egy beállító csúszkát találhatunk,
amivel 0 és 64 között szabályozhatjuk
a visszavonás mélységét – alapértel-
mezésben ez az érték 32.

A fenti táblázatban az újonnan tanult
billentyûkombinációkat foglalom össze.

Hogyan készíthetünk forgástesteket a Blenderben?
Most pedig azt mutatom be, hogy 
miként készíthetünk forgástesteket.
Elsõként hozzunk létre egy Bezier
curve objektumot, majd váltsunk át
pontszerkesztõ módba, ahol alakítsuk
ki a kívánt keresztmetszetet, ha szük-
séges, a CTRL billentyû melletti egér-
kattintással adjunk új pontokat a gör-
béhez. Helyezzük el a vezérlõpon-
tokat úgy, hogy végeredményként
a görbe alakja megfeleljen az elkép-
zeléseinknek. Ezután lépjünk ki a
pontszerkesztõ módból, és az ALT-C
billentyûkkel görbénket alakítsuk át
szerkeszthetõ tárggyá. A pontszer-
kesztõ módba visszaváltva jelöljük
ki a tárgy minden pontját, és az E
használatával a pontokat vízszintesen
húzzuk ki. Ennek a kihúzásnak a
mértéke fogja meghatározni a forgás-

test falvastagságát – ha ilyet nem
szeretnénk megadni, akkor ezt a
lépést hagyjuk ki. Ezután maradjunk
pontszerkesztõ módban, és a grafikus
kurzort állítsuk oda, ahol majd a
testünk középpontja lesz. A Blender
ugyanis a kurzor körül fogja a kijelölt
pontokat elforgatni. Miután megha-
tároztuk a középpontot, válasszuk ki
azt a nézetet, ami az elkészült tárgy
felülnézete lesz. Az F9-cel válasszuk
ki a szerkesztõ nézetet, és itt, a Mesh
Tools vezérlõk között láthatjuk a Spin
gombot. Ez alatt szerepel, hogy a
forgatás során a Blender hány fokkal
forgatja el a keresztmetszetet; a mel-
lette látható Steps érték pedig azt
adja meg, hogy ezt a szögelfordulást
hány lépésben kell elérni. Itt célszerû
360 fokot beállítani, míg a lépésszám
az olvasóra van bízva. Természetesen
nem szükséges nagy lépésszámot
megadni, 16-os érték mellett már
szép eredményt érhetünk el, kisebb
értékek megadásával viszont érdekes
„forgástesteket” hozhatunk létre, pél-
dául négyszög alapú testet is készít-
hetünk. Miután a szükséges értékeket
beállítottuk, kattintsunk a Spin
gombra, és adjuk meg, hogy milyen
nézetben szeretnénk a mûveletet
végrehajtani. Amennyiben a metsze-
tet oldalnézetben készítettük el, a
felülnézet lesz megfelelõ számunkra,
ezért is váltottunk már korábban a
készülõ tárgy felülnézetébe. Tehát
kattintsunk a kiválasztott nézetre és
szemléljük meg tevékenykedésünk
eredményét. Ha nem vagyunk elége-
dettek a látvánnyal, az U billentyûvel
még visszatérhetünk a kezdeti
metszethez, és azt átalakítva újabb
tárgyat hozhatunk létre.
Kiegészítésként ennyi lenne a hozzá-
fûznivalóm. Remélem, az elmúlt
hosszú, csendes idõszakban mindenki
az érdeklõdésének megfelelõ mérték-
ben elmélyedt már a program haszná-
latában. További kellemes idõtöltést
kívánva búcsúzom.

3. kép Az elkészült forgástest

Pontszerkesztõ mód
M tükrözés menübõl
SHIFT-R a szegmensek kiválasztása
Ctrl-R a kiválasztott szegmensekfelosztása
U visszavonás
SHIFT-U nincs visszavonás
ALT-U tetszõleges mélységûvisszavonás

Normál mód
N számérték megadása

Fábián Zoltán
(dzooli@freemail.hu)
26 éves, jelenleg oktatóként
dolgozik, szabadidejében
szívesen foglalkozik
Blenderrel, programozással

és elektronikai tervezéssel. Szereti a
természetet, túrázást, úszást és a kellemes
baráti társaságot.
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öszöntök minden álmatlanságban szenvedõt!
A korábbi cikkek alapján, úgy gondolom, mindenki
sejti, hogy hosszabb kihagyás után érdemes frissí-

teni (ez a Sarge esetében négy-öt napot jelent), egyúttal
ismételten érdemes egy erõsebb netkapcsolatért fohászkodni.
Igen, sajnos vannak olyan területei kis hazánknak, ahol ez 
– úgy tûnik – tényleg az égiek hatáskörébe tartozik. Ne is
menjek nagyon messzire: a szerkesztõség pont egy remek kis
helyen van, a nyolcadik kerület sûrûjében, négy sarokra a
Blaha Lujza tértõl, a Köztársaság térrel szemben. És rendes
(értsd: modemnél erõsebb) netkapcsolat nincs a házban.
Kész vicc, hogy a szemközti épületben még tudnak kábel-
modemezni, az út túloldalán viszont ez sajnos „technikailag
nem megoldható”. A másik szolgáltató véleménye szerint
meg „errefele nincs igény”. Nnna, kipuffogtam magam.
Szóval frissítsünk! És ha már a frissítéseket ilyen gyakran
végezzük, még egy apróságra érdemes figyelni. A rendszer
elõször letölti a csomagokat, majd telepíti õket, végül a
letöltött csomagokat otthagyja a lemezen. Mivel nem ritka,
hogy egy Sarge alatt egy hét után frissítve száz megát töl-
tünk le, érdemes a régi csomagokat letörölni. Az apt a
csomagokat a /var/cache/apt/archives könyvtárban tartja,
innen bátran és gátlástalanul törölhetjük az összeset.
Vigyázz, a /var/cache/apt alatt két .bin kiterjesztésû fájlt is
találhatsz, azokat hagyd meg. Egyébként egy esetben érde-
kesek lehetnek a archives alatti csomagok: ha próbálgatni
szeretnéd a dpkg használatát.
A dpkg valójában az apt-rendszer mögött megbúvó
csomagkezelõ program. Õ végzi az egyes csomagok telepí-
tését, leszedését. Megadod neki a fájl nevét egy -i kapcso-
lóval, és vígan telepíti. A hátulütõje, hogy nem kezd el
mindenféle „függõségek miatt szükséges” csomagot letöltö-
getni neked, elõnye viszont, hogy fájlokkal tud dolgozni,
nem kell neki forráslista.
Nézzünk egy példát! Jelöltünk vígan letölti az új Opera
böngészõt a � http://www.opera.com/download címrõl
(természetesen a legújabb elérhetõ változat sosem „stable”,
de hiszen veszélyesen kell élni!), majd kiadja a dpkg -i
./opera_7.23-20031119.2-shared-qt_en_i386.deb utasí-
tást. Erre a rendszer vagy feltelepíti, vagy nem. Ilyenek ezek
a számítógépek, binárisan gondolkodnak. Ha a függõségek
miatt nem sikerül a letöltött programot telepíteni, a leg-
gyakoribb hiba, hogy a program egy, a rendszerrõl hiányzó
könyvtárra támaszkodna. Esetünkben ez a QT3 többszálú
változata lehet. Két lehetõségünk van: vagy valahogy

felimádkozom a libqt3-mt-t a gépre, vagy beszerzek egy
olyan opera-csomagot, amibe ezt a könyvtárat is belefor-
dították. Aki nagyon ráér, valamint további tapasztalat-
pontokra van szüksége, hogy rendszergazda típusú kalan-
dozófigurája szintet lépjen, nyugodtan kísérletezzen a
libqt3-mt telepítésével, kényelmesebb olvasóim pedig
eleve a másfél megával nagyobb opera-static csomagot
töltsék le.
De jajaj, máris hogy elõrerohantunk! Böngészés? És ráadá-
sul Operával? Hiszen még hangja sincs a mi kis drágasá-
gunknak! Na jó, lehet, hogy volt neki, de néhány frissítés
után tuti, hogy eltûnt valahol. Így van ez, Gollam a költõi
szépségû barlangjában ücsörögve csak szeretgette õt, de õ
elhagyta Gollamot.

Hangerõt ide!
Bepillantást nyerhetünk a nyílt fejlesztések és a korlátlan
szabadság egy újabb csodájába, az egymás mellett és
helyett mûködõ hangkezelõ alrendszerek világába. A tör-
ténet még azokra az idõkre nyúlik vissza, amikor a hang-
kártya kuriózum volt. A hangkártyagyártók nem szívesen
adtak ki adatokat a kártyájukról, elsõsorban üzleti megfon-
tolásokból, így alakulhatott ki, hogy a különbözõ hangkár-
tyákhoz eltérõ rendszerek születtek. Azután ezek a rend-
szerek egyre több kártyát ismertek fel az adott alrendszer
fejlesztõinek kedvétõl (és az ingyen kapott próbakártyáktól)
függõen. A feladatot tovább nehezítette, hogy több szinten
folyamatosan változott a rendszer. Nem elég, hogy néme-
lyik ablakkezelõ környezet is saját hangkezelõ alrendszert
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Debian otthonra (3. rész)
Daloljon, õrmester!

Dobbantó
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könyvtár megfelelõ oldalára (� http://directory.google.com/
Top/Computers/Software/Operating_Systems/Linux/
Hardware_Support/Sound/?tc=1)!
Ezek után nézzük a gyakorlatot! Alulról építkezve több
lehetõségünk van, de ha komolyan gondoljuk, akkor
mindenképpen magszintû támogatásra van szükségünk.
Szerencsére az elõfordított magokban a legtöbbször mind
az OSS, mind az ALSA támogatva van. Fontos viszont
megjegyezni, hogy az ALSA moduljait külön csomagként
érhetjük el (alsa-modules-2.4.sorszám ). Hogy egy adott
rendszer most éppen hogyan áll, könnyen kiderítheted,
ha megnézed, hogy milyen modulokat használ, illetve hogy
egyáltalán milyen modulok érhetõk el.
A rendszermag által használt modulokat az lsmod listázza
ki vagy a modconf programban nézheted meg. A kernel/
drivers/sound ágban mindenképpen szükséged lesz a sound
és a soundcoremodulokra. Elõfordulhat, hogy hang-
kártyádat a kettõ rendszer közül csak az egyik támogatja.
Ilyenkor a döntés – miszerint is OSS vagy ALSA – nem
rajtunk áll. Ha a gépedben például ALI 5451-es vagy 
5455-ös hangkártya van (számos laptop ezt tartalmazza),
akkor máris döntésre jutottál, ugyanis az 5455-öshöz a
kernel/drivers/sound alatt találsz támogatást, az 5451-eshez
viszont az alsa alatt.
Ha mind a két rendszer támogatja a kártyát, és választani
lehet, én az ALSA-ra szavazok, már csak azért is, mert
ennek felélesztése és üzemeltetése egy kicsit trükkösebb,
így jobban elõsegíti a linuxos társadalom összekovácsoló-
dását. Azonkívül sok kényelmes program érhetõ el, ilyen
például az alsaconf, amelyik megtalálja az összes, az ALSA
által támogatott hangkártyát, majd üzembe is helyezi õket. 
A hangrendszerek kapcsán azonban szintén gyakran elõ-
térbe kerül a hit kérdése, mégpedig a rendszergazának a
számítógépbe vetett hite. Mert mit is várunk el a rendszer-
tõl? Elvárjuk például, hogyha egyszer megszólalt, utána is
szóljon. Nos, ez nem így van ám. Mert ugye elõfordulhat,
hogy csak a rendszergazda tud zenét hallgatni (a felhasz-
nálókat hozzá kell adni a audio csoporthoz), újraindítás
után csend vala (Elmentetted a beállításokat? Nem
kapcsoltad ki a hangot a szabályozóban?), az ALSA nem
akarja támogatni az OSS-alkalmas programokat (bekap-
csoltad az OSS-réteget a /etc/default/alsa fájlban?), vagy
éppen rendszermagot frissítettél (az új rendszermaghoz
letöltötted az alsa-modules-t? Létezik egyáltalán hozzá?).
Röviden összefoglalva tehát, az ember ki van szolgáltatva
az elemek tombolásának.
Ha valamilyen célgépet készítesz, például külön
rendszert építesz a kedvenc játékodhoz, akkor elõ-
fordulhat, hogy magad akarod lefordítani a rendszer-
magot és az ALSA-rendszert is. Ehhez segítséget a
� http:///www.sonic.net/~rknop/linux/debian_alsa.html
címû oldalon találsz.
Nos, a hangkezelés valóban nagy falat, remélem, ebben a
cikkben sikerült megismertetni az alapokkal és képes vagy
a saját gépedbõl is hangot kicsikarni! És ha a Linux és a
zene közös világában komolyabban el szeretnél mélyedni,
ajánlom Dave Phillips Linux Zene és hang címû könyvét.
Kellemes újratelepítéseket kívánok!

Szy György
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fejlesztett, „Majd én rendet teremtek itt!” felkiáltással, de
mélyebb szinten is komoly változások történtek, például
az eszközök nevei terén. A jelenlegi, végkifejletéhez köze-
ledõ helyzet már valamennyire letisztult, mégis egy becsü-
letes, magára valamit is adó hangkezelõ program vagy
felvállalja, hogy több alrendszert támogat, vagy közli, hogy
neki ez vagy ez kell, és kész.
És mik is vannak? Mélyebb, gépközelibb szinten az elsõ
egységesítõ rendszer az OSS (Open Sound System) volt,
amely mögött egy kereskedelmi cég, a 4Front áll
(� http://www.opensound.com). A cég ennek fényében az
egész fejlesztést két vonalon viszi: a „nyitott”, valamint a
„fizetõs” vonalon. Annak ellenére, hogy sok része fizetõs,
a rendszer szabadon használható része (OSS/Free) jól

mûködik és közkedvelt. Érdekesség, hogy a szinte min-
denki által használt xmms lejátszót is a 4Front fejleszti (nyílt
forrású fejlesztés). A másik nagy csapat ALSA névre hallgat
(� http://www.alsa-project.org). Ez a vonal teljesen nyitott,
szintén remekül használható, valamint teljes mértékben
igyekszik nyújtani az OSS/Free szolgáltatásait. Véleményem
szerint ehhez a rendszerhez lényegesen könnyebben hasz-
nálható programokat kapunk.
Emellett még a feleslegesen bonyolulttá és csicsássá össze-
tákolt ablakkezelõk hangrendszereit is pillantsuk meg.
A KDE2 szerves része, ahogy a honlap mondja, „alapvetõ
eleme” (� http://www.arts-project.org) az aRts (Analog
Realtime Synthesizer), ami csudaügyes-csudaszép, és csu-
dára nem volt hajlandó együttmûködni a legtöbb prog-
rammal. Ennek megvolt az oka is, hiszen ki kellett alakítani
egy olyan keretet, amelyre minden multimédia-program
egységesen építkezhet. Nagy kihívás volt például, hogy
több program miként használjon egyszerre egy hangkár-
tyát. Erre született meg egyébként a másik csilivili környe-
zetben az Esound csomag is, amelyet az már ott is ASD
igyekszik lecserélni (ha nem volna még elég). Egyébként
mindegyik honlapján megtaláljuk a „Minek egy újabb
hangdémon?” címû oldalt, az ASD esetén ez a nyitóoldalra
is kikerült (� http://asd.sourceforge.net).
Ha valaki még további okosságokkal kívánja tömni a fejét
ezen a téren, szívbõl ajánlom a – szerintem – legértelme-
sebb oldal, a � http://google.com használatát. És nem csak
úgy össze-vissza keresgetni ám! Tessék besétálni a Google-
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z egyik tekintélyes lap 2000. évi valamelyik
számát lapozgatva ráakadtam egy háromolda-
las, Linuxról szóló cikkre. Az írás azt méltatta,

hogy milyen vonzó a Linux és mennyire más, mint a
többi rendszer, valamint kitért néhány alapfogalomra is.
A cikk végén a következõt olvastam: aki Linuxot használ,
annak egyelõre le kell mondania az USB és a DVD nyúj-
totta élményekrõl. Felsóhajtottam – valóban, akkoriban
ez még így volt.
Élénken emlékszem, hogy valamikor mekkora újdonság
volt a DVD, és a Linux csakugyan nem támogatta. Ez azon-
ban gyökeresen megváltozott: a DVD gyakorlatilag ugyan-
olyan természetes lett Linuxon, mint a CD, viszont nem
annyira egyértelmû a telepítése és a használatba vétele.
Jelenleg DVD-n jellemzõen filmeket találhatunk, bár a
kapacitása következtében nagyobb programoknak vagy
operációs rendszereknek is megfelelõ tároló eszköz. A szak-
üzletekben pedig manapság már mindenféle árkategóriá-
ban kaphatunk meghajtókat, akár olyat is, amely egyúttal
CD-író vagy CD-újraíró. Ezek a kombómeghajtók is megfi-
zethetõk, gyakorlatilag két jobb minõségû játék áráért már
beszerezhetõk.
Én egy LG GCC sorozatú DVD-CDRW-meghajtóval rendel-
kezem, amelyet játszi könnyedséggel lehet mûködésre bírni
Linux alatt. A meghajtót a gépbe másodlagos szolgaként
(secondary slave) raktam be, így teljesen független lett a
merevlemeztõl és nem fogja vissza.
Ezzel az eszköz telepítését gyakorlatilag el is intéztük.
Linux alatti mûködésérõl viszont érdemes megjegyezni
egy nagyon fontos dolgot: a legtöbb Linux-változat a 
CD-írókhoz hasonlóan a DVD-meghajtókhoz is SCSI 
emulációt használ. Tehát hiába vagyunk biztosak abban,
hogy a meghajtó IDE-csatolású, Linux alatt nagy rá az
esély, hogy SCSI-meghajtóként kell keresnünk, ameny-
nyiben a meghajtó kombó (azaz CD-író is); akkor pedig
teljesen biztos, hogy kizárólag SCSI-ként érhetjük el
(ha csak DVD-olvasó az eszközünk, akkor IDE eszközként
is remekül mûködik).

A telepítés
Nem túl valószínû, hogy a megvásárolt DVD- vagy
DVD+R/RW-meghajtónkat nem támogatja a Linux, viszont

érdemes rá kitérnem, hátha mégis így alakul. A Linuxnak
önmûködõen fel kell ismernie, hogy milyen meghajtónk
van, amiben a meghajtó gépi kódja (firmware) segíti. Ekkor
tölti be a rendszermag az SCSI emulációs modult. Ha nem
ismeri fel, illetve felismeri, de mégsem tölti be a megfelelõ
modult, akkor ezt sajnálatos módon nekünk kell megten-
nünk. Szerencsére ez nem nagy kitérõ az eredeti telepítési
folyamat során: mindössze annyi a feladatunk, hogy a
LILO vagy a Grub rendszerindító menüjét a feladatnak
megfelelõen átszerkesszük. Itt tudjuk ugyanis beállítni
a rendszermag megfelelõ kapcsolóit, vagyis azt, hogyan
induljon el a gép.
Ha a meghajtót a Secondary Slave kábelre helyeztük
(ügyeljünk a meghajtó beállításaira), a Linux számára a
/dev/hdd eszközként jelentkezik. Ekkor az indítómenü
menüpontja alatti értékekhez hozzá kell tenni a következõt:

/dev/hdX=ide-scsi

A fenti példából kiindulva:

/dev/hdd=ide-scsi

Ez akkor választható beállítás, ha a meghajtó csupán 
DVD – kötelezõ azonban, ha az eszköz kombó, ha ugyanis
kombómeghajtó esetén a fentieket a rendszer önmûködõen
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nem teszi meg, és mi sem segítünk neki, DVD-khez hasz-
nálhatjuk ugyan, de CD-íróként nem fog tudni mûködni.
Ha az indítófolyamat (boot) során látjuk, hogy betölti az
ide-scsimodult, vagy (SuSE esetén) az indító menüpont-
nál ezt tapasztaljuk, akkor biztosak lehetünk benne,
hogy ez ügyben nincs teendõnk.
Mindössze azt fontos észben tartani, hogy az eszköz
további beállítása során ne a /dev/hdX, hanem a /dev/sdX

eszközre hivatkozzunk (a /dev/sd.. az SCSI-meghajtók
eszközleírójaként).
Ha mindez megvan, és a Linux betöltõdött, célszerû ellenõ-
rizni néhány értéket, vagyis azt, hogy létrejött-e minden
eszközleíró. Forduljunk a konzolhoz és kérdezzük is meg.
Linux-változattól függõen kombómeghajtó esetén a követ-
kezõ eszközleírók jöhetnek létre:

ls -l /dev/cdrecorder (SuSE)

ls -l /dev/cdwriter (egyéb terjesztések)
ls -l /dev/cdr (UHU Linux)

Ha valamelyik megjelenik, akkor minden rendben. Ha vi-
szont egyik sem, létre kell hozni a megfelelõt. Ellenõrizzük,
hogy magát az eszközt felismerte-e:

ls -l /dev/sdX

(Például SuSE esetén az X a szalagkábelhez tartózó betûjel.)

ls -l /dev/cdroms/cdrom0 (UHU Linuxban így érjük el.)

Az UHU Linux esetén annyival bonyolódik a helyzet, hogy
a meghajtót egy elég hosszú névvel érhetjük el. Nálam a
Secondary Slave kábelen elhelyezkedõ kombómeghajtó a
következõ útvonalon található:

/dev/scsi/host0/bus0/target0/lun0/cd

Ebben az esetben maga a cd az eszközleíró, a többi pedig
könyvtár. Ez az eszközleíró mindenképpen létrejön, ha
maga a gép felismerte a meghajtót, tehát fizikailag mûkö-
dik. UHU Linux esetén ennek közvetett hivatkozása
(symbolic link) a /dev/cdroms/cdrom0.
Ha mégsem jönne létre önmûködõen (ez nagyon ritka),
akkor nekünk kell létrehoznunk a hivatkozást, ehhez
rendszergazdaként kell bejelentkezni. Elõször használjuk
a su parancsot, sikeres bejelentkezés után pedig hozzuk
létre a közvetett hivatkozást.

ln -s /dev/scsi/host0/bus0/target0/lun0/cd 
�/dev/cdroms/cdrom0

(Ha más a CD-meghajtó, akkor értelemszerûen cdrom1
lesz a hivatkozás neve.)
Más Linux-terjesztésekben elég, ha a /dev/sdX eszközleíró
létrejött, mert ebbõl kiindulva már egyszerû a dolgunk.
Mindez kizárólag a CD-író vagy a DVD-CD-író kombók
esetén fontos, egyszerû DVD-meghajtó esetén nem. Ez az
egyszerûbb eset, mert ekkor valószínûleg azonnal létrejött
a /dev/dvd eszközleíró is, és mint említettem, a SCSI emu-
láció is teljesen felesleges, tehát ha a rendszer /dev/hdX-ként
látja, az teljesen megfelelõ.
Ha mégsem jött volna létre a /dev/dvd, ezt is készítsük el:

ln -s /dev/hdX /dev/dvd

Ezzel telepítettük is a DVD-meghajtót. Ha viszont kombó,
akkor csak most kezdtük el. Ebben az esetben, ha létre is
jön az eszközleíró, az valószínûleg a CD-íróra érvényes.
Linux-terjesztéstõl függõen az alábbiak jöhetnek létre,
ellenõrizzük is õket:

ls -l /dev/cdr (UHU Linux)
ls -l /dev/cdrw (UHU Linux, CD-RW-meghajtó esetén)
ls -l /dev/cdrecorder (SuSE, Mandrake)
ls -l /dev/cdwriter (szintén SuSE vagy Mandrake)

Szinte biztos, hogy kombó esetében a /dev/dvd nem fog
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létrejönni – ekkor el kell készítenünk:

l n -s /dev/hdX /dev/dvd

(SuSE, Mandrake stb. DVD esetén szinte mindegy, melyiket
használjuk, ha létezik a /dev/hdX vagy a /dev/sdX.)

ln -s /dev/sdX /dev/dvd

(Ha ezúttal is az SCSI emulációt szeretnénk használni.)
UHU Linux esetén, csak ha már létrejött (létrehoztuk) a
/dev/cdroms/cdromX (0,1,2..n) eszközleírót, akkor adjuk
ki a következõ parancsot:

ln -s /dev/cdroms/cdromX /dev/dvd

Figyelem, ha kizárólag ez lesz az egyetlen CD-olvasásra
is alkalmas meghajtónk, ne felejtsük el kiadni az ln -s
/dev/cdroms/cdromX /dev/cdrom (UHU Linux), illetve
a ln -s /dev/hdX (sdX) /dev/cdrom (SuSE, Mandrake)
parancsot, mivel ha nem jött létre, akkor nem fogunk tudni
sem videoCD-t nézni, sem audo-CD-t hallgatni.
Még egy fontos dolog azért akadhat: ha egy film megtekin-
tése közben a lejátszás akadozna, valószínûleg nincsen
beállítva a közvetlen memóriaelérés (DMA, vagyis direct
memory access). Ekkor annyi a teendõnk, hogy a terminál-
ban rendszergazdaként jelentkezünk be, és a hdparm paran-
csot használjuk:

hdparm -d1 -K1 /dev/...

(A -d1-gyel bekapcsoljuk a DMA-t , a K1-gyel utasít-
juk, hogy ezt „jegyezze meg”. A /dev/... pedig maga
az eszköz.)

Lejátszók és kódolás
Ha eddig eljutottunk, a telepítést be is fejeztük, és nincs
más hátra, mint a lemezt behelyezni a meghajtóba, és
kiválasztani egy DVD-lejátszásra is alkalmas programot.
Több ilyen apró programot is megemlíthetünk, kettõ
azonban kiemelkedik a mezõnybõl: az MPlayer és a Xine.
Mindkettõ ingyenesen beszerezhetõ, sõt az összes Linux-
terjesztés tartalmazza valamelyiket. Az UHU és a SuSE az
MPlayert, a Mandrake pedig a Xine-t. Figyelem: a SuSE
által telepített MPlayer nem alkalmas a DVD-nézésre, mivel
nem tartalmazza a DeCSS csomagot, illetve számos kodeket
– készítõi teszik mindezt azért, mert tartanak a DeCSS
tisztázatlan jogállása miatt. Ezért a SuSE esetén minden-
képpen újra kell fordítani az MPlayert, hiszen hiába
telepítenénk külön a DeCSS-t, ezt nem tudnánk a lejátszó
„tudomására” hozni. (Az MPlayer fordításának leírása a
Linuxvilág 2002. márciusi számában található meg).
Ha UHU Linux alól szeretnénk használni, akkor viszont
tényleg semmi dolgunk nincs, mivel az UHU-val települõ
MPlayer ezt alapból tudja. Sõt mindkét lejátszót telepíthet-
jük, hisz a Xine-nak is létezik .uhu csomagja. Telepítése a
legegyszerûbben az apt-get-tel történhet.
Rendszergazdaként konzolon keresztül jelentkezzünk be
és adjuk ki az alábbi parancsokat:

apt-get install xine-lib

(A Xine függvénytárainak és kodekjeinek a csomagja.)

apt-get install xine-gui

(Maga a lejátszó és grafikus felülete.)
Ezek után már tényleg nincs más dolgunk, mint hátra-
dõlni, valamint lemezt helyezve a meghajtóba megnézni
a kedvenc filmünket.

MPlayer 
Ha az MPlayert választjuk, akkor egy kényelmes és gyors,
ráadásul teljesen magyar nyelvû és készítésû lejátszóval
élvezhetjük filmünket, amely nagyon jól kezeli a külsõ fel-
iratfájlokat, mindemellett könnyû kezelni és jól méretezhetõ.
A leírása is magyar nyelvû, és teljes értékû lejátszóként
„kulcsra” készen kapjuk az UHU Linuxszal. Arról nem is
beszélve, hogy az MPlayer egy Enkóder programmal
(Mencoder) is rendelkezik, amelynek segítségével a filmet
képesek vagyunk leszedni a DVD-rõl a merevlemezre,
szinte bármilyen formátumban. Ehhez készült a gmencoder
grafikus felület, így nem kell parancssorból ügyeskedni,
hanem elegendõ az egérrel kattintgatni. 
Szintén elérhetõ .uhu csomagban, és az apt-get-tel telepít-
hetõ is. Maga a program kiválóan kiaknázza a mencoder
lehetõségeit, szinte mindent be lehet állítani, s a leszedett
filmet a kiválasztott kodekkel akár azonnal képes egy vagy
több CD-nyi méretûre tömöríteni, hogy a kész fájlokat
aztán azonnal fel is írja.

Xine
A másik program, amirõl beszéltünk, a Xine. A Xine nem
magyar fejlesztésû, viszont szintén ragyogó kis program.
Remekül kezeli a videófájlokat, viszont nem méretezhetõ
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olyan jól, mint az MPlayer. Ismeri a kattintásra történõ
képlopást a filmekbõl, és akik az asztali lejátszók kényel-
mére áhítoznak, azok számára bizonyára öröm, hogy a Xine
a DVD-menüt is kezeli. Így tényleg teljes a DVD-élmény,
kiváltképpen, ha megfelelõ hangrendszerrel rendelkezünk
hozzá. A Xine szintén nyílt forrású fejlesztés, így a forrás-
kódja is elérhetõ, valamint ugyanúgy fordítható, mint az
MPlayer. Saját tapasztalatom szerint azonban az MPlayert
valamivel könnyebb fordítani, mint a Xine-t. Természetesen
ez a lejátszó is elérhetõ .rpm, .deb, .uhu csomagban. 
Akinek viszont vonzóbb a külsõ program a DVD merevle-
mezre való kódolásához, annak jól jöhet a Dvd::rip. Ez is
szinte az összes rendszer alá elérhetõ, és az UHU-ban alap-
értelmezettként települ.
Ez a program olyan kényelemes a GMencoderhez képest,
hogy a CD beállításainál azt is meghatározhatjuk, hogy
milyen CD-t szeretnénk írni a tömörített anyagból. A beál-
lítások között szerepel az iso9660 (a fájl egyszerûen CD-n),
a videoCD, de a SuperVideo CD lehetõség is. Az utóbbiak
elõnye, hogy esetükben az asztali DVD-lejátszón is meg-
nézhetõ az írt CD. Minden másban szinte teljesen meg-
egyezik a gGMencoderrel, ugyanúgy beállítható a fájlnév,
hogy hány CD-re szeretnénk rátenni a filmet, adhatunk
hozzá külsõ feliratfájlt, és az elkészült fájlokat szintén
azonnal képes CD-re felírni. Leszedhetõ a teljes film vagy
csak egy részlet, de megadhatjuk neki azt is, hogy csak az
X-edik perctõl az Y-odik percig írja ki. Egyetlen hátránya
van a GMcenoderrel szemben: a Dvd::rip elõször a teljes

DVD anyagát nyers adatként leszedi a merevlemezre,
és csak utána kezdi el végrehajtani a kiadott feladatot.
Ez pedig csak olyan esetben mûködhet, ha sok szabad
lemezterülettel rendelkezünk.

A rendszerigény
A DVD-filmek megtekintése nem igényel hatalmas erõfor-
rást, egy 500 MHz-es processzorral szerelt gépen teljesen
élvezhetõk. Az MPlayer készítõi szerint azonban 
300 MHz-es processzor alatt ne is kísérletezzünk, és ez
igaz is, ha azt veszem alapul, hogy egy ilyen gépen elindul
ugyan a film, de nem beszélhetünk élményrõl. A kényel-
mes filmnézéshez az 500 MHz-es processzor melegen
ajánlott, ha pedig le is szeretnénk szedni az anyagot a fent
említett két program valamelyikével, akkor tényleg a
800 MHz-es az alap. Természetesen a memóriaméret is
fontos ilyenkor, mivel a tömörítés lényegesen több erõfor-
rást igényel, mint a megtekintés. Ilyen rendszerfeltételek
mellett elmondhatjuk, hogy manapság a DVD mindenki
számára elérhetõ lett, immáron felületfüggetlenül.
Kellemes szórakozást a DVD-k világában!
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zámos olyan Unix-parancs, illetve segédprogram
létezik, amelyik képes a rekurzióra, vagyis arra,
hogy egy bizonyos mûveletet ne csak egy adott

könyvtár fájljain, hanem egy teljes könyvtárszerkezeten
hajtson végre. A legegyszerûbb példa erre talán a mindenki
által ismert „statáriális” törlés, az rm -rf * parancs, amely
a pillanatnyi könyvtártól kezdõdõen mindent eltüntet.
Némi képzelõerõvel egy héjprogramot is felruházhatunk
efféle „teljes hatókörû áttekintõképességgel”. Tegyük fel,
hogy egy nagyobb programot fejlesztünk, amelynek a
kódja több tíz könyvtárban szétszórt (pontosabban rend-
szerezett…) több száz forrásfájlból áll. Ebben a rengeteg-
ben megtalálni valamit – például egy függvény meghatá-
rozását – néha egyáltalán nem egyszerû feladat. Nagy
hasznunkra lehet a grep parancs.
Milyen jó is lenne, ha volna egy „rekurzív” grep paran-
csunk, ami erre is képes lenne (igaz, ami igaz, van ilyen
program, a grep -r illetve az rgrep parancsok pontosan
ezt teszik, de a feladat szépsége miatt ezt mégsem hagyhat-
juk ki). Nosza, írjuk meg! A legtöbben most valószínûleg
többoldalas forráslistára számítanak, pedig a megoldás az
összes szokásos körítéssel együtt mindössze ennyi:

1: #!/bin/sh
2: # Önhívó grep parancs
3:
4: PROGRAMNEV=`basename $0`
5:
6: if [ $# -ne 1 ]
7: then
8:     echo "Használat: $PROGRAMNEV 

�<keresendo minta>"
9:     exit 1
10: fi
11:
12: find . -type f -exec grep "$1" {} \;

Tizenkét sor, amibõl az elsõ tizeneggyel kapcsolatban valószí-
nûleg már semmit sem kell elmagyaráznunk. A tizenkettedik
sor viszont határozottan érdekes. Itt a kereséshez a valameny-
nyi Unix-rendszeren megtalálható find segédprogramot hasz-
náljuk. Ez nemcsak a feltételnek megadott fájlok kikeresésére
képes, hanem arra is, hogy egy adott mûveletet végrehajtson

rajtuk. Ez utóbbit a -exec kapcsoló után adhatjuk meg.
Az egyszerûség kedvéért nézzük végig egyenként a 12. sor
elemeit! A find utáni . (pont) azt jelenti, hogy a keresést
a pillanatnyi könyvtárban kezdjük. A -type f segítségével
határoztuk meg, hogy fájlokat keresünk, vagyis a könyv-
tárak „kimaradnak a játékból”. Az exec után látható grep
pontosan az, aminek látszik: a jól ismert grep parancs, amit
most a findminden olyan fájlra végre fog hajtani, ami
a keresési feltételeknek megfelel. A találati listát a {}
(az egyszeres kapcsos zárójelkettõs) jelöli, vagyis a find ezt
fogja helyettesíteni a megtalált fájlok listájával. A végre-
hajtandó parancssor végét a pontosvesszõ jelzi, amit azért
kellett levédenünk, mert a héj szintén értelmezi.

Néhány célszerû kiegészítés
Ez a program valóban úgy mûködik, mint a klasszikus grep
parancs, vagyis a teljes könyvtárszerkezeten végighaladva
minden fájlból megjeleníti azokat a sorokat, amelyekben
szerepel a keresett szó vagy kifejezés. Példánknál maradva,
ha csak az a célunk, hogy a forrásfájlokból kikeressük egy
változó alapértelmezett értékét vagy megállapítsuk egy
függvény értékeinek helyes sorrendjét, akkor ez a megol-
dás tökéletes. Hogyha azonban arra vagyunk kíváncsiak,
hogy hol volt találat, akkor ezzel a kimenettel semmire sem
megyünk. Helyette nyilván arra volna szükségünk, hogy
a találati sorok helyett a megfelelõ fájl neve jelenjen meg.
Szerencsére megint nem kell messzire mennünk a megol-
dásért. Amennyiben átolvassuk a grep parancs súgóoldalát,
láthatjuk, hogy – számos egyéb mellett – létezik egy -l
kapcsolója is, amely a szokványos mûködés helyett éppen
azt teszi, amire szükségünk van: fájlnevet jelenít meg a
tényleges találat helyett (ez természetesen igaz a rgrep és
grep -r parancsokra is). Nem kell tehát mást tennünk, mint
kiegészíteni a 12. sort ezzel a kapcsolóval:

find . -type f -exec grep -l "$1" {} \;  

Megeshet azután, hogy a keresést csak adott típusú fáj-
lokra, például egyedül a fejlécállományokra vagy csak a
forrásszövegekre akarjuk korlátozni. Ilyenkor egy második
parancssori kapcsolóban ($2) megadhatjuk a fájltípusúra
jellemzõ kiterjesztést, és nem típus, hanem név alapján
végezhetjük a keresést, valahogy így:
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find . -name '*.'$2 -exec grep -l "$1" {} \;

Itt a parancssorban valóban csak a keresett fájlok kiter-
jesztését szükséges megadnunk, a "*." elõtagot már maga
a program illeszti hozzá az utolsó sorban. Természetesen ha
nem „belsõ használatra” terveztük a programot, akkor ez
sokak számára zavaró lesz, hiszen a gyanútlan felhasználók
önkéntelenül ki fogják írni a teljes alakot. Ez a forma
azonban esetünkben már csak azért sem megfelelõ, mert
ha ezt a csillagot is tartalmazó kapcsolót nem zárják kettõs
idézõjelek közé, akkor a héj is értelmezi azt, és a csillag
helyére be fogja helyettesíteni az adott könyvtár listáját.

Nagy könyvtárszerkezetek kezelése
Az imént bemutatott keresõprogramok két mûveletet haj-
tanak végre: elõállítják a megfelelõ típusú fájlok neveinek
a listáját, majd átadják azt a grep parancsnak. Amíg a lista
nem teljes, addig a találatokat a programot futtató héj rak-
tározza egy belsõ átmeneti tárolóban. Bár ez a láthatatlan
közbensõ mûvelet normális esetben semmiféle gondot nem
jelent, egy általános célú program megvalósításakor mégis
jobb, ha nem építünk a felhasználó elõrelátására.
És mivel minden átmeneti tár befogadóképessége véges, meg-
történhet, hogy a felhasználónk olyan mennyiségû fájlban
akar keresést végezni, amelyek listája már túlcsordulást okoz.
Ha ez bekövetkezik, akkor rendkívül érdekes helyzet
áll elõ. A rendszer minden próbálkozásunkra „A paramé-
terek listája túl hosszú” (Argument list too long) üzenettel
válaszol, és a megadott mûveletet azokon a fájlokon
sem hajtja végre, amelyeknek a neveit még képes volt
tárolni. Ha például sikerült létrehozunk egy olyan
könyvtárat, amelyben a fájlok listájának hossza megha-
ladta ezt a mágikus határt, akkor még az amúgy minden-
ható rm * parancs sem mûködik.
Az ilyen helyzetek elkerülésére találták ki az xargs paran-
csot, amellyel úgy hívhatunk meg egy másik programot,
hogy a parancssori kapcsolóit (a szükséges kapcsolókat és
fájlneveket) az xargs szabványos bemenetére küldjük.
Az xargs ebbõl és a saját parancssori kapcsolóként mega-
dott másik program nevébõl összeállít egy parancssort, és
végre is hajtja azt.
A közérthetõség kedvéért lássunk egy egyszerû példát.
Az ls -l *.txt parancs az xargs közbeiktatásával a követ-
kezõképpen hajtható végre:

echo -l *.txt | xargs ls

Ennek így semmi értelme sem volna, ha az xargs nem
nyújtana valami többletet. Ez a bizonyos többletszolgáltatás
pedig az, hogy az xargs az értéklistát tetszõleges hosszú-
ságú darabokra tudja bontani, és ezzel elkerüli a korábban
említett átmeneti tár túlcsordulását.
Az alapértelmezett darabolási hossz eleve úgy van beállítva,
hogy idomuljon a kérdéses rendszer igényeihez. Ha tehát
semmi más célunk nincs, csak hogy a héjprogramunkat
különlegesen nagy bemenetek kezelésre is fel akarjuk készí-
teni, akkor nem kell egyebet tennünk, mint a feldolgozási
sor megfelelõ pontjára beilleszteni az xargs segédprog-
ramot. Esetünkben ezt a program lelkét jelentõ 12. sorban
kell megtennünk, a következõképpen:

find . -type f print | xargs grep -l "$1"

vagy

find . -name '*.'$2 print | xargs grep -l "$1"

Figyeljük meg, hogy a grep futtatását most nem a find,
hanem az xargs végzi. A find feladata csupán a fájlok
listájának elõállítása és kiküldése a szabványos kimenetre.

Közvetett változóhasználat
Ha egy héjváltozó tartalmához akarunk hozzáférni, nem
kell egyebet tennünk, mint a neve elé egy $ (dollárjelet)
írni, és a rendszer rögtön tudja, mit akarunk. De mi törté-
nik akkor, ha a kérdéses változó neve egy másik változóban
található, például azért, mert egy feldolgozási mûveletsor
választotta ki több lehetséges jelölt közül? A helyzet ilyen-
kor nagyjából olyan, mintha egy magas szintû program-
nyelvben mutatót használnánk, amellyel közvetett módon
férhetünk hozzá a változó tartalmához.
Egy héjprogramban az efféle fogások kivitelezésére több
megoldás is kínálkozik.

1: #!/bin/sh
2: # Közvetett változóhasználat
3: valtozo=13
4: valtozo_neve="valtozo"
5: parancs="echo $"$valtozo_neve ; eval "$parancs"
6: eval `echo "echo $"$valtozo_neve`
7: eval echo \$$valtozo_neve
8: echo ${!valtozo_neve}

Ha a Bash parancsértelmezõt használjuk és lefuttatjuk ezt
a programot, négyszer fog megjelenni a 13-as szám. Más
héj esetében a negyedik megoldásra (8. sor) hibaüzenetet
kapunk, mivel ez a Bash egy különleges szolgáltatását
használja.
A 5. sorban a változó nevét tároló változó felhasználásával
egy karakterláncban egy parancssort állítunk össze, majd 
az eval segítségével le is futtatjuk.
A 6. sorban tulajdonképpen ugyanezt a megoldást hasz-
náljuk, de parancsbehelyettesítés segítségével az egész
szerkezetet egyetlen sorrá sûrítjük össze.
A 7. sor mutatja talán a legkifinomultabb megoldást: egy-
szerûen egy literális $ (dollárjelet) illesztünk be a változó
nevét tartalmazó változó tartalma elé, és így adjuk át az
eval parancsnak.
Végül a 8. sor egy különleges, csak a Bash héjnál mûködõ
megoldást mutat. A Bash eleve tartalmaz egy programozási
szerkezetet a közvetett változóhasználatra, vagyis nála az
alapfelszerelés része az, ami az egyszerû héjaknál inkább
csak ügyes trükkökkel érhetõ el.
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ost, hogy rendszerünk hátterével többé-kevésbé
tisztában vagyunk, itt az ideje, hogy valami
vidámabb, látványosabb dologba fogjunk.

Nézzük meg, találjuk ki, hogy miként vehetjük igénybe az
internet két leggyakoribb szolgáltatását: a levelezést és a
böngészést. Gondolom, már senki sem lepõdik meg, ha azt
mondom, hogy igen nagy választékban találunk Linux alatt
olyan programokat, amelyek segítségével mindez lehetsé-
ges. Írásunkban ezek közül a programok közül szeretnék
a teljesség igénye nélkül bemutatni néhányat, s egy-egy
kézzelfogható példán keresztül szemléltetni, hogyan is
bírhatjuk mûködésre õket olyan módon, hogy minden
igényt kielégítsenek.

A web és a Linux
Akár Lolkáé és Bolkáé vagy Tomé és Jerryé, úgy fonódik
össze a web és a Linux fogalma is szinte a kezdetektõl
fogva. Rendszerünk ugyanis hálózatkezelésben mindig
rendkívül erõs volt, a HTTP protokoll megjelenésével
egyidõben jelentek meg az elsõ böngészõk is. Manapság
már ott tartunk, hogy hirtelenjében is öt-hat lényegesen
különbözõ böngészõtípust tudok felsorolni, amelyek elér-
hetõk Linux alá. Ezek mindegyikét használják is, ugyanis
ki-ki a saját meggyõzõdésének engedelmeskedve a
számára legkedvesebb böngészõre esküszik, s alkalmazza
azt minden helyzetben. Akadnak természetesen olyanok,
amelyek valamiért kiemelkednek a mezõnybõl: vagy
azért, mert gyorsak, vagy mert pontosak (esetleg mind-
kettõ). Jelen cikkben a két legkiemelkedõbb böngészõt
szeretném bemutatni, amelyek népszerûségüknek köszön-
hetõen az összes terjesztésben alapértelmezetten fellel-
hetõk: a Mozilla és a Konqueror nevû programról van
szó. Az elõbbi a Netscape böngészõkkel mutat szoros
rokonságot, de ledolgozta magáról annak kedvezõtlen
vonásait, az utóbbi a KDE grafikus munkakörnyezet
elterjedésének köszönheti sikerét, ugyanis annak szerves
részét alkotja. Sorozatunk elõzõ részében már említettem,
hogy a Windowsban hasonlatos szemléletet követve a
munkakörnyezetet jól összekalapálták egy fájl- és web-
böngészõvel, így a mi rendszerünkön is alapértelmezetten
megtalálható. Kezdjük is mindjárt ezzel az ismerkedést!

A Konqueror
Indítsuk el, és lássunk csodát: ez bizony pontosan ugyan-
úgy néz ki és mûködik, mint az összes többi böngészõ,

ezért az ezzel kapcsolatos részletekre nem térnék ki bõveb-
ben. Böngészgessünk vele bátran, semmiféle különleges
beállítás nem szükséges hozzá. Ha az internetkapcsolatun-
kat telepítéskor (vagy azóta) jól beállítottuk, a világon sem-
mi dolgunk, csak a kívánt URL-t szükséges beírni. Akkor
adódhatnak bajaink, ha proxyn keresztül kapcsolódunk:
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ekkor természetesen be kell állítani a programot, hogy
a kívánt átjárót használva jelenítse meg a tartalmat.
(A proxyn keresztül történõ kapcsolódás egyébként a
magánhasználat során igen ritka. Általában egy-egy szer-
vezeti egységen belül szokták alkalmazni a forgalom
kézbentartására, a letöltés gyorsítására.) A változtatásokat
a Beállítások menü Konqueror beállításai menüpontjára
kattintva elõpattanó ablakban tehetjük meg. A megjelenõ
panelen az összes beállítási lehetõség elérhetõ, de mi most
csak a proxy beállításaira összpontosítsunk. A bal oldali
menüben találunk is egy ilyen nevû lehetõséget, itt választ-
hatjuk ki, hogy a böngészõnk önmûködõen vegye-e észre
a proxy jelenlétét, megadhatunk elõre elkészített leírófájlt,
vagy épp kézzel is beállíthatjuk a proxykiszolgálóra vonat-
kozó adatokat. Ha ez megvolna, akkor mûködõ internet-
kapcsolat mellett most már aztán semmi sem állhat progra-
munk útjába. Itt azonban még ne torpanjunk meg, ha már
úgyis a beállításokról esett szó, nézzünk szét egy kicsit
ebben az ablakban.
Az elsõ néhány beállítási pont a menüben a Konquerorra
mint fájlkezelõre vonatkozik. Beállíthatjuk a fájlkezelés
jellemzõit, a kinézetet, hogy melyik fájl elõnézetét engedé-
lyezzük, és kezelhetjük a rendszerhez tartozó társításokat
is. Ezek azt mondják meg, hogy egy adott típusú fájlt
milyen rendszerösszetevõvel kell használnunk. A továb-

biakban testreszabhatjuk a megjelenõ betûk fajtáját, mére-
tét, a gyorsítótárat, a sütiket, a stíluslapokat és még sok-sok
egyéb apróságot is. Láthatjuk, hogy mennyivel bõvebb a
beállítások köre, mint más operációs rendszerek böngészõi-
nél. Bevallom, hogy számos lehetõséget még én magam
sem próbáltam ki, azonban volt már olyan hasznos kis
kapcsoló, amelynek a hiánya megnehezítette volna a dolgo-
mat. Ezért jó ez az egész, mert a fejlesztések az utóbbi
idõben egyre inkább abba az irányba mozdultak el, hogy
az alapbeállítások minél tökéletesebbek legyenek, így nem
kell vacakolnunk velük, de ha akarjuk, akkor lehetõségünk
nyílik a változtatásra. Az alapbeállítások természetesen
nem tökéletesek, ugyanis néhány képességre nekünk kell
megtanítani a böngészõnket (szerencsére a hajlandóságot
a fejlesztõk beleépítették). Ilyen például a Java-kisalkalma-
zások (applet) futtatása vagy bizonyos változatoknál a
flashanimációk lejátszása. A SuSE 9-ben ezek a kérdések
meg vannak oldva, alapértelmezetten a lejátszóprogram
és a Java2 futtatókörnyezet is telepítve van. Ha azonban
mi egy régebbi változatot (esetleg egy másik terjesztést)
használunk, vagy a késõbbiek során éppen a legújabb
lejátszó programot szeretnénk használni, az alábbi módon
telepíthetjük a flashlejátszót.

Flashlejátszó telepítése
Látogassunk el a � http://www.macromedia.com/
shockwave/download/alternates/ címre, s töltsük le a
Mozilla böngészõvel együttmûködõ linuxos flashlejátszó
bõvítményt (plugin). Ha ezzel megvolnánk, csomagoljuk
ki a letöltött fájlt, és helyezzük el a benne található
libflashplayer.so állományt a saját könyvtárunk
.netscape/plugins könyvtárában. Ezután indítsuk újra
böngészõt, majd a Beállítások ablakban a Bõvítõmodulok
panelen kattintsunk az Új Netscape bõvítõmodulok keresése
gombra. Ha ellenõrizni szeretnénk a munkánkat, akkor a
Bõvitõmodulok fülön keressük meg az elõbb bemásolt fájlt,
s közvetlenül alatta láthatjuk, hogy a Konqueror miként
ismerte fel az adott bõvítményt. Ezzel egyébként mást is
elõrevetítettünk, a böngészõnket ugyanis ezen a helyen
okosíthatjuk ki a különbözõ modulok használatával kap-
csolatban. Alapértelmezetten találhatunk itt néhányat,
például a .pdf-fájlok megjelenítéséhez használható nppdf
bõvítményt, vagy éppen a RealMedia-fájlok lejátszásához
szükséges modult. A különleges fájlformátumok elõállítói
a legtöbb esetben igyekeznek a megfelelõ bõvítõmodulokat
is biztosítani, így ha valaki azzal a nehézséggel kerül
szembe, hogy egy honlap valamelyik tartalma valamilyen
okból nem jelenik meg, kezdésként megpróbálhatja az
adott bõvítmény telepítésével orvosolni a hibát.

Java-kisalkalmazások futtatása
A Java-kisalkalmazások valójában weboldalakba beágyazott
különleges Java-programok, ezért a mûködésükhöz szüksé-
gük van a Java futtatókörnyezetre. Mielõtt tehát ilyesmire
adnánk a fejünket, szükségünk lesz a Java Runtime Envi-
ronment nevû futtatókörnyezetre, amely tartalmazza a
Java virtuális gépet, amelyen az alkalmazás futhat, ezen
túlmenõen pedig egy Netscape-bõvítményt, de errõl majd
késõbb lesz szó.
Az elõkészületeket kezdjük azzal, hogy a sorozat második
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részében leírtaknak megfelelõen a YaST csomagkezelõ
moduljának segítségével telepítjük a java2-jre nevû csoma-
got, ami a /usr/lib/SunJava2-1.4.2 könyvtárba fog kerülni.
A könyvtár neve természetesen a birtokunkban lévõ válto-
zatban szereplõ JRE csomag változatszámától függõen
módosulhat, ám a helye a tapasztalatok szerint továbbra
is a /usr/lib könyvtár marad.
Ez után a lépés után már csak egy dolgot kell tennünk:
be kell állítanunk a Konquerorban a Java virtuális gép
elérési útját. Ezt a már jól ismert beállítóablakban 
tehetjük meg, a Java/Javascript beállítási pont alatt.
A Java program elérési útja szövegmezõbe a 
/usr/lib/ SunJava2-1.4.2/bin/java szöveget írjuk,
majd nyomjunk OK-t. Elõfordulhat, hogy újra kell
indítani a KDE-t, hogy a változtatások érvénybe lépjenek,
de utána bátran látogassunk el egy olyan oldalra, ahol
Java-kisalkalmazás szerepel, hogy kipróbáljuk új lehetõ-
ségeinket. Javaslom a � http://www.iit.bme.hu/~cseb/
Education/Bounce.htm oldal megtekintését, ahol egy kis
rugósinga-kisalkalmazás várja a látogatókat. Sok mindenre
nem használható, de ha fut, biztosak lehetünk benne,
hogy mindent jól állítottunk be.
Az eljárás egyébként minden terjesztésnél ugyanez. 
Telepíteni kell a JRE-t, majd a java nevû bináris elérési
útját meg kell adni a Konqueror beállításainál. Ne aggód-
junk akkor sem, ha az adott terjesztésben nem található
meg a JRE csomag, ez ugyanis a � http://java.sun.com
címrõl egy önkicsomagoló állomány formájában letölthetõ,
amit aztán oda másolunk, ahová szeretnénk. A lényeg
csupán annyi, hogy mindig tudjuk, hová telepítettük a
programot, hogy utána a virtuális gép elérési útját megfe-
lelõen be tudjuk állítani.
A SuSE 9-et használóknak megint szerencséjük van,
ugyanis nekik nem kell végigjárni ezeket a lépéseket, a
telepítés során a YaST mindent beállít. Ha azonban 8.2-es
változatot vagy annál régebbit használunk, meg kell ten-
nünk a fenti lépéseket, azzal a plusz körültekintéssel, hogy
megfigyeljük, hogy milyen nevû könyvtárba települ a
java2-jre csomag.
Akik a fentieket olvasva elszörnyülködtek, azoknak 
elmondanám, hogy új böngészõk használata esetén sem

a JRE, sem a flashlejátszó telepítését nem kell megismé-
telni, a többi böngészõ is ezt fogja használni, legfeljebb
egy kicsit másképp. Hogy mennyire másképp, ezt most
mindjárt meg is nézzük.

A Mozilla webböngészõ
Eredetét tekintve a Netscape nyílt forráskódú változata,
amely jelenleg már az 1.5-ös változatnál tart. Sikerét talán
annak köszönheti, hogy bár nem túl gyors, de pontosan
jeleníti meg az elemeket, és a jelenleg elérhetõ legjobb
linuxos böngészõ. A HTML-oldalak nézegetésén kívül
azonban másra is lehetõségünk nyílik, a program ugyanis
fejlett levelezõprogramot, naptárat és egy HTML-szer-
kesztõt (a Nescape Composer utódját) is tartalmaz. 
A SuSE különbözõ változataiban alapértelmezetten nincs
telepítve, ezt nekünk kell megtenni. Telepítsük hát a
mozilla nevû csomagot a YaST segítségével, majd az
ALT+F2 billentyûkombináció lenyomásával a KDE futtatási
ablakában adjuk ki a mozilla parancsot, és a böngészõ
pár másodpercen belül elindul.
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Indítás után megintcsak azt látjuk, hogy pontosan ugyan-
olyan, mint a többiek, és ugyanúgy is kell használni.
Beállítási lehetõségeit tekintve sincs túl sok különbség a
Konquerorhoz képest. Jó alapbeállításokkal rendelkezik,
s itt is minden kis apróságot meg tudunk változtatni, a
gyorsítótár beállításától kezdve a legkisebb betûméretig.
Jelen böngészõ esetében is ugyanaz a két kényes pont
adódik: a flashlejátszás és Java-futtatás. Ha azonban végig-
csináltuk az elõzõ lépéseket, itt már gyakorlatilag alig
lesz dolgunk. Kezdjük is mindjárt a flash lejátszásával.
Ha bemásoltuk azt a bizonyos libflashplayer.so nevû fájlt
a saját könyvtárunk .netscape/plugins könyvtárába, akkor
indításkor a Mozilla felismeri a telepített bõvítményt, amirõl
úgy gyõzõdhetünk meg, hogy a hivatkozási sorba egy
különleges címet írunk: about:plugins. Ennek hatására
egy jegyzéket kapunk a telepített és felismert bõvítmények-
rõl. Ha egy sincs telepítve, egy Default plugin nevû bõvít-
mény mindig akad: ez egy olyan alapértelmezett mindenes,
amire a megfelel[ mûködés érdekében van szükség. Itt
kellene felfedeznünk egy Shockwave Flash nevû modult,
s ha ez megtörtént, bátran kipróbálhatjuk egy flashreklámot
(banner) tartalmazó oldallal.

A Mozilla és a Java-kisalkalmazások
Ha már telepítettük a JRE-t, csupán egy-két apróságot kell
még megtennünk. A Mozillánál nem a virtuális gép elérési
útját kell megadnunk, hanem azt a bizonyos bõvítményt
kell telepítenünk, amelyet az elején már egyszer említet-
tem. A telepítés csak annyiból áll, hogy egy közvetett hivat-
kozást (symbolic link) hozunk létre a JRE-ben található
Netscape bõvítményre, amely a saját könyvtárunk
.netscape/plugins könyvtárába kerül. Ehhez a következõ
parancsot kell kiadnunk:

ln -s /usr/lib/SunJava2-
�1.4.2/jre/plugin/i386/ns610/libjavaplugin_oji.so 
�~/.netscape/plugins/libjavaplugin_oji.so

Itt is fontos, hogyha nem pontosan ott szerepel az adott
Netscape-bõvítmény (más változat, más terjesztés), akkor
írjuk át az elérési útvonalat, s vigyázzunk arra is, hogy
a céloldalon a saját könyvtárunkban létezzen a
.netscape/plugins könyvtár.
Ha megoldottuk a hivatkozás elkészítését, újra kellene
indítanunk a böngészõt, s utána a már emlegetett
about:plugins beírásával ellenõrizzük le, hogy megtalál-
ta-e a bõvítményt, s tudunk-e már Java kisalkalmazásokat
futtatni. Ha mindent jól csináltunk, akkor a bõvítmények
listájában rengeteg új bejegyzést találunk, amelyet az újon-
nan telepített modul okoz. Ezek után látogassunk el ismét
a� http://www.iit.bme.hu/~cseb/Education/Bounce.htm
oldalra, hogy megnézzük, fut-e a rugós inga.
Itt ismét megjegyezném, hogy a SuSE 9-et használók tábora
ismét fellélegezhet: szintúgy semmit sem kell tenniük, a
telepítés után a Java futtatókörnyezet alapértelmezetten be
van állítva.

Mi legyen a levelekkel?
Ennyi böngészgetés után a következõ teendõnkre ugorha-
tunk: telepítsük, majd állítsuk be a szükséges programokat
ahhoz, hogy levelezni tudjunk. A levelezés még öregebb
sport az interneten, mint a web, ebbõl kifolyólag ez is meg-
lehetõsen elterjedt. Rendszerünk is számos olyan összete-
võvel rendelkezik, amelyekkel valóban játszva olvashatunk
leveleket – akár szöveges környezetben is. Az elõbbi vo-
nalnál maradva itt is két elterjedt levelezõprogramot emlí-
tenék: az egyik a Ximian által fejlesztett Evolution nevû
Outlook-másolat, amely jóval több, mint egy egyszerû
levelezõprogram – összevont naptár- és címjegyzékkezelõ
is egyben. Alapértelmezetten az Evolution sem része
a rendszernek, így a YaST segítségével telepítsük az
evolution nevû csomagot. A csomagnak rengeteg függõ-
sége van, mindet engedélyezzük, hogy a programunk
mûködõképes legyen.

Az Evolution
Telepítés után a KDE menü/Internet/Levelezés/Ximian
Evolution menüpontjának aktiválásával futtassuk a 
programot. Bár a levelezõ egész bonyolultnak tûnik elsõ
látásra (egy csomó szolgáltatása van), nem nehezebb
beállítani, mint egy windowsos Outlook-ügyfelet,
sõt szinte pontosan ugyanúgy kell. Ezt nem azért mon-
dom, hogy kedvet csináljak hozzá, hanem azért, hogy
bevezessem: a program ugyanolyan varázslóval rendel-
kezik, mint redmondi társa, s ezt az elsõ indítás során
fel is kínálja – a segítségével kényelmesen beállíthatjuk
a postafiókunkat.

Az Evolution varázslója
Az elõugró varázslóban lépjünk egyet elõre, majd adjuk
meg a nevünket, elektronikus levélcímünket, ha szüksé-
gesnek látjuk, töltsük ki a többi mezõt is, majd haladjunk
ismét tovább.
A kiszolgáló típusának állítsuk be a megfelelõt. Itt jegyzem
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Mik azok a közvetett hivatkozások?
A linuxos fájlrendszerek egyik sajátossága a jogosultsá-
gok kezelésén túl az is, hogy lehetõségünk nyílik hivat-
kozások létrehozására, amelyek mindig valamilyen állo-
mányra mutatnak. Windowsos megfelelõje talán a
parancsikon lehetne, de ez ebben a rendszerben sokkal
általánosabban és sokkal átláthatóbban mûködik. Alapve-
tõen két fajtája van: a lágy (soft) és a kemény (hard)
hivatkozás; a kettõ között az az alapvetõ különbség, hogy
míg a kemény hivatkozás gyakorlatilag a fizikai adatállo-
mány egy újabb megjelenése, addig a lágy hivatkozás
csak egy mutató az eredeti fájlra. A különbség akkor
látszik, ha mondjuk, megpróbáljuk letörölni az eredeti
fájlt (amire a hivatkozás mutat). Lágy hivatkozás esetében
a rá mutató hivatkozás érvénytelenné válik, nem érhetõ
el többé, az állomány elveszett, ám kemény hivatkozás
esetében észre sem vesszük, hogy hiányzik, mert a rá
mutató hivatkozás úgy él tovább, mintha az eredeti fájl
volna. (Kemény hivatkozást egyébként csak fájlokra
készíthetünk, könyvtárakra nem.)
Ezeket a bizonyos lágy hivatkozásokat nevezzük közvetett
hivatkozásoknak.
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meg, hogy a legelterjedtebb a POP protokoll használata 
– aki otthonról használja a vállalati vagy a szolgáltatója
által rendelkezésére bocsátott címet, vagy épp a Freemailrõl
tölti le a leveleit, annak ezt kell használnia. Miután kiválasz-
tottuk, adjuk meg a kiszolgáló címét és a bejelentkezési
nevünket, majd haladjunk tovább.
A következõ képernyõn a levélfogadásra vonatkozó jellem-
zõket állíthatjuk be: milyen idõközönként ellenõrizze a
postaládát, letöltés után hagyjon-e másolatot, tiltsa-e a
POP3-kiterjesztéseket (alapértelmezetten nem kell hozzá-
nyúlnunk).
Ha innen is továbbmegyünk, kimenõ leveleink küldésének
a jellemzõit rögzíthetjük. Használjuk az SMTP protokollt,
adjuk meg a szolgáltató által biztosított kimenõ levélkiszol-
gálót, majd innen is lépjünk tovább.
Most már nevet adhatunk a beállított kapcsolatnak, hogy
a késõbbiekben ennek alapján találjuk meg, ha módosítani
szeretnénk. Ha ez az elsõ postafiók, amit létrehozunk,
hagyjuk, legyen ez az alapértelmezett.
Most következik az idõzóna meghatározása: keressük meg
a listában Budapestet, s ugorjunk az utolsó oldalra, majd az
Alkalmaz gombbal mentsük a beállításokat.

A felhasználói felület
Ha már láttunk Outlookot, nem fogunk nagyon megle-
põdni, hogy ismeretlen felületre jutottunk, ez ugyanis a
megszólalásig hasonlít rá. Feltételezem, hogy mindenki tud
ilyen alkalmazással levelet írni, ezért a sajátosságok bemu-
tatásától eltekintenék. Ami érdekes lehet, az az, hogy hol
találjuk a beállításokat. Az Eszközök menü beállítások
menüpontjára kattintva egy testreszabási lehetõségekkel
gazdagon megtûzdelt ablakot nyitunk meg. A mindenna-
pos használathoz természetesen itt sem kell (nem is aján-
lott) semmit átállítani, de érdekes lehet megismerkedni a
számtalan lehetõséggel.

A Mozilla Mail
Fentebb már volt szó róla, hogy a Mozilla nem csupán
böngészõ: a levelezésünket is kezelhetjük vele. Az újabb
Mozilla-csomagok esetében ez már külön is van bontva az
alapcsomagtól, ezért nekünk is külön kell telepíteni a YaST
segítségével a mozilla-mail nevû csomagot. A telepítés
után a KDE menü/Internet/Levelezés/Mozilla Mail menü-
pontra kattintva elindul az alkalmazás. Postafiókunk
eléréséhez szintúgy be kell állítani a programot, s ezúttal is
egy jó szándékú varázsló siet a segítségünkre.

A Mozilla Mail varázslója
Elõször is maradjunk a postafiók létrehozásánál, majd a
következõ panelen az Evolution programnál megismertek-
hez hasonlóan adjuk meg a nevünket és az elektronikus
levélcímünket, s haladjunk tovább.
A kiszolgálók megadása következik: adjuk meg a kimenõ
és a bejövõ levélkiszolgálókat. A bejövõ gép legyen az,
ahová a belépésünk szól, a kimenõ pedig legyen az az
SMTP-kiszolgáló, amit az Evolution testreszabásánál is
megadtunk.
A következõkben adjuk meg a kiszolgálóra érvényes 
bejelentkezési nevünket, s ezek után a késõbbi azonosítás
céljából postafiók-beállításunkat ismét nevezzük el.

Beállításainkat a befejezõ képernyõ Finish gombjára
kattintva menthetjük.

A Mozilla Mail felhasználói felülete
Ha az elõbb az Evolutiont a windowsos Otulookhoz
hasonlítottam, akkor a Mozilla Mail a windowsos 
Outlook Express kiköpött mása. A fenti két alkalmazásból
is látszik, hogy Linuxunk mennyire hasonlatos más
operációs rendszerekhez, és ha errõl az oldalról nézzük,
valóban nincs mitõl félnie annak, aki még csak most
ismerkedik a környezettel, hiszen jelentõsen nem tér el
az általa eddig megszokottól. Külsõségeiben semmiképp,
legfeljebb szemléletében, és talán ez az, amivel többet
is nyújt, mint a többiek.

Még egy kis ráadás
A levelezõs rész bevezetõjében már szóltam arról, hogy
leveleinket itt akár szövegesen is elolvashatjuk. Létezik
ugyanis számtalan terminálmódú levelezõprogram is,
melyek közül a legismertebb a Washingtoni Egyetem által
fejlesztett Pine nevû alkalmazás (PINE=Personal Internet
News and E-mail client). Ez egy beépített szövegszerkesz-
tõvel rendelkezõ levelezõprogram, amely a legtöbb
használatos protokollt ismeri, s abban rejlik igazi elõnye,
hogy terminálról bejelentkezve is lehetõvé teszi a hozzá-
férést postaládánkhoz. Alapértelmezetten a pillanatnyi
felhasználó helyi postafiókját keresi, s nyitja meg, ebbõl
már kitalálható, hogy általában a levélkiszolgáló oldalán
szokták futtatni, oda csatlakozva azzal a bizonyos termi-
nálprogrammal – ezáltal leveleinket távolról, központi
helyen kezelhetjük.

Végszó
A fentebb felsorolt programok természetesen csak a
legismertebbek, mindnek a bemutatása terjedelmi okokból
elmaradt, ám ha valaki kedvet érez, nyugodtan kipróbálhat
még párat. Böngészõk közül az Operát tudom ajánlani,
vagy a feltörekvõben lévõ Gnome2 grafikus környezethez
készült Nautilust, amely egyben fájlböngészõ is. Ha
azonban valaki levelezõkbõl szeretne másikat, nyugodtan
nézze meg a KMail nevû KDE-s alkalmazást – ez, bár
egyszerûbb mûködésû, mint az itt bemutatottak, talán
ebbõl fakadóan lényegesen gyorsabb is, mint társaik.
Az pedig teljesen szabadon megválasztható, hogy ki mibõl
melyiket szeretné használni. Tárgyilagosan nézve is a
böngészõk közül mindegyik nagyjából ugyanazt tudja,
s a levelezõprogramok levelezõrésze is hasonlatos, bár ott
a nyújtott szolgáltatások terén már van némi eltérés. Ennek
ellenére az emberek sokszor inkább a meggyõzõdésükre 
– úgy is mondhatnám, hogy a szívükre – hallgatnak; tegye
hát ezt a kedves olvasó is, s használja a számára legvon-
zóbb programokat, ha már ilyen egyszerû választani a kí-
nálkozó lehetõségek között.
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Komáromi Zoltán (komi@kiskapu.hu)
23 éves, a BME hallgatója, mellette 
PHP-programozóként dolgozik. 
Kedvenc területe a multimédia.
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int azt az elõzõ részbõl megtudtuk, a rétegeknek
az a feladatuk, hogy valamiféle feladatot végez-
zenek el a közvetlenül felettük álló réteg szá-

mára. Ezt úgyis mondhatjuk, hogy az n. réteg szolgáltatást
nyújt az n+1. réteg számára.
Felmerülhet a kérdés, hogy miként nyújthat egy réteg
szolgáltatást? Valójában nem maga a réteg az, amely szol-
gáltatást nyújt, hiszen a réteg nem kézzelfogható, inkább
csak amolyan elméleti dolog. Minden réteghez tartoznak
azonban olyan elemek, amelyek „fizikai” értelemben véve
is munkát végeznek. Ez lehet például egy folyamat, de
lehet egy eszközön elhelyezett nyomtatott áramkör is 
– ezek az elemek az adott réteg entitásai (entitites).
Átfogalmazva tehát azt is mondhatjuk, hogy egy adott
réteg entitásai szolgáltatásokat végeznek a közvetlenül
felettük lévõ réteg számára. Ha két entitás ugyanabban
a rétegben, ám különbözõ gépen helyezkedik el, akkor õk
úgynevezett társentitások (peer entitied).
Az odáig rendben van, hogy a rétegek entitásai képesek
bizonyos feladatokat elvégezni, ám a felsõ rétegeknek
valamiképpen el kell tudniuk érni õket, ezért szolgáltatás-
elérési pontokra (Service Access Points, SAP) van szükség,
amelyeken keresztül az alsó rétegek szolgáltatásai elérhe-
tõek. Fontos az is, hogy ezek a pontok egyértelmûen meg-
nevezhetõek legyenek, ezért mindegyiknek egy egyedi
címmel kell rendelkeznie.
A SAP csak elsõ hallásra tûnhet titokzatosnak, valójában
egyszerû dologról van szó. Vegyünk például egy szinte
minden háztartásban megtalálható hálózatot: a vonalas
telefonhálózatot. Ennél vajon mi lehet a szolgáltatási pont?
Természetesen nem más, mint az a falba szerelt háromlábú
csatlakozó, amihez a telefonkészülékünket kapcsoljuk.
Ezek a SAP-ok egyedi címmel is rendelkeznek, amiket tele-
fonszámoknak nevezünk.

Csomagok
Azt már tudjuk, hogy két szomszédos réteget az úgyneve-
zett csatolófelület (interface) köt össze, de az még rejtve
maradt számunkra, hogy miként is mûködik a rétegek
közötti adatcsere. Ahhoz, hogy egy csatolófelületen adato-
kat adjunk át, szükség van bizonyos elõzetes megállapodá-
sokra. A rétegek közötti csatolófelületek általában a követ-
kezõképpen mûködnek: a felsõ réteg entitása az alsó réteg
szolgáltatáselérési pontján keresztül az alsó réteg entitásá-

nak egy úgynevezett csatolófelület-adategységet (Interface
Data Unit, röviden IDU) ad át. Az IDU két részbõl áll: a
vezérlõadatból és egy szolgáltatási adategységbõl (Service
Data Unit, azaz SDU). Az SDU tulajdonképpen maga az
adat, amit a hálózaton – egész pontosan a társentitásnak –
el szeretnénk küldeni. A vezérlõadat azonban nem része
ennek az üzenetnek, hanem magáról az átküldendõ adatról
árul el bizonyos dolgokat, amelyekre az alsó rétegnek
szüksége lehet (vagy legalábbis megkönnyíti a munkáját).
Vezérlõadat lehet például az SDU mérete.
Az SDU továbbításának módja az alsó rétegre van bízva.
Ha túl nagy méretû, akkor az alsó réteg akár fel is
darabolhatja, majd fejléccel ellátva darabonként küldheti
tovább. A fejléc vezérlõadatokból áll és az SDU elejére
illesztik. Az ilyen fejléccel ellátott darabkákat protokoll-
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adategységeknek (Protocol Data Units, röviden PDU)
nevezzük. Fontos, hogy a PDU-k fejléce csak a társentitá-
sokat érdekli, a felsõbb rétegekhez már nem jutnak el.
Az interneten áramló csomagok is egyfajta PDU-k.

A rétegek szolgáltatásai
Az alsó réteg a felsõ réteg szempontjából mindig arról gon-
doskodik, hogy az általa küldött üzenetet a társentitásnak
átjuttassa. Erre azonban sokféle út kínálkozik, az egész attól
függ, hogy milyen jellegû a kap-
csolat. Most röviden átbeszéljük
ezeket a szolgáltatástípusokat 
– érdemes nagyon figyelni, mivel
a késõbbiekben sokat fogunk rájuk
hivatkozni.
Mind közül az elsõ a kapcsolatköz-
pontú szolgáltatás (connection
oriented service); legfontosabb
tulajdonsága, hogy az átvitel meg-
kezdése elõtt fel kell építeni a kap-
csolatot. Miután ez létrejött, az
adatok sorban továbbíthatók (ame-
lyek a továbbítási sorrendben is
érkeznek meg), majd ha minden
kész, akkor ugyanazzal a lendület-
tel le is kell bontanunk a kapcsola-
tot. Ez olyasmi, mint a telefonálás:
elõször fel kell hívnunk az illetõt,
és miután mindent megbeszéltünk
vele, le kell raknunk a kagylót.
Ennek az elvnek gyökeres ellen-
téte a kapcsolat nélküli szolgáltatás
(connectionless service). Ekkor
nem kell a kapcsolat felállításával
bajlódnunk, az adatcsomagokat
egyszerûen csak a megfelelõ címre
kell küldenünk. Az ilyen jellegû
szolgáltatásoknál általában min-
den üzenet más útvonalon halad,
és sohasem lehet teljes bizonyos-
sággal megbecsülni az átviteli idõt.
Sõt olyan eset is elõfordulhat,
hogy a másodiknak küldött csomag elõbb ér oda, mint az
elsõ. Jellemzõen ilyen kapcsolat az elektronikus levél vagy
a hagyományos levelezés.
A szolgáltatásokat azonban más jellemzõk alapján is cso-
portosíthatjuk, például a minõségük alapján. Egyes szolgál-
tatások teljesen megbízhatóak, azaz minden elküldött adat
sértetlenül és biztosan megérkezik. Akadnak azonban olyan
szolgáltatások is, amelyeknek nem éppen a megbízhatóság
az erõsségük. Például könnyen elõfordulhat, hogy bizonyos
bájtok elvesznek, illetve sérülten érkeznek.
Ne becsüljük le azonban az utóbbi típusba tartozó szolgála-
tokat sem! Egy megbízható kapcsolathoz ugyanis elenged-
hetetlen, hogy a vevõ fél valamiféleképpen ellenõrizni
tudja a kapott üzenetek sértetlenségét; ezenkívül gondos-
kodni kell a hibajavításról is. Egyes kódolási eljárások segít-
ségével bizonyos hibákat a vevõ önállóan is ki tud javítani,
de az is elõfordulhat, hogy meg kell kérnie a küldõt: ismé-
telje meg az üzenetet. (A hibajavító kódokról egy késõbbi

részben bõvebben is szót ejtünk.) Ez azonban még mindig
kevés. Ha teljesen bizonyosak akarunk lenni, akkor a vevõ
félnek minden kézhez kapott üzenet után egy nyugtát
kell visszaküldenie. Miután a nyugta visszaérkezett, akkor
a küldõ biztos lehet benne, hogy az üzenet célba ért, és
küldeni lehet a következõ adatblokkot.
Könnyû belátni, hogy az ilyen, nyugtázáson alapuló kap-
csolat jelentõsen növeli az adatforgalmat. Elõfordul azon-
ban az is, hogy az ebbõl adódó késleltetés nagyobb gondok

forrása lehet, mintha egy-egy bájt hibásan érkezne meg
(vagy esetleg meg se érkezne). A legjobb példa erre a háló-
zaton keresztüli hang- és videólejátszás. Ha minden elkül-
dött csomag után várnánk a nyugtát, a hang, illetve a kép
szaggatott lenne, ami az élvezhetõség rovására menne.
Ha azonban néhány képpont hibásan érkezik, az nem
annyira zavaró (már ha egyáltalán feltûnik), mintha az
egész filmet szaggatottan kellene végignéznünk.
Egy állomány átküldésénél azonban más a helyzet: ott egy
bitet sem szabad tévednünk, a legkisebb átviteli hiba is
végzetes lehet. Ebben az esetben nem tarthatjuk fényûzés-
nek a nyugtázást, mivel ebben az esetben a sebesség kér-
dése csak másodlagos.
Az ilyen megbízható kapcsolatalapú szolgálatásokat két
altípusra bonthatjuk tovább: az egyik ezek közül az üzenet-
sorozat. Itt létezik egy elõre megbeszélt blokkméret – az
üzenetet a küldõ ilyen méretû csomagokra darabolja, majd
egymás után elküldi õket. Ha ez a méret például 1 KB,
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akkor egy 2 KB-os üzenet két darabban fog megérkezni.
A másik fajta a bájtfolyam – ez olyasmi, mintha kinyitnánk
egy csapot. Két elküldött adatmennyiség között nem létezik
semmiféle határ. Ez a megoldás a küldõ szempontjából bizto-
san kényelmesebb, a vevõ azonban képtelen lesz megállapíta-
ni, hogy a kézhez kapott 2 KB az két 1 KB-os vagy egy 1 KB-
os üzenet. Bájtfolyamot jellemzõen a terminálok használnak.
A kapcsolat nélküli szolgáltatások között is van megbízható
és kevésbé megbízható. Az utóbbit datagram szolgáltatásnak
nevezzük, megbízhatóbb formáját pedig nyugtázott datag-
ram szolgáltatásnak (acknowledged datagram service).
Ezt akkor érdemes használni, amikor csak valami apró
méretû dolgot szeretnénk átküldeni. Így ugyanis a kapcso-
latot nem kell felépítenünk és lebontanunk, ami már önma-
gában is tovább tartana, mint maga az üzenet elküldése.
Létezik még egy szolgáltatás, amelyrõl illik pár szót ejteni.
Ez nem más, mint a kérés–válasz, amelyet az ügyfél–kiszol-
gáló modellben használnak. Ekkor a küldõ egy kérdést küld
el, amelyre a visszajelzés maga lesz a válasz, például ilyen,
ha egy adatbázis-kiszolgálótól lekérjük egy meghatározott
rekord tartalmát.

Alacsonyszintû szolgáltatás
Már majdnem mindent tudunk a hálózatok elvi mûködé-
sérõl, egyedül az alacsonyszintû szolgáltatásoról nem szól-
tunk. Hogy ez pontosan mit takar, azt nagyon nehéz
megfogalmazni (legalábbis csak hihetetlenül bonyolultan
lehet), pedig egyszerû dologról van szó.
Az alacsonyszintû szolgáltatások nem mások, mint elemi mû-
veletek, amelyeket a szolgáltatás végre tud hajtani és a fel-
használó (vagy a felsõbb réteg) meg tud hívni. E mûveletek
segítségével hajtathatunk végre bizonyos feladatokat a szol-
gáltatással, illetve kaphatunk adatokat a társentitás állapotáról.
Nézzünk egy példát! Ha mondjuk az a feladat, hogy építsünk
ki egy kapcsolatot, akkor elõször a CONNECT.requestmûve-
letet kell meghívnunk. Ennek hatására a szolgáltatás egy
kapcsolatteremtési és kérelmet küld a címzett számára. Amint
az üzenet megérkezik, a vevõ entitása az alatta lévõ szolgá-
latatástól egy CONNECT.indication jelzést kap. Ekkor az
entitás a CONNECT.response primitív segítségével elfogadhatja
a kapcsolódási kérelmet, de akár vissza is utasíthatja. Ha
mégis belemegy, akkor a küldõ entitás a CONNECT.confirm
jelzés segítségével értesülhet a kapcsolat létrejöttérõl.
Egyes primitívek értékekkel is bírhatnak, például a
CONNECT.request-nek értékként meg kell adni a célállomást.

A protokoll
A protokoll és a szolgáltatás között szoros kapcsolat van, ám
sokan úgy gondolják, hogy ez a két fogalom egy és ugyanaz.
Mivel ez az elképzelés sajnos téves, fontos rávilágítanunk
a protokollok és a szolgáltatások közötti különbségekre.
Elõször is foglaljuk össze, hogy mi is az a szolgáltatás: ha
nagyon pontosak szeretnénk lenni, akkor a szolgáltatást
egy halmaznak tekintjük, amelynek az elemei a primitívek
– ezek a felsõbb rétegek számára nyújtanak bizonyos szol-
gáltatásokat. Fontos, hogy a szolgáltatás semmit nem árul
el a megvalósításról, azaz hogy miként hajtja végre ezeket
a feladatokat; csupán egy (elemi) mûvelethalmaz, amelynek
elemeit, a felsõbb rétegek hívhatják meg.
A protokoll azonban nem a mûveletek, hanem a szabályok

halmaza. Ezek a szabályok pontosan megmondják, hogy
a csomagok milyenek legyenek, hogyan nézzen ki a fejléc
stb. A protokoll a szolgáltatások megvalósításának eszköze.
Fontos azonban, hogy az entitásoknak módjukban áll a
protokollokat megválasztani, feltéve, hogy ezáltal nem
módosulnak az alacsonyszintû szolgáltatások.
Láthatjuk tehát, hogy a szolgáltatások és a protokoll fogalma
élesen elkülöníthetõ. Voltak olyan hálózatok, amelyek nem
tettek efféle megkülönböztetést. Az ilyen hálózatokon a
kapcsolattartás valahogy úgy folyt, hogy a folyamat saját
maga állította össze a csomagot egy memóriaterületre, majd
meghívta a Send packet (vagy valami hasonló nevû) rend-
szerhívást, amelynek az értéke az adott memóriaterület címe
volt. Ez azért volt rossz, mert a felhasználónak ismernie
kellett az adott protokollt. Ezért, ha meg akarták változtatni
a protokollokat, akkor az össszes hálózati alkalmazást
módosítani kellett.

Hivatkozási modellek – az OSI modell
A hivatkozási modellek nem mások, mint kézzelfogható
példák arra, hogy milyen rétegekõl állhatnak egyes hálóza-
tok. Mi kettõvel ismerkedünk meg: a mostani részben az
OSI-val, a következõben a TCP/IP hivatkozási modellel.
Az OSI modellt az iskolákban nagyon szeretik oktatni
(és számonkérni), ám gyakorlati haszna nem igazán van.
A TCP/IP-nek azonban annál inkább, mivel az egész inter-
net erre épül.
Fontos az elején megjegyeznünk, hogy a TCP/IP és az
OSI modell távolról sem tökéletes. Mindenesetre mindkét
modellel megismerkedünk, viszont sorozatunkat az OSI
modell szerint fogjuk felépíteni. Ennek okaira inkább
késõbb derítenénk fényt, most legyen elég annyi, hogy
a TCP/IP-ben a rétegek sokkal összetettebb feladatokat
látnak el, így az elméleti mûködést könnyebb vázolni, 
ha az OSI szerint haladunk. A továbbiakban tehát az OSI
rétegeivel ismerkedünk meg.
Az OSI modell történetérõl csak annyit, hogy a Nemzetközi
Szabványügyi Szervezet (ISO) ajánlására tett egyféle lehet-
séges megoldás, amelyet elsõ ízben sikerült nemzetközileg
is elfogadtatni.
Az OSI modellnek hét rétege van. Most gyorsan átfutjuk,
hogy mely rétegek milyen feladatok elvégzésére hivatot-
tak. A legalsó a fizikai réteg, amelynek a feladata a bitek
továbbítása az egyik géptõl a másikhoz. Itt inkább mûszaki
nehézségeket kell leküzdeni, például garantálni, hogy
pontosan az érkezik meg, amit átküldtünk.
Az adatkapcsolati réteg legfontosabb feladata a fizikai réteg
munkájának az ellenõrzése, azaz hogy a legalsó réteg által
fel nem ismert hibákat kiszûrje. Gond abból adódik, hogy
a fizikai réteg csak bitfolyamokkal dolgozik, a belsõ adattar-
talommal nem foglalkozik, s így az esetlegesen megjelenõ
vonalzajokból fakadó hibákat nehéz kiszûrni. Az adatkap-
csolati réteg ezért az elküldendõ adatot úgynevezett adat-
keretekre (data frames) darabolja fel. A keretek mérete álta-
lában legfeljebb pár kilobájt; a réteg a kereteket sorrendben
továbbítja. Mivel a fizikai réteg a kerethatárokkal nem fog-
lalkozik, az adatkapcsolati szintnek valahogy el kell tudnia
különíteni az egyes rétegeket egymástól; ezért minden
réteget egy különleges bitsorozat zár. Elõfordulhat olyan
eset is, amikor az adattag véletlenül tartalmazza ezt a bit-
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sorozatot. Ilyenkor a vevõ fél nem lesz képes helyesen
összeállítani a kereteket, ami komoly bonyodalmakhoz
vezethet. Emiatt arról is gondoskodni kell, hogy a vevõ
nehogy kerethatárként fogja fel az adattagban megbúvó
keretvége-jelzéseket.
Amikor egy keret megérkezik a vevõ félhez, annak egy
nyugtázó keretet (acknowledgment frame) kell visszakül-
denie. Ha a küldõ fél nem kap ilyet, akkor nagy a valószí-
nûsége annak, hogy a küldött adat elveszett, és a kérdéses
keretet ismét el kell küldeni. Az élet azonban sohasem
egyszerû, fõleg ha maga a nyugtázó keret eltûnik. Ekkor a
küldõ nem értesül a keret megérkezésérõl, és ismét elküldi,
azaz a vevõ kétszer kapja meg ugyanazt a keretet (keretket-
tõzés). Egy másik komoly gond forrása lehet az is, ha az
adó gyorsabban ad, mint ahogy a vevõ képes lenne feldol-
gozni. Ezt az esetet csak úgy lehet elkerülni, ha a réteg
tartalmaz valamiféle forgalomkezelõ módszert. Ilyen lehet
például, hogy az adó megkérdezi a vevõt, hogy az éppen
mekkora méretû szabad átmeneti tárral rendelkezik.
A következõ szint a hálózati réteg, amelynek elsõ számú
feladata a csomagok célba juttatása. Ennek elengedhetetlen
eleme az útvonalválasztás, azaz minden csomag számára
ki kell jelölni egy utat a forrás- és a célállomás között. Az út-
vonalválasztásnak két fajtája van. Létezik a statikus, amikor
a hálózatba bele vannak „égetve” az útvonalak, de lehet
dinamikus is. Ebben az esetben az útvonalválasztás a külön-
bözõ csatornák terheltségétõl függõen kerül kiválasztásra.
A csomagok célba juttatásához az útvonalválasztáson kívül
még egy bonyolult nehézséget le kell küzdeni: a hálózatok
közötti együttmûködés hiányát. A hálózatok ugyanis
különbözõ csomagmérettel és protokollokkal dolgozhatnak.
Ha a cél tehát egy másik hálózat, akkor gondoskodni kell
a csomagok helyes átalakításáról is.
A szállítási réteg egyfajta összeköttetés a felhasználó és a
hálózati eszköz között; lényegében ez határozza meg, hogy
a felhasználók számára az adott hálózat milyen szolgáltatá-
sokat képes nyújtani. Ez és a felette lévõ rétegek mind-
egyike azonban más jelentõs dolgokban is különböznek
az alsó háromtól.
Ennek a szintnek a feladata hivatalosan csak annyi, hogy
a fentrõl kapott elküldendõ adatokat feldarabolja, elküldje
a célállomásnak, ami hibátlanul megkapja õket. Az adatkap-
csolati réteggel szemben itt az a különbség, hogy már nem
kell különbözõ mûszaki nehézségekkel foglalkoznunk.
A gépszint már rejtve marad számunkra. Ezért a szállítási
réteg úgymond végpontok közötti kapcsolatot hoz létre.
Ez abban különbözik az elõbbiektõl, hogy azok mindig csak
a hálózatban lévõ legközelebbi szomszéddal tartották a
kapcsolatot. Itt azonban már nem foglalkozunk azzal a
ténnyel, hogy egy-egy csomag több csomóponton keresztül
jut el a célállomásig.
Mit jelent ez? A hálózatokban mindig két program tart kap-
csolatot egymással: a forrásállomás programja kapcsolatot
kezdeményez a célállomás valamely hasonló programjával.
Miután a kapcsolat létrejött, a két program olyan módon
tart kapcsolatot egymással (csomagok és vezérlõjelek segít-
ségével), mintha a két gép közvetlen kapcsolatban állna.
A hálózati alkalmazások számára rejtve marad az alkat-
részes megvalósítás, és teljesen mindegy az is, hogy a
csomagnak a célig hány csomóponton keresztül kellett

átküzdenie magát. Az alsó három réteg ezzel szemben
mindig csak a szomszédos állomásokkal foglalkozik.
Amikor egy felsõbb réteg kapcsolatba akar lépni valakivel
a hálózaton, akkor a szállítási réteg úgynevezett hálózati
összeköttetést hoz létre. Minden egyes kapcsolatnak külön
összeköttetése van. Sõt még azt is lehet, hogy a szállítási
réteg a gyorsabb átvitel érdekében további összekötteté-
seket hoz létre a célállomással, ezáltal lehetõvé teszi, hogy
az adatokat az egyes csatornák között megossza. Mivel a
számítógépek manapság többfeladatos operációs rendsze-
reket futtatnak, a gépek egyszerre több kapcsolatot is
fenntarthatnak. Ehhez azonban az is szükséges, hogy az
egyik gépen futó program megmondhassa, hogy a másik
gép melyik programjával akar beszélni. Hogy a szállítási
réteg miként birkózik meg ezekkel a feladatokkal, arról
a késõbbiekben kimerítõ részletességgel fogunk szólni.
A viszonyréteg tulajdonképpen egyfajta irányító szerepet
tölt be: egyrészt irányítania kell a kapcsolatot, mivel bizo-
nyos esetekben nem adhat egyszerre mind a két fél, s a
viszonyrétegnek kell meghatároznia, hogy mikor ki adhat.
Gyakran adódik olyan helyzet is, amikor különbözõ
kényesnek számító mûveleteket nem hajthat végre egy
idõben mindkét fél, ezért a viszonyrétegnek egy vezérjelrõl
kell gondoskodnia. A vezérjel egy idõben mindig csak az
egyik félnél lehet, és csak akkor hajthat végre bizonyos
mûveleteket, ha a vezérjel éppen nála van. Másrészt a vi-
szonyrétegnek az összehangolás is a feladatai közé tartozik:
a sikeres kapcsolathoz elengedhetetlen, hogy a két fél
egymással összhangban legyen. Az összehangolás lehetõvé
teszi, hogy a kapcsolat megszakadásakor se kelljen mindent
elölrõl kezdeni. Ha például egy fájlátvitel megszakad, akkor
a kapcsolat újrafelépítésével az átvitelt onnan folytathassuk,
ahol az félbemaradt.
A megjelenítési réteg a felhasználók életét hivatott meg-
könnyíteni. Célja, hogy a minden alkalommal (vagy lega-
lábbis gyakran) elvégzendõ feladatokat a felhasználók
helyett megvalósítsa; ilyesmi például az alsó rétegek szá-
mára továbbítandó adatok átalakítása. Erre azért van szük-
ség, mert a felhasználói programok elég bonyolult adat-
szerkezetekkel dolgoznak, s ezek egy az egyben nem vihe-
tõek rá a kommunikációs csatornára. A másik nem elha-
nyagolható dolog, hogy minden rendszer más és más kódot
használ a karaktersorozatok megjelenítésére – az ebbõl
adódó különbségeket is le kell küzdeni.
Az utolsó és egyben legfelsõ réteg az alkalmazási réteg.
Valódi feladata az, hogy a különbözõ operációs rendszerek
együttmûködési képtelenségébõl adódó nehézségeket
kiküszöbölje. Gondoljunk csak a fájlátvitelre: minden
operációs rendszer másként tárolja az állományokat. Egy
hálózaton ugyanakkor elvárható, hogy például egy linuxos
géprõl egy VMS rendszerre is küldhessünk állományokat.
Az alkalmazási réteghez még számos más protokoll tarto-
zik, amelyek például a felhasználók közötti levelezést és
egyéb különlegesebb feladatokat látnak el.

Gondok az OSI modellel
Sorozatunkat ugyan az OSI modell rétegeire fogjuk építeni,
mindazonáltal az OSI modellel csupán annyi gond van,
hogy gyakorlati alkalmazása szinte lehetetlen. Valójában
még senkinek sem ment az OSI modell teljesen sikeres
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megvalósítása. Ennek okai a következõk:
• Elõször is maga a módszer rossz. Gond van a rétegek

elrendezésével. A viszony és a megjelenítési réteg szinte
teljesen üres (bizonyos hálózatokban el is hagyják), az
adatkapcsolati és a hálózati rétegnek viszont túl sok a
feladata. Ezeket talán jobb lett volna további rétegekre
bontani. Az OSI egyébként eredetileg öt rétegbõl
(a viszony- és a megjelenítési réteg nélkül) állt. A réte-
gek számának hétre történõ módosítotása az IBM-tõl
való félelemnek tudható be. Az IBM is készített egy saját
hétrétegû hivatkozási modellt, amelynek a neve nemes
egyszerûséggel System Network Architecture (SNA)
volt. Akkoriban az IBM eléggé befolyásos cég volt,
és sokan tartottak tõle, hogy erõfölényét kihasználva
mindenkire rákényszeríti az SNA-t. Mivel ez az IBM
saját szabványa volt, azt bármikor kedve szerint változ-
tatgathatta volna. Ezért volt szükség az OSI-ra mint
egy olyan – szintén hétrétegû – modellre, amelyre
egy nemzetközi bizottság felügyel.

• A másik gond az OSI-val, hogy rendkívül bonyolult és
számos érthetetlen módosítás került bele az évek során:
ilyenek voltak például az alsó rétegekbe beágyazott
hibajavítási és címzési szolgáltatások. Sokan rámutattak,
hogyha ezeket a szolgáltatásokat a felsõbb rétegek
végzik, akkor nagyobb hatékonyság érhetõ el. Bizonyos
szolgáltatásokat pedig egyáltalán nem tartalmaz a
modell, például a titkosítást vagy a hálózatirányítást.

• A legeslegsúlyosabb gond azonban az OSI mögötti szem-
léletmód, amelynek alapján az egészet kitalálták. A gond

a következõ: kapcsolatot a CONNECT.request primitívvel
lehet létrehozni. Ehhez egy rendszerhívásnak (vagy egy
osztott könyvtárban elhelyezett függvénynek) kell
tartoznia, amelynek segítségével egy folyamat egy másik
gépen futó folyamattal kapcsolatba tud lépni. A modell
szerint ilyenkor a CONNECT.indication nevû primitív
jelez a vevõfolyamatnak, hogy valaki kapcsolatba akar
lépni vele. Ezt megszakítás segítségével érhetjük el.
A hálózati alkalmazásokat azonban magas szintû prog-
ramozási nyelvekben írják, és ott rendkívül kellemetlen
dolog a megszakításkezelés. Sokkal jobb megoldás, ha
létezik mondjuk egy receive() nevû rendszerhívás,
amelyik a folyamatot egészen addig blokkolja, amíg va-
laki kapcsolatot nem kezdeményez vele. Ezzel teljes egé-
szében kiválthatnánk a CONNECT.indication primitívet.

Amiért mégsem így van, az annak tudható be, hogy az
OSI modell tervezésekor a kommunikáció elvét követték.
Ez valami olyasmi, mint a telefon. Amikor keresnek minket,
a telefon csörögni kezd. Amikor egy számítógépen egy
folyamatot keresünk, akkor az nem képes csörögni, legfel-
jebb megszakításokat idézhet elõ. Ez a szemlélet azonban
gyökeresen ellentétben áll a korszerû programozási elvekkel.
Volt más dolog is, ami hozzájárul az OSI modell bukásához:
megjelent a Berkeley Unix nevû operációs rendszer, amely
egy ingyenes és viszonylag jól mûködõ, az OSI-hoz hasonló
hivatkozásimodell-megvalósítást tartalmazott. Ez a modell
pedig a TCP/IP volt. A következõ részben innentõl folytatjuk.

Garzó András (garzo@elte.hu)
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orozatunk elõzõ részében eljutottunk oda, hogy
felhasználóinkat felvettük, csoportokba rendeztük
õket, elkészítettük a rendszer alapvetõ biztonsági

beállításait, valamint a rendszer védelme érdekében
tûzfalat készítettünk. A most következõ részben helyet
alakítunk ki az állományok tárolására és elérhetõséget
adunk a kiszolgálónkon, valamint bemutatjuk a DHCP-
kiszolgálók mûködését, elõnyeit egy vállalati rendszer
mûködésében, valamint beállításukat a SuSE YaST modul-
ján keresztül. Megnézünk több különbözõ fájlkiszolgálót,
amelyek különbözõ operációs rendszerû ügyfelekkel
tudnak együttmûködni.

Fájlkiszolgálók: a Samba
Amennyiben kiszolgálónk tárhelyet szeretne biztosítani
windowsos ügyfelek számára, valamint meg akarjuk
oldani a windowsos ügyfelek felhasználóinak központi
karbantartását, a samba csomag telepítésére lesz szüksé-
günk. Ezt a YaST-ban a már megismert módon tudjuk
elvégezni, a Szoftver menüponton belül a Szoftver telepítése

és eltávolítása menüpont alatt. Mindenképp telepítsük fel
a samba és a yast2-samba-server csomagot, mert ezekre
szükségünk lesz a kiszolgáló kialakításánál. Amennyiben
az ügyféloldalon is a Sambán keresztül szeretnénk elérni
a hálózati adatokat, a samba-client csomagra, illetve a
YaST-ból való telepítéshez a yast2-samba-client cso-
magra lesz szükségünk. Ha végeztünk a telepítéssel és a
YaST modulokat is telepítettük, a Hálózati szolgáltatások

menüpont alatt megjelenik a Samba szerver és a Samba

kliens menüpont, rajtuk keresztül tudjuk majd a modu-
lokat indítani. Ne feledjük, ahhoz, hogy a kiszolgáló a
gép indításakor el is induljon, a YaST Rendszer menüpontja
alatt található Futásiszint-szerkesztõ modulban be kell
állítani a Samba kiszolgálóhoz és ügyfélhez tartozó megfe-
lelõ futtatási szintet.
A beállítás megkezdéséhez nyissuk meg a Hálózati szolgál-

tatások menüpont alatt található Samba szerver modult.
A megjelenõ ablakban elõször engedélyezni kell a Samba
kiszolgálót, majd ki kell választanunk a megosztás, illetve
a kiszolgáló típusát. Három lehetõség van: a PDC (Primary
Domain Controller – elsõdleges tartományvezérlõ), BDC
(Backup Domain Controller – tartalék tartományvezérlõ)
és az egyszerû fájl- és nyomtatómegosztás.
Ha windowsos munkaállomásaink felhasználóit közpon-
tilag szeretnénk kezelni, válasszuk az Elsõdleges tartomány-

vezérlõ menüpontot, ha viszont csak egyszerû fájl- és
nyomtatómegosztást szeretnénk készíteni, akkor elegendõ
választás a File and printer sharing menüpont. Linuxos
tartalék tartományvezérlõ létrehozása nem javasolt, mivel
gondot okozhat más Windows NT kiszolgálókkal való
összekapcsoláskor.
Amennyiben a megfelelõ kiszolgálótípust kiválasztottuk,
meg kell adnunk a tartományt vagy a munkacsoportot,
amelybe a kiszolgálót el szeretnénk helyezni, valamint
megadhatunk egy szöveges leírást, ami alapján a felhasz-
nálóink azonosítani tudják majd a kiszolgálót.
A Jelszóellenõrzés részletei gombra kattintva megadhatjuk,
hogy a jelszavakat milyen formában kívánjuk tárolni.
Lehetõség nyílik helyi adatbázisban való tárolásra, ekkor a
Samba a /etc/samba könyvtárban létrehoz egy smbpasswd

állományt, amelyben tárolni fogja a Samba-felhasználókat,
illetve a hozzájuk tartozó jelszavakat – természetesen
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S Néhány szó a windowsos tartományvezérlõkrõl
A Microsoft WindowsNT Server különbözõ változatai által
használt tartományszerkezet alapvetõen olyan módon épül
fel, hogy létezik egy elsõdleges tartományvezérlõ (PDC),
ezen a gépen létre kell hozni a felhasználókat, a csoporto-
kat, illetve a hozzájuk tartozó házirendeket, majd a fel-
használó a munkaállomásról a tartományba bejelentkezve
a központilag kialakított beállításokat fogja használni.
Amennyiben szükséges, a rendszerben további tartomány-
vezérlõk, az úgynevezett tartalék tartományvezérlõk (BDC)
helyezhetõek el. A tartalékvezérlõk feladata, hogy az
elsõdleges kiszolgáló meghibásodása esetén átvegyék
a felhasználók kiszolgálását, így a BDC-k felhasználói
adatbázisa teljesen megegyezik a PDC adatbázisával,
amit folyamatos egyeztetéssel érnek el.
A Windows 2000 Server, valamint a Windows Server 2003
különbözõ változatai már egy más szerkezetet használnak,
amit Active Directorynak neveznek. Ez egy faszerkezetû
szervezés, ami szorosan kapcsolódik a DNS felépítéséhez.
A SuSE 9.0-ban lévõ 2.8-as kiadású Samba az Active
Diretoryt nem támogatja, ez csak a 3.0-s változattól érhetõ
el, így most a régebbi rendszerû tartománykiszolgálókkal
foglalkozunk.
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kódolt formában. Lehetõségünk van LDAP-kiszolgálón
tárolni a felhasználói adatokat, ilyen módon több külön-
bözõ operációs rendszeren alapuló vegyes hálózati
rendszer is egyetlen felhasználói adatbázisból dolgozhat.
Az LDAP használatához meg kell adnunk az LDAP-kiszol-
gáló elérhetõségét, a keresési alap DN-t (Search Base
Distinguished Name), amely az adatbázisban való keresés-
hez kiindulási pontként szolgál, valamint egy felügyeleti
DN-t (Administred Distinguished Name), amelyre akkor
lesz szükségünk, ha új felhasználókat és csoportokat
kívánunk létrehozni.
Következõ lépésben kijelölhetjük a megosztandó könyv-
tárak és nyomtatók listáját. Ezt elsõ lépésben úgy tehetjük
meg, hogy a Saját könyvtárak megosztása és a Nyomtatók

megosztása négyzeteket bejelöljük, és az utóbbinál a
megosztandó nyomtatókat kiválasztjuk a nyomtatók
listájából. A Saját könyvtárak megosztása arra vonatkozik,
hogy a felhasználókhoz tartozó saját könyvtárak
önmûködõen megosztásra kerüljenek-e, vagy minden
felhasználónál külön döntsünk ebben a kérdésben.
A Szakértõi gomb megnyomása után lehetõségünk van
könyvtárak egyedi megosztására, a megosztások törlésére,
elérhetõségük szabályozására. A Hozzáadás gombra kat-
tintva meg kell adnunk a megosztás nevét, a leírását, vala-
mint ki kell választanunk a megosztandó könyvtárat.
Miután a megosztás létrehozásával végeztünk, a megfelelõ
megosztást kiválasztva szerkeszthetjük is. Itt olyan értéke-
ket tudunk megadni, mint a könyvtár olvashatósága, a
létrehozott állományok jogosultsági szintje, a könyvtár
böngészhetõsége stb. Alaposan nézzük át ezeket a bejegy-
zéseket, mert egy rossz beállítással biztonsági lyukat
hozhatunk létre!
Ha végeztünk a könyvtárak megosztásának beállításával,
térjünk vissza a YaST-ba, és ezután máris kipróbálhatjuk
az elkészített könyvtárakat.
A Samba csomag beállításait a /etc/samba/smb.conf állo-
mányban találjuk, amelyben a beállítások kézzel is módosít-
hatóak. A módosítások létrehozása után a /etc/init.d/samba

parancsfájlt kell futtatni a restart vagy reload kapcsoló-
val. Bár a Samba meglehetõsen jól állítható a YaST-on
keresztül, ettõl függetlenül haladó felhasználóknak ajánlott
a � http://www.samba.org oldalon található magyar nyelvû
leírás átolvasása, mert a Samba lényegesen több szolgálta-

tást, beállítási lehetõséget kínál, mint ami a YaST-on
keresztül elérhetõ.
A � http://www.samba.org oldalon megtalálható továbbá 
a Samba jelenleg legfrissebb 3.0-s változata is, így vállal-
kozó kedvû olvasóink akár ezt is megpróbálhatják mûkö-
désre bírni.
Tipp: fájlkiszolgáló telepítésekor figyeljünk arra, hogy
a megfelelõ kapukat az internet felé tiltsuk le, hogy ne
tudjon bárki hozzáférni az állományainkhoz.

Fájlkiszolgálók: az NFS, a hálózati állományrendszer
Linuxos munkaállomások használata esetén a Samba-
ügyfélcsomag segítségével ugyan lehetõségünk van az
elõbb tárgyalt Samba kiszolgáló használatára, de ez nem
célravezetõ, mivel az SMB állományrendszeren tárolt
adatok nem tartják meg a linuxos állományokra és könyv-
tárakra összeállítható jogosultsági beállításokat. Az NFS,
azaz hálózati állományrendszer (Network File System)
éppen erre kínál megoldást. Ez egy olyan hálózati állo-
mányszerkezet, amely kezelni képes a Unix/Linux típusú
állományjogosultságokat, így egy megfelelõen kialakított
hálózati rendszer esetén a felhasználók úgy látják az állo-
mányokat, mintha azok a saját gépükön lennének.
Az NFS-kiszolgáló beállítására is ad eszközt a YaST, még-
pedig az NFS-Szerver és NFS-Kliens modulokat, ezek
szintén a Hálózati szolgáltatások menüpont alatt találhatók.
Az NFS kiszolgálómodul indításakor a telepítõ rákérdez,
hogy az NFS-kiszolgáló indításra kerüljön-e, itt termé-
szetesen ezt a lehetõséget válasszuk.
A megjelenõ Könyvtárak kiajánlása ablakban két külön
listát találunk, az egyik a megosztott könyvtárak listája, a
másik a könyvtárakhoz hozzáférõ gépek és jogosultságaik
gyûjteménye. A könyvtárak listájának bõvítéséhez a
Könyvtár hozzáadása gombot használhatjuk. Ekkor meg
kell adnunk a megosztandó könyvtár pontos helyét a fájl-
rendszeren. Az ügyfelek listájának bõvítésére a Gép hozzá-

adása gombot használjuk. A megjelenõ ablakban meg kell
adnunk a gép nevét különbözõ formátumokban, például
az egyes gépeket, a hálózati csoportokat, a helyettesítõ
neveket (wildcards) vagy az IP-címeket, tartományokat.
A Beállítási lehetõségek között megadhatjuk az elérés
módját – mint csak olvasható, olvasható és írható –, a me-
móriában lévõ adatok kiszolgálóra való visszaírásának
módját, illetve az elérési jogosultságokat. Bõvebb leírás
az exports súgó állományban található.
Amennyiben az NFS-megosztásokat megfelelõen használ-
juk, lehetõségünk nyílik arra is, hogy bármelyik gép elé
is üljenek le a felhasználók hálózati rendszerünkben,
ugyanazt vagy legalábbis nagyjából ugyanazt a felületet
lássák. Így megoldható, hogy a felhasználók bármelyik
gépre be tudjanak jelentkezni azáltal, hogy a felhasználói
adatbázis csak egy kiszolgálón van tárolva; könyvtáraik
ugyanazon az elérési úton legyenek megtalálhatóak, fel-
használói beállításaik változatlanok legyenek, függetlenül
attól, hogy melyik gép elõtt ülnek.
NFS fájlrendszereket a /etc/fstab állományban való regiszt-
ráció útján tudunk befûzni. A bejegyzés teljesen hasonló
egy helyi fájlrendszer befûzéséhez. Természetesen a
YaST erre is kínál nekünk felhasználóbarát megoldást:
ha elindítjuk a Hálózati szolgáltatások menüpont 
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NFS-ügyfélmodulját, akkor a megjelenõ ablakban felve-
hetjük a befûzni kívánt NFS állományrendszerek listáját.
A Hozzáadás gombra kattintva megjelenik a csatolni kívánt
rendszer jellemzõit tartalmazó ablak. Meg kell adnunk a
kiszolgáló nevét (gépnév vagy IP-cím), a távoli könyvtárat,
a helyi befûzési pontot – ami lehetõség szerint legyen
ugyanott, ahol a távoli befûzési pont van –, valamint a
/etc/fstab fájlbejegyzéseiben is megtalálható beállítási lehe-
tõségeket, de ezt alapesetben hagyjuk az elõre beállított
defaults értéken.
Összefoglalva, a Samba kiszolgálót olyan esetekben érde-
mes használni, amikor windowsos ügyfeleket szeretnénk
kiszolgálni, az NFS-t pedig olyan összeállításban, amikor a
munkaállomások is Linuxot futtatnak. Mindkét rendszerrel
megoldható, hogy a felhasználókat egy közös adatbázisban
tartsuk, beállításaikat pedig az úgynevezett barangoló
profilok (roaming profile-ok) tárolják, így a rendszerbe
kapcsolt bármelyik géprõl a jól megszokott felhasználói
felületükkel dolgozhatnak.

Dinamikus hálózati beállítás: a DHCP
A DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol – dinami-
kus gazdagép-beállító protokoll) egy olyan protokoll,
amelynek segítségével a hálózatba kötött gépek hálózati
beállításait egy központi adatbázisból tudjuk vezérelni. Így
a gépek IP-címe, neve és egyéb más jellemzõi egy központi
kiosztás részét képezik, azaz ezeket a beállításokat nem
szükséges minden gépen egyesével elvégeznünk.
A címkiosztásnak két módja van: az egyik, amikor az
eszközhöz állandó hálózati jellemzõket rendelünk, a másik
pedig, amikor az eszköz a bejelentkezésekor a legelsõ
szabad címet kapja. Az állandó hozzárendeléshez az szük-
séges, hogy minden hálózati eszközhöz egy egyedi úgyne-
vezett MAC-cím (Media Access Control address – média
elérésvezérlõ cím) tartozzon – ennek alapján tudjuk beállí-
tani a DHCP-kiszolgálónkban az adott eszközhöz tartozó
hálózati jellemzõket. Ilyen eszköz lehet egy hálózati kártya,
lehet egy modem, de akár egy megfelelõ mobiltelefon is.
A rendszer úgy mûködik, hogy az ügyfelek egy elõre
beállított idõtartamra lekérik kiszolgálótól a számukra
kiosztott hálózati értékeket, majd önmûködõen beállítják
saját magukra. A bérleti idõ lejárta után az ügyfél újabb
kérést küld, amire válaszul a kiszolgáló elküldi a friss
értékeket. Így akár azt is megoldhatjuk, hogy menet
közben, az ügyfelek módosítása nélkül cseréljük le a
rendszerben a hálózati beállítást.
A SuSE 9.0-s változata rendelkezik mind a DHCP ügyfél-,
mind a DHCP kiszolgálócsomagokkal, sõt a hozzájuk tar-
tozó beállításokat a már jól ismert YaST felületen keresztül
is elvégezhetjük.
Elõször telepítenünk kell a dhcp, a dhcp-server csomago-
kat. Amennyiben ügyfélként kívánunk csatlakozni DHCP-
kiszolgálóhoz, természetesen a megfelelõ ügyfélcsomagokat
is telepíteni kell. A YaST modult a yast2-dhcp-server
csomag telepítésével tudjuk elérhetõvé tenni.
Ha a modult telepítettük, a Hálózati szolgáltatások menü-
pont alatt megjelenik a DHCP szerver menü, ezt elindítva
kezdhetjük meg a kiszolgáló beállítását. A megjelenõ
DHCP-szerverbeállítások ablak elsõ két jellemzõje a kiszol-
gáló engedélyezése és a tûzfal beállítása DHCP használa-

tára. Mindkettõ esetében válasszuk az igen értéket.
Az Alhálózatok-nál megadhatjuk a kiszolgált hálózati
tartományokat IP-címmel és Hálózati maszk-kal leírva.
Amennyiben a hálózati munkaállomásokhoz a MAC-cím
alapján állandó hálózati értékeket szeretnénk rendelni, ezt
a Gépek menüpont alatt tehetjük meg. A megjelenõ ablak-
ban látható a már felvett gépek listája, illetve a Hozzáadás

gombbal új gépeket vehetünk fel. A host-nál meg kell
adnunk a gép azonosítására szolgáló nevet, a fixed-address-
nél pedig a kívánt IP-címet, a hardware-nél pedig viszont az
eszköz egyedi azonosítójának típusát és azonosítószámát
adhatjuk meg. A típus az esetek többségében az ethernet,
de elképzelhetõ, hogy olyan hálózatunk van, ami token
ring hálózati rétegre épül. Ennek eldöntéséhez a hálózat
alapvetõ ismerete szükséges. Ha a típus kiválasztottuk,
akkor meg kell adni a MAC-címet, ami hat részbõl áll 
– mindegyik rész 0 és 255 közötti értéket vehet fel, mindezt
hexadecimálisan leírva és : (kettõsponttal) elválasztva.
Ezeken az alapvetõ jellemzõkön kívül a Hozzáadás

gombra történõ kattintással minden egyes munkaállo-
máshoz továbbiak is meghatározhatók. Megadhatunk
többek között tartomány- (domain) és netbiosnevet, 
DNS-kiszolgálókat, SMTP-kiszolgálókat és egyéb olyan
jellemzõket, amikre a hálózati kapcsolattartás során
szükség lehet. Ezeket a jellemzõket rendelhetjük egyes
munkaállomásokhoz, azoknak egy csoportjához, vagy
akár teljes hálózatokhoz is, s mindezt csak a megfelelõ
helyen szükséges beállítani. Ha ezeket a szolgáltatásokat
a munkaállomások beállításánál adjuk meg, akkor ez
csak az adott munkaállomásra fog vonatkozni, ha az
alhálózati beállításoknál, akkor az adott alhálózatra, ha
pedig a kiszolgáló beállításainál, akkor az összes olyan
gépre, amelyik ettõl a kiszolgálótól kapja a hálózati
beállításokat.
Ha végeztünk a beállításokkal, a Kész gombra kattintva
véglegesíthetjük õket.
A YaST-ban elvégzett beállítások a /etc/dhcpd.conf állomány-
ban is megtehetõk – itt kézzel tudjuk szerkeszteni a bejegy-
zéseket. Miután végeztünk a fájl szerkesztésével, a
/etc/init.d/dhcpd restart paranccsal tudjuk a DHCP-
kiszolgálót újraindítani.
Itt is fontos ellenõrizni, hogy a kiszolgálóhoz tartozó
megfelelõ futási szintek be vannak-e állítva, különben 
a gép újraindítása után elõfordulhat, hogy DHCP-kiszol-
gálónk nem indul el.
Írásomban röviden megpróbáltam bemutatni, hogyan lehet
fájlkiszolgálót telepíteni Linux alatt, illetve azt, hogy miként
tudjuk a hálózatunkhoz csatlakozó gépeket önmûködõen
beállítani, anélkül, hogy ehhez minden géppel külön-külön
foglalkoznunk kéne.
Az interneten rengeteg különbözõ szintû és mélységû leírás
található a két fenti témában is, így javaslom, hogy keressük
meg és használjuk is õket a rendszer beállítása során.
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zt már tudjuk, hogy a szabályos kife-
jezések közönséges karakterekbõl
(például „alma”), karakterhalma-

zokból ([a-z] vagy [0-9]), illetve néhány
különleges jelentéssel bíró jelbõl (., ,, $, ^)
állnak össze.
Ezeken túl van az alkalmazható jelkész-
letnek egy olyan része is, amelynek az
elemei a már ismert jelek jelentését módo-
sítják, illetve finomítják.

Csillagok, csillagok
Talán a leggyakrabban használt jelentés-
módosító jel a * (csillag) , vagyis a többszörözõ
karakter. Ez a közvetlenül elõtte álló karakter
tetszõleges számú elõfordulását írja elõ, a
nullaszorosát is beleértve. Figyeljünk a megfogalmazásra,
ugyanis ez az utóbbi kitétel nagyon fontos.
Az „a” mint szabályos kifejezés pontosan egyetlen „a”
betûre illeszkedik. Tegyük fel, hogy olyan szövegrészeket
akarunk azonosítani, amelyek tetszõlegesen sok „a” betûbõl
állnak, de kizárólag ilyen betûkbõl. A kezdõknek ilyenkor
szinte kivétel nélkül az a* tûnik a helyes megoldásnak,
pedig ez óriási tévedés. Mivel ez a kifejezés nulla és tetszõ-
legesen sok „a”-ra is illeszkedik, bármi megfelel neki, hiszen
bármely szövegrészre igaz, hogy vagy van benne „a” betû,
vagy nincs. Ezzel a feltétellel szûrve tehát egy szöveget
annak az összes sora megfelel a keresési feltételnek. Soha
ne feledkezzünk meg tehát a * (csillag) nullaszoros illesz-
kedést is megengedõ viselkedésérõl, mert ha figyelmet-
lenek vagyunk, esetleg teljesen értelmetlenné tehetünk
egy amúgy jól megtervezett szabályos kifejezést.
Esetünkben a helyes megoldás az aa* szabályos kifejezés
használata, amelyben a * hatása csak a második „a”-ra
terjed ki. Így a keresendõ mintában legalább egy „a”-nak
mindenképpen szerepelnie kell. Ugyanezt jelenti az a\+
kifejezés is, amely egy újabb jelentésmódosító karaktert,
a + (pluszjelet) tartalmazza. A + jelentése azonos a csillagé-
val, azzal az apró eltéréssel, hogy legalább egyszeres illesz-
kedést ír elõ. Az elõtte látható \ (perjel) karakterre azért van

szükség, mert sem ez, sem
az összes többi jelentésmó-
dosító karakter nem része

a szabályos kifejezések
alapkészletének. Ha tehát

nem betû szerinti értelemben
akarjuk õket használni (ese-
tünkben nem egy pluszjelet
akarunk kerestetni), akkor
ezt a megfelelõ programnak
jeleznünk kell. Röviden tehát 

a \ kapcsolja be az illetõ karakter
különleges jelentését.

A csillagot – hasonlóan minden
egyéb jelentésmódosító jelhez –

nemcsak egyetlen karakterre, hanem
karakterhalmazra is alkalmazhatjuk. Ha például

egy szövegbõl ki akarjuk válogatni az olyan sorokat,
amelyekben egyessel kezdõdõ szám is van, akkor a

cat szöveg.txt | grep " 1[0-9]*"

parancsot használhatjuk. Figyeljük meg, hogy az egyes
elõtt egy szóköz is van. Ha ezt nem vettük volna bele a
szabályos kifejezésbe, akkor az minden olyan számra is
illeszkedne, amelyben bárhol legalább egy egyes elõfordul.
Ez pedig nem felel meg az elõzetesen kitûzött feltételnek.
Ha jobban belegondolunk, a megoldás még így sem töké-
letes. Ha ugyanis egy egyessel kezdõdõ szám a sor elejére
kerül, akkor az elõtt nem lesz szóköz, vagyis hiába felel
meg elvileg a feltételnek, a fenti szabályos kifejezés nem
illeszkedik rá. Ismét csábító a gondolat, hogy a 

cat szöveg.txt | grep " *1[0-9]*"

szabályos kifejezéssel próbálkozzunk, de ismét nincs
szerencsénk. A " *" kifejezésrészlet az elõbb elmondot-
taknak megfelelõen „nulla vagy több szóközt” jelöl, ami
elsõ közelítésben rendben is volna, csakhogy a szabályos
kifejezések logikája szerint ennek a feltételnek egy tetszõ-
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leges, egyetlen szóközt sem tartalmazó karakterlánc is
megfelel. Ha tehát egy sorban szerepel például a "312"
karakterlánc (amely nem egyessel kezdõdõ szám), akkor
a grep ezt is megfelelõnek fogja találni. Szerinte ugyanis
van benne egyes (1), amit egy van több számjegy követ
("[0-9]*" ), elõtte pedig – szerinte – nulla vagy több
szóköz van (" *"), hiszen a 3 pontosan nulla szóközt tartal-
maz. A helyes megoldást egy kicsit késõbb tudjuk csak
megvalósítani.

Csoportok
Szabályos kifejezésekbõl kerek zárójelek segítségével
csoportokat is alkothatunk. A programok ezeket a csopor-
tokat egy egységként kezelik, és a jelentésmódosító jelek is
egyben vonatkoznak rájuk. Ha például olyan sorokat
keresünk egy szövegben, amelyekben az „ab” betûpáros
legalább egyszer elõfordul, akkor a

cat szöveg.txt | grep "\(ab\)\+"

parancs segítségével szûrhetjük ki õket. Figyeljük meg,
hogy az összes jelentésmódosító jel elõtt használnunk
kellett a \ (perjel) karaktert, jelezve, hogy nem kerek záróje-
leket, illetve pluszjeleket keresünk a szövegben, hanem a
logikai szerkezet részeként alkalmazzuk õket. A csoporto-
sításnak köszönhetõen a +  jelentésmódosító itt az „ab”
karakterpárra vonatkozik, és nem csupán a „b” betûre.

Logikai VAGY kapcsolat
Ha két szabályos kifejezést a | (csõ) karakterrel választunk
el egymástól, azt jelezzük, hogy közülük bármelyik illesz-
kedése megfelelõ. Kicsit rövidebben fogalmazva ilyenkor
logikai VAGY kapcsolatot létesítünk közöttük. Számos
esetben jól jöhet ez a lehetõség. Ha például egy keresésnél
egy szó bizonyos ragozott alakjai is megfelelõek, akkor nem
kell külön-külön minden egyes alakra elvégezni a keresést,
hanem a ragokat egyetlen önálló csoportként megjelölve
logikai VAGY kapcsolattal köthetjük õket a szótõhöz. Ez így
meglehetõsen száraz volt, tehát nézzünk egy példát. Ha az
„asztal” szó egyes ragozott alakjait akarjuk kikeresni, akkor
a következõképpen járhatunk el:

cat szöveg.txt | grep "asztal\(on\|hoz\|nak\|ra\)"

Mivel a ragok egyetlen csoportot alkotnak (kerek zárójelek),
a csoport elemei között pedig logikai VAGY kapcsolat áll
fenn (\|), közülük bármelyik megfelel az illesztésnél, de
egyszerre mindig csak egy.
Hasonló módszert alkalmazhatunk a korábban félbehagyott
feladat megoldására is. Ott azt kell megoldanunk, hogy
az egyes számjegy elõtt vagy szóköz legyen, vagy az egész
szerkezet a sor elején kezdõdjön. Emlékezzünk rá, hogy
a „sorkezdet” a szabályos kifejezésekben önálló elem (^),
így akár egy csoport eleme is lehet:

cat szoveg.txt | grep "\(^\| \)1[0-9]*"

Igaz ugyan, hogy a sok \ miatt ez a kifejezés már meglehe-
tõsen cifrának tûnik, de pontosan úgy mûködik, ahogy azt
szeretnénk. Az egyes elõtt egyetlen csoport van, amelynek

az egyik eleme egyetlen szóköz, a másik a sorkezdet, a
kettõt pedig logikai VAGY köti össze. Így az illesztésnél
bármelyikük megfelelõ, de mindig csak az egyik.
Érdemes még megjegyezni, hogy a szabályos kifejezések-
nél a szó hagyományos értelmében vett logikai ÉS kap-
csolat nem létezhet, hiszen két logikailag különbözõ
tartalmú szabályos kifejezés egyszerre nem illeszkedhet
egy szövegrészre.

Az illeszkedések számának finomhangolása
Az ismétlõdõ részek számának pontos megadására 
a * (csillag) és a + (pluszjel) alkalmatlan, hiszen az elsõ
csak nulla vagy több, a második pedig egy vagy több illesz-
kedést ír elõ, ami a pontosságtól meglehetõsen távol esik.
Ugyanakkor létezik a szabályos kifejezések jelkészletének
olyan eleme is, amellyel egészen pontosan határozhatjuk
meg, hogy egy karakter vagy csoport hányszor forduljon
elõ a keresett szövegrészben. Erre valók a kapcsos záróje-
lek, amelyekkel három különbözõ illeszkedési korlátot
fogalmazhatunk meg.
Ha a nyitó és záró kapcsos zárójelek között csak egyetlen

számot adunk meg, akkor pontosan ennyiszeres illeszke-
dést írunk elõ. Az

"a\{5\}"

kifejezés tehát pontosan öt „a” betûre illeszkedik.
Ha a zárójelek között megadott számot egy vesszõ is követi,
az azt jelenti, hogy legalább ennyiszeres illeszkedést várunk,
vagyis az illeszkedések számát csak alulról kívánjuk korlá-
tozni. Végül, ha két számot adunk meg vesszõvel elválaszt-
va, azzal alsó és felsõ korlátot egyaránt meghatározunk.
Mindez egyébként azt jelenti, hogy „\{0,\}” jelentése
megegyezik a * mûveletjel (operator) jelentésével, míg
„\{1,\}” ugyanúgy mûködik, mint a + – csak sokkal
hosszabb.
Nézzünk megint néhány példát! A befejezetlen mondatok
végét jelzõ három pontot a következõ szabályos kifejezéssel
azonosíthatjuk:

cat szöveg.txt | grep ”\.\{3\}"

Ha négy vagy több pontot keresünk (ilyenek például az
ûrlapokon a kitöltendõ mezõk), azt a következõképpen
tehetjük meg:

cat szöveg.txt | grep "\.\{4,\}"

A legalább három, de legfeljebb nyolcjegyû számokat
a következõ módszerrel válogathatjuk ki:

cat szöveg.txt | grep " [0-9]\{3,8\} "

(Figyeljük meg, hogy a kifejezés elején és végén is van 
egy-egy szóköz.)

Néhány példa a gyakorlatból
A sorozat elõzõ részében is bemutattunk már néhány

olyan megoldást, amelyekkel bizonyos gépelési hibák javít-
hatók. Ott még viszonylag keveset tudtunk a szabályos
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kifejezésekrõl, most viszont csaknem a teljes fegyverkészlet
a rendelkezésünkre áll. Lássunk elõször két új feladatot,
majd visszatérhetünk a korábban említettekhez.
Gyakori gépelési hiba, hogy a szavak közé egyetlennél
több szóköz kerül, vagy lemarad a mondat végérõl a pont.
Írjunk olyan egyszerû programokat, illetve feldolgozási
sorokat, amelyek képesek ezeket a hibákat azonosítani,
valamint ki is javítják õket.
A többszörös szóközök a

"  \+"

szabályos kifejezéssel azonosíthatók. Ezek egyszeresre
cserélését a legegyszerûbben egy sed programmal old-
hatjuk meg, valahogy így:

cat szöveg.txt | sed "s/  \+/ /g"

Hasonló, de egy kicsit körmönfontabb megoldást igényel
a mondatvégi pontok pótlása. Ha a szövegben nincsenek
tulajdonnevek, akkor a pont hiányát arról tudjuk felismerni,
hogy egy kisbetût egy szóköz, majd egy nagybetû követ.
Ennek a helyzetnek a következõ szabályos kifejezés felel meg:

"[a-z] [A-Z]"

Az igazi gondot az jelenti, hogy itt a cserét nem tudjuk
olyan egyszerûen megfogalmazni, mint az elõbb, hiszen a
fenti kifejezésre illeszkedõ szövegrészt nem egy pontra kell
cserélni, hanem magukra a megtalált karakterekre és az
õket elválasztó pontra. Szerencsére a sed-nek van memória-
feladatköre. Ha a kereséshez használt kifejezésben valamit
kerek zárójelek közé zárunk, akkor az így kialakított
csoportok tartalmára azok sorszámával hivatkozhatunk.
A megoldás tehát a következõképpen fest:

cat szöveg.txt | sed "s/\([a-z]\) \([A-Z]\)/\1\. \2/g"

A cserélõutasítás második felében szereplõ \1 most azt 
a részt jelenti, amire [a-z], a \2 pedig azt, amelyikre 
[A-Z] illeszkedett. A többi \ annak jelzésére szolgált,
hogy az illetõ karaktert vezérlésre és nem mintaként
kívánjuk használni.

Egz és ay
Cikksorozatunk elsõ darabjában csak részben, illetve csak
rendkívül körülményesen voltunk képesek elhárítani azt a
nehézséget, amikor gépelés közben felcseréljük a „z” és „y”
betûket. Azt már akkor is tudtuk, hogy a megfelelõ eszköz 
a sed, amelynek keresési mintaként a megfelelõ szabályos
kifejezést megadva az önmûködõen végigolvassa a szöve-
get, és elvégzi a szükséges helyettesítéseket.
A gondot tulajdonképpen az okozta, hogy az elgépelés 

– egyszerûsége ellenére – egészen változatos helyeken
bukkanhat fel. A közönséges elõfordulási helyzeteken
túl elõfordulhat például, hogy egy mondat „Ay” karakter-
párossal kezdõdik, vagy „egz.”-re végzõdik. Ilyenkor
sajnos nem igaz, hogy a hibásan gépelt rész elõtt és
után is szóköz van, vagyis nehézzé válik a cserélendõ
karakterlánc behatárolása.

Ugyanakkor most is megfogalmazhatunk olyan általános
szabályokat, amelyeket aztán szabályos kifejezéssé
alakíthatunk. Lássuk elõször az „egz” esetét. Ez kezdõdhet
kis vagy nagy „e” betûvel, amit szóköz vagy sorkezdet elõz
meg. Az „e” betût biztosan egy „g” majd egy „z” követi.
Végül vagy szóköz, vagy pont, vagy vesszõ következik.
Hasonló a helyzet az „ay” karakterpárossal is. Annyi
csupán az eltérés, hogy itt a cserét éppen fordítva kell
elvégezni, vagyis nem „z”-t kell „y”-ra cserélni, hanem
fordítva. Ennyi elmélkedés után vegyünk egy nagy levegõt
(a gyengébb idegzetûek inkább üljenek le), és lássuk a
megoldást.

1: #!/bin/sh
2: # z-y csere: általános megoldás
3: 
4: cat $1 | sed 's/\( \|^\)\(A\|a\)y\( 
�\|\.\|,\)/\1\2z\3/g 

5: s/\( \|^\)\(Eg\|eg\)z\( \|\.\|,\)/\1\2y\3/g'

Ez elsõ látásra meglepõ. Másodikra mulatságos vagy
rémisztõ – a felhasználó lelkivilágától függõen. Akármit is
érez azonban most a nyájas olvasó, vizsgálja meg elõször a
fenti förmedvényt abból a szempontból, hogy van-e benne
olyan rész, amit nem ismer. Elvileg nem lehet ilyen. Jelen-
legi ismereteink birtokában ezt már képesek vagyunk
egyedül is összehozni.
Azért mielõtt a következõ cikkhez lapoznánk, pusztán
a biztonság kedvéért elemezgessük egy kissé mûvünket.
Az valószínûleg azonnal nyilvánvaló, hogy itt két cserérõl
van szó: az elsõ az „ay” a második az „egz” típusú elgépelé-
sekkel foglalkozik. A keresési minta a következõvel indul:
\( \|^\). Némi bogarászás után azonnal látszik, hogy ez
két egyszerû szabályos kifejezés (egy szóköz és egy sorkez-
det) logikai VAGY kapcsolattal összeláncolva, és kerek
zárójelekkel csoporttá tömörítve. A helyettesítésnél az erre
illeszkedõ szövegrész lesz \1.
Aztán egy hasonló csoport következik: \(A\|a\). Ez tehát
egy kis vagy nagy „a” betû, amire a helyettesítési program-
ban a \2 szimbólummal hivatkozunk. Most jön az elgépelt
karakter („y”), majd egy újabb logikai VAGY-okkal össze-
tartott csoport: \( \|\.\|,\).
A cserét elõíró program a csoportokra illeszkedõ tartalma-
kat változatlanul hagyja, csupán az elgépel „y”-t cseréli 
„z”-re ("\1\2z\3"). Az utasítás után szereplõ „g” azt jelenti,
hogy ezt a mûveletet a minta valamennyi illeszkedési
helyén el kell végezni. Az 5. sorban egy újabb, az elõbbihez
teljesen hasonló minta, illetve program következik, amely
mindenütt az „egz” jellegû hibákat javítja ki.
Ennyi logikai szépség és matematikai báj után mit is kíván-
hatnék annak, aki átrágta magát ezen és az elõzõ cikken?
Haladjon bátran elõre a Linux rögös útjain, és soha többé
ne féljen a szabályos kifejezésektõl!
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weboldalon történõ megjelentetését. Ebben a hónapban

a cikkek útját a megszületésüktõl egészen a kiadásukig

követjük végig, azt, ahogyan végighaladnak a Bricolage

kiadási útvonalán.

A webhely létrehozása
Mindenekelõtt létre kell hoznunk a weboldalt, amelyen

aztán a kiadandó tartalom megjelenhet. A gépemen készí-

tettem egy virtuális webhelyet output.lerner.co.il néven,

külön könyvtárral a hiba- és elérési naplónak. Azután

a listán látható VirtualHost-utasításokat vettem fel az

Apache beállításfájlba.

Mostantól, ha a kiszolgálóm az output.lerner.co.il címre

érkezõ kérelmet fogad, az output.lerner.co.il/www

könyvtárban fog keresni a fõ dokumentumgyökér helyett,

amelyet egyébként általában a /usr/local/apache/htdocs

könyvtárban találunk.

Mielõtt a Bricolage-dzsel cikkeket tehetnénk közzé a

weben, meg kell mutatnunk a CMS-nek, hogy hol találja

az új fájlokat. A Bricolage rendszerében ezt a Distributions

fejléc alatt található Destinations menüpontban tehetjük

meg. Egy idõben több kimeneti célt is készíthetünk, így

egyetlen Bricolage-példánnyal több weboldalt is kezelhe-

tünk. Ilyen eset könnyen elõállhat olyan kiadónál, amely-

nek a csapata egyszerre több különbözõ újságon is dolgo-

zik. A kimeneti célok lehetnek helyi vagy valamilyen 

FTP-vel elérhetõ távoli fájlrendszeren.

Készítsünk új kiadási célt a New Destination pontra

ki a hálózaton híroldal vagy magazint üzemeltet,

az valószínûleg hallott már a tartalomkezelõ rend-

szerekrõl (CMS). A CMS program leegyszerûsíti

a webhely számtalan oldalának a kezelését, ugyanis segít

a felhasználók, a csoportok, a jogosultságok, a szerkesztési

felelõsség és az egész honlapon közös sablonok rendszere-

zésében. Minél több oldal van a webhelyünkön, minél több

ember dolgozik a rajta, annál valószínûbb, hogy sokat

nyerünk egy CMS telepítésével.

Sok cég csapott le a kínálkozó lehetõségre és kínál 

CMS programokat, amelyek ígéreteik szerint szinte

minden szolgáltatást készen nyújtanak – a webtartalom

megírását kivéve. (Bár egy-két oldal írásainak a minõsé-

gét elnézve az ember néha egészen elbizonytalanodik.)

Igaz, beletelt némi idõbe, de mára számos nyílt forrású

CMS csomag is elérhetõ, amelyek a legösszetettebb

honlapokkal szemben támasztott igényeket is kielégítik.

Az egyik leghatékonyabb és legnépszerûbb ilyen csomag

a Bricolage, amely az Apache kiszolgáló mod_perl
modulja és a PostgreSQL relációs adatbázis-kezelõ,

valamint a HTML::Mason sablonrendszer erejét ötvözi

egyetlen elegáns csomagban, lásd a

� http://sourceforge.net/projects/bricolage címen.

Sorozatunk korábbi részeiben megismerhettük a Mason

rendszer néhány alapbeállítását és a bizonyos esemé-

nyek bekövetkeztekor induló riasztásokat. Egészen mos-

tanáig azonban elhanyagoltuk minden CMS legfontosabb

képességét, nevezetesen a tartalomnak a végleges
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Kiadás Bricolage-alapokon
Mûködtessük weboldalunkat a profi híroldalak modellje 
alapján: a Bricolage segítségével írásokat hagyhatunk jóvá, 
és nyomon követhetjük, hogy ki mit szerkeszt.

Kovácsmûhely

A

VirtualHost-utasítások az Apache-beállításfájlban
<VirtualHost 69.55.225.93>

ServerName output.lerner.co.il
ServerAdmin reuven@lerner.co.il
DocumentRoot /usr/local/apache/v-sites/output.lerner.co.il/www
CustomLog /usr/local/apache/v-sites/output.lerner.co.il/logs/access-log combined
CustomLog /usr/local/apache/v-sites/output.lerner.co.il/logs/referer-log referer
ErrorLog /usr/local/apache/v-sites/output.lerner.co.il/logs/error-log

</VirtualHost> 
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való kattintással. A legtöbb kis lapnak elegendõ egyetlen

csatorna, ami lehetõvé teszi, hogy valamennyi doku-

mentumot a webhely DocumentRoot könyvtárába

helyezzünk el a lemezen. Ezt követõen be kell állítanunk

még néhány dolgot:

1. A weboldal és a Bricolage rendszer azonos rendszeren

található-e vagy a fájlokat FTP segítségével távoli rend-

szerre szükséges másolni.

2. Az ehhez tartozó kimeneti csatornát személyesen elér-

hetõvé (private) kell tennünk. Feltételezzük, hogy a

Bricolage kiszolgáló és a végleges webkiszolgáló azonos

számítógépen található – nagyobb méretû környeze-

tekben, különösen ott, ahol a teljesítmény lényeges,

bölcs dolog a kettõt elválasztani egymástól. Az elsõ cél

képernyõjét az 1. képen láthatjuk.

Bár a Bricolage új kimenetei csatornák meghatározását 

is lehetõvé teszi, egyelõre tartsuk meg az eredeti web-

csatornát. A kimeneti csatornák és a célok közötti kü-

lönbség elsõre meglehetõsen zavaró lehet. A kimeneti

csatornákat képzeljük el logikai, míg a célokat fizikai

célpontként, és rögtön látni fogjuk, hogy rengeteg

különféle kombinációban ötvözhetjük a kettõt. Egyszer-

re több kimeneti csatornánk is lehet, amelyek egyetlen

célra irányulnak, vagy egyetlen kimenti csatornánk,

amely több célra irányul.

Az új célunkkal kapcsolatos alapvetõ adatok megadása

után meg kell adnunk legalább egy mûveletet (move), majd

meg kell határoznunk a legfontosabb részt: a kiszolgáló-

szakaszt. A kiszolgálószakaszban adhatjuk meg, hogy

melyik kiszolgáló tartalmazza a fájlokat. Mivel korábban

már jeleztük, hogy a fájlokat az FTP használata helyett

csak másolni fogjuk, elegendõ a cél elérési útját meg-

adnunk – ennek azonosnak kell lennie az Apache-ban

megadott virtuális gép DocumentRoot bejegyzésével, s

ezután innen érhetjük el a fájlokat.

Írás és kiadás
Miután létrehoztuk a kimeneti csatornát, visszamegyünk,

feltesszük a riportersapkánkat és létrehozunk egy új cikket.

(Ne felejtsük el, hogy ezeket a menüket egyébként a

magazin csapatának különféle emberei vagy csoporttagjai

használhatják.) Kattintsunk a Story menüben a New Story

menüpontra, adjuk meg legalább a címet és a kategóriát

(/, hacsak korábban nem határoztunk meg egyéb kategó-

riát), valamint a fontosságot (normal). Ezenkívül beállíthat-

juk a kiadási dátumot, amely nemcsak a cikk megjelenésé-

nek dátumát adja meg a weben, hanem azt az URL-t is,

amellyel azután elérhetjük. A Salon.com régebbi olvasói

valószínûleg megfigyelték már, hogy a címek a kiadás

dátumát is tartalmazzák; így azután nem meglepõ, hogy

a Bricolage, amely a Salonnál fejlesztett CMS-bõl alakult

ki, követi ezt a hagyományt.

Miután ezeket az alapvetõ adatokat megadtuk, kattint-

sunk a Create gombra. Itt lehetõségünk lesz elkészíteni

a cikk szövegét, új bekezdéseket felvenni (egy idõben

egyet, vagy a nagy Edit gomb használatával üres sorokkal

elválasztva). Amikor befejeztük a szerkesztést, az oldal

alján található Check In gomb lenyomásával átküldhetjük

az Edit Desk-re.

Sajnos a webalapú felületek természetébõl adódóan, 

illetve a Bricolage nyújtotta rugalmasság következtében

a Bricolage felülete gyakran egy kicsit szövevényesnek

tûnhet, és számos különféle küldõgombbal vagyunk

kénytelenek dolgozni. Szerencsére a gombok felirata

egyértelmû – esetleg elõfordulhat, hogy a Edit Desk-re

továbbítás helyett mentjük a történetünket, de véletlen-

ségbõl biztosan nem fogjuk törölni. Azt mondják, az új

Bricolage-felhasználóknak érdemes elolvasniuk a gombok

feliratát, hogy ne is feltételezzék, hogy minden Submit

gomb ugyanúgy mûködik.

A cikket tehát elküldtük a Edit Desk-re, úgyhogy ismét

lecseréljük a kalapunkat, és úgy teszünk, mintha mi len-

nénk a szerkesztõk, akiknek a cikkeket el kell bírálniuk.

Kattintsunk a Desks alfejléc alatti Edit menüpontra a Stories

menüben, és máris olvashatjuk a Edit Desk-re jelenleg

elküldött valamennyi cikket (2. kép). A már kiadott írások

címsorában P betût találunk. A sorból kiemelt (checked out)

írások (ezek azok, amelyeket szerkesztõi változtatásra
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1. kép Új cél beállítása

2. kép A Edit Desken ellenõrizhetjük a szerkesztésre kész történeteket
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jelölünk ki) átszerkeszthetõk. Mi azonban most nem szeret-

nénk átírni a történetet, hiszen tudjuk, hogy a szerzõ olyan

ember, aki mindig befejezi a mondatait és módszeresen

ellenõrzi a munkáját. Ezért tovább is küldjük a Publish

Desk-re, ahol a cikkeket utoljára átnézik, végül kikerülnek

a webre. Ehhez a Move To menü Publish pontját választ-

juk, majd a Move Assets-re kattintunk.

Most már átléphetünk a kiadói munkafelületre, ahol

az elemeket utoljára átnézve kihelyezhetjük õket a webre.

Figyeljük meg, hogy a Bricolage beépített támogatással

rendelkezik az olvasószerkesztéshez és a jogi felülvizsgálat

kezeléséhez. Amennyiben szervezetünk felépítése az

alapértelmezettnél összetettebb, további munkafelületeket

is készíthetünk.

A Publish Desk sok tekintetben hasonló a többihez: meg-

jegyzéseket fûzhetünk a történetekhez, megtekinthetjük

a történet szerkesztõi útját, vagy belepillanthatunk a nap-

lóbejegyzésekbe. Az írásokat a Publish Desk-en is szerkeszt-

hetjük: emeljük ki (check out) õket, majd kattintsunk az

Edit hivatkozásra. A Publish Desk legfontosabb tulajdon-

sága, hogy itt egy (nem meglepõen Publish névre hallgató)

további jelölõnégyzetet és egy Publish Checked feliratú

gombot is találunk (3. kép).

Amint rákattintunk Publish Checked gombra, a Bricolage

megkérdezi, hogy mikor szeretnénk az írást megjelentetni.

Ez nem feltétlenül egyezik meg az írás kiadási dátumával.

Elképzelhetõ, hogy egy február 1-jei dátummal ellátott

mûvet már január 31-én elérhetõvé szeretnénk tenni;

de éppúgy lehetséges, hogy csupán február 7-én szeretnénk

közzétenni. A Publish Assets gombra kattintva megindul

a folyamat, a Bricolage pedig majd jelenteni fogja, ha köz-

readta a kérdéses cikket (vagy történetet). Ekkor egészen

biztosak lehetünk benne, hogy a dokumentumunk felkerült

a korábban megadott címre – jelen esetben az index.html

néven a DocumentRoot könyvtárába.

Kezelési kérdések
Ha egy nyomtatott újság vagy magazin valamilyen cikket

megjelentet, többé nincs lehetõség a kiadott változat

javítására. A weben azonban nem kell mást tennünk, mint

hogy átszerkesztjük a kérdéses dokumentumot, és máris

mindenki láthatja a változást. E technológiai lehetõséggel

kapcsolatos újságírói etikai kérdéseket sutba dobva a

Bricolage a cikkek könnyû megváltoztatását és  weboldalra

való újraküldését teszi lehetõvé.

A már kiadott cikkek megváltoztatásához válasszuk az

Active Stories menüpontot, amely felhozza a jelenleg

elérhetõ történeteket. Kiválaszthatjuk a kiemelendõ cikket

és a pillanatnyi felhasználó számára szerkeszthetõvé

tehetjük. (A Bricolage változatkezelõ rendszere biztosítja,

hogy egy adott dokumentumot egy idõben csak egyetlen

felhasználó szerkeszthessen.) Azután átszerkeszthetjük a

fájlt és elküldhetjük a Edit Desk-re, pontosan úgy, ahogy az

eredeti cikkel is tettük. Szintén, akárcsak az elõbb, az Edit

Desk-rõl kell az írást továbbküldeni a Publish Desk-re,

ahonnan aztán kikerülhet a webre.

Azok számára, akik ez idáig csak kis weboldalaknál

dolgoztak, az ilyesmi talán egy kicsit bonyolultnak tûnhet.

Végtére is nem éppen az az egyik vonzereje a webnek,

hogy a dokumentum szerkesztése során a változtatás

azonnal láthatóvá is válik? Tény, hogyha weboldalunkhoz

tartalomkezelõ rendszert használunk, bizonyos enged-

ményeket kell tennünk. Többé már nem módosíthatjuk

egyszerûen a fájlokat a merevlemezen; kénytelenek

vagyunk bejelentkezni, kiemelni a fájlokat, elvégezni a

módosításokat, visszahelyezni õket, és elküldeni a Publish

Desk-re, ahol a változtatásainkat esetleg el is utasíthatják.

Azonban bármilyen összetett és bürokratikus is ez a mód-

szer, még mindig sokkal jobb, mintha számtalan ember

harcolna a fájlok birtoklásáért, különbözõ emberek szer-

kesztenék ugyanazt az állományt – néha eltérõ módon –

egy élesben mûködõ honlapon. A CMS-t éppen arra

tervezték, hogy lelassítson minket, ahogy a biztonsági öv

is némiképp gátolja a mozgásunkat. Mindkét esetben az a

megkötések célja, hogy ne üssük meg magunkat. Ráadásul

a bürokrácia még némileg a hasznunkra is válhat, hiszen a

dokumentum valamennyi elõzõ változata elérhetõ. Ha

valamelyik fontos történet felét véletlenségbõl letöröltük

volna, könnyedén visszatérhetünk a korábbi változathoz,

hiszen a Bricolage tárolta az adatbázisában.

Összegzés
A Bricolage teljes körû, lenyûgözõ képességekkel rendel-

kezõ, kifinomult, nyílt forráskódú kezelõrendszer. Mint

azt ebben a hónapban láthattuk, Bricolage alapú weboldalt

létrehozni és az Apache beállításfájlban néhány egyszerû

utasítással meghatározott kiadási csatornákon keresztül

írásokat közreadni nem is olyan nehéz. A következõ rész-

ben bricolage-es vizsgálódásaink végéhez érünk és meg-

nézzük, hogyan formálhatjuk igényeink szerint a kimeneti

sablonokat, és az egyszerû fekete-fehér kiadványt miként

varázsolhatjuk egy kicsit izgalmasabbá.
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Kovácsmûhely

Reuven M. Lerner (� http:/www.lerner.co.il/atf)
Nyílt forrású programokra, valamint web- és adat-
bázis-alkalmazásokra szakosodott tanácsadó.
Könyve, a Core Perl, 2002 januárjában jelent meg
a Prentice Hall gondozásában. Reuven a feleségé-
vel és lányaival nemrég költözött Chicagóba.
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z egy metilalkohol-molekula, François, miért kér-
dezed? Nem, mon ami, lehet, hogy alkohol, de
egyáltalán nem hasonlít arra az alkoholra, ami a

legnemesebb folyadékban, a borban található. Amaz etilal-
kohol lenne, és amint láthatod, annak a molekuláris szer-
kezete egészen más. Azt kérdezed, miért foglalkozom
ezzel? Azért, mert mostani témám a rendszermag méretez-
hetõsége. Még mindig nem érted az összefüggést? A rend-
szermag méretezhetõsége a fejlesztés egyik magával ragadó
területe, François. Ez áll a Linux jövõjének homlokterében,
és az ezen munkálkodó programozók lenyûgözõ dolgokat
hoznak létre. Úgy gondoltam, hogy mivel a vendégeink
megérkezésekor egy kis bort fogunk kóstolgatni, talán meg-
engedhetõ a méretezhetõség egy másik fajtájának a vizs-
gálata. François, most meg miért nem figyelsz?
Á, megérkeztek a vendégeink! Isten hozott titeket, mes
amis, Chez Marcelnél, a kitûnõ Linux-konyha, a különleges
borok és az alapelemektõl induló építkezés otthonában!
François-val épp a mostani témánkról beszélgettünk. 
Foglaljatok helyet, az asztalok terítve, hûséges pincérünk
pedig szalad a pincébe, hogy felhozza nekünk a bort.
Úgy gondolom, a 2001-es Chateauneuf-du-Pape a maga
gazdag gyümölcsös ízvilágával és összetett aromájával
éppen megfelelõ lesz – a déli szárnyban találod meg,
az olvasószoba bejárata mellett.

KAtomic
Amíg a borra várunk, hadd ismertesem a mai menü elsõ
fogását. Mivel egy kis bort fogunk kóstolgatni, úgy éreztem,
hogy a mai fogásokkal érdemes egy másfajta méretezhe-
tõséget vizsgálnunk. Ahogy néhány programsor is alapve-
tõen befolyásolhatja a rendszermag bizonyos szolgáltatásai-
nak a teljesítményét, úgy néhány eltévedt atom is komoly
hatást gyakorolhat a molekula tulajdonságaira. Gondoljunk
például az etilalkohol és metilalkohol közötti különbségre.
A legtöbbünk már évek óta nem foglalkozik a kémiával,
hacsak a fõzést nem soroljuk ide, non? A KDE programcso-
mag részeként találunk egy KAtomic nevû programot,
amely Andreas Wüst munkáját dicséri (1. kép). A Games

(Játékok) menüpont alatt találjuk meg, a többi stratégiai
vagy fejtörõ játék között.
Ha játszottunk már a Sokobannal, némi hasonlóságot

vehetünk észre. A KAtomic alapelve egyszerû: hozzunk
létre valamilyen összetettebb dolgot. Kezdetben van egy
molekulánk a jobb oldali panelen, amelynek az alkotó-
elemei szét vannak szórva. A TAB billentyû lenyomásával
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Méretezhetõség: egyszerûtõl az összetettig
Ha már nem hoz minket lázba egy újabb lövöldözõs vagy 
kártyajáték, szórakoztassuk magunkat virtuális alakzatokkal 
vagy kóstoljuk meg szakácsunk jóízû molekuláit!
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1. kép
Molekulák felépítése atomról atomra a KAtomic segítségével

2. kép A Construo élvezetessé 
varázsolja a lehetetlen formák létrehozását
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(vagy az egérrel kattintva) kijelölünk egy atomot, amelyet
a kurzorbillentyûk valamelyikével hozhatunk mozgásba.
Ezután az atom mindaddig mozog, amíg valamilyen
akadályba – a falba vagy egy másik atomba – nem ütközik
Ezzel a módszerrel az egyszerûbõl összetett dolgot hoz-
hatunk létre, emellett nagyszerû lehetõség arra is, hogy
valamivel elüssük a szabadidõnket.

Construo
Amilyen egyszerûen használjuk a programkódot arra, 
hogy egyre összetettebb programokat hozzunk létre,
úgy haladunk a molekuláktól a látható szerkezetek felé.
A ma esti menünk következõ fogását egy kicsit nehezebb
bemutatnom, és nem tagadom, hogy elsõ látásra voltak
vele kapcsolatban bizonyos kételyeim. A neve Construo,
és õszintén állíthatom, hogy hihetetlenül vonzó kis prog-
ramról van szó.
Ingo Ruhnke programja tulajdonképpen egy kétdimenziós
tervezõprogram, amelynek révén az általunk megadott
pontokon egymáshoz kapcsolt pálcák és rugók segítségével
objektumokat hozhatunk létre a képernyõn, amelyeket
ezután „futtathatunk” – ami annyit jelent, hogy érvénye-
sülni hagyjuk rajtuk a valós fizikai erõket. A cél stabil
alakzat létrehozása, ami sokkal nehezebb, mint elsõ hallásra
gondolnánk. Ha az alkotásunk inogni kezd és végül a
földre zuhan, a szerkezetet újra kell gondolnunk és módo-
sítanunk kell. A Construo honlapjának egyik megjegyzé-
sében ragaszkodnak hozzá, hogy a program pillanatnyi
állapotában nem egy játékról van szó, de én ezzel nem
értek egyet. Ennek a gondolkodtatva szórakoztató prog-
ramnak a beszerzéséhez a � http://www.nongnu.org/
construo weboldalra kell ellátogatnunk.
A Construo lefordításához egyszerû kicsomagoló-, beállító-
és fordítómûveletekre van szükség. Igen, mes amis, ez a
hagyományos ötlépéses kicsomagoló–lefordító eljárás:

tar -xzvf construo-0.2.2.tar.gz
cd construo-0.2.2
./configure
make
su -c "make install"

A make install parancs futtatása a /usr/local/games könyv-
tárba telepíti a programot. Ebben a könyvtárban a program
két változatát találjuk meg: construo.x11 és construo.glut

néven. A SuSE 8.2 változatát használó noteszgépemen,
amelyen a Construót próbálgattam, az X11 változat képe
élesebbnek, a szöveg tisztábbnak tûnt (2. kép).
A program elsõ indításakor tiszta lappal indulunk. A prog-
ram ablakának felsõ részén néhány billentyûparancs lát-
ható. A jobb és bal oldalon vezérlõgombokat találhatunk.
Ha kilépéskor félbehagyunk egy munkát, a Construo a
következõ indításkor visszatér a befejezetlen tervre. Ha
François-hoz hasonlóan tartunk a teljesen tiszta lappal való
kezdéstõl, kattintsunk a Load (betöltés) gombra, és keressük
meg az Examples (példák) könyvtárat, ahol olyan elõre-
gyártott szerkezeteket találhatunk, amelyek módosításával
elég magabiztossá válhatunk ahhoz, hogy teljesen elölrõl
belevágjunk a tervezésbe.
A képernyõn bal egérkattintással hozhatunk létre új

pontot, ezután mozogjunk a kurzorral a másik végpont
(vagy csatlakozási pont) helyére, és itt kattintsunk újra
a bal gombbal. Egy idõ után úgy fogjuk érezni, hogy
az alkotásunk elég stabil, ekkor a Run (futtatás) gombra
kattintva hozhatjuk mozgásba a fizika törvényeit és figyel-
hetjük meg, hogy ezek hatására miképpen viselkedik
a szerkezet. Elsõ próbálkozásunk eredménye minden
bizonnyal meghajlik, csavarodik, inog, majd végül ledõl 
– amit nagy élvezet lehet végignézni. A Construo lehetõvé
teszi az objektumok mozgásba hozását is (nézzük meg
a kosárlabdás-példát), akadályok (ütközõk) elhelyezését
és egyéb módszerek használatát, amely felszabadítja a
bennünk lévõ az alkotószellemet.
A most épp lerombolt állapotban lévõ alkotásunk módosí-
tásához és megerõsítéséhez kattintsunk az Undo (vissza-
vonás) gombra, mire az újra visszanyeri korábbi pompáját.
Ha beleununk az alkotásba és készen állunk arra, hogy
egy újba kezdjünk, a látvány törléséhez nyomjuk meg a
C billentyût, és egy új szerkezettel törjünk még nagyobb
magasságokba.
Már az is elég érdekes, amikor szilárd alapra építkezünk,
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3. kép Összetett formák létrehozása egyszerû elemekbõl 
az Ensemblist CSG-jében

4. kép A Play gomb megnyomásával belépünk 
az Ensemblist különös virtuális világába
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de próbáljuk ki ugyanezt három dimenzióban nulla gravi-
táció mellett is! Ezt az Ensemblist nevû programmal tehet-
jük meg, amely a 2003-as párizsi játékprogramozó kiállí-
tásra íródott. Ez is egyike azoknak az egyszerû gondolatok-
nak, amelyek végül sokkal nagyszerûbbnek bizonyulnak.
Mindössze csak a képernyõn bemutatott alakzatot kell
egyszerû geometriai formák használatával megalkotni.
Az összeszereléshez egyszerû programozói és matematikai
alapelemeket: a logikai függvényeket, a halmazuniót és
a metszetképzést használhatjuk.
Talán elfelejtettem megemlíteni, hogy az alakzatok három-
dimenziósak, és egy összekapcsolt virtuális térben lebegve
bármelyik tengely körül elforgathatóak. Ezt az alkotók
rixed és dom CSG, vagyis constructive solid geometry
(szerkezeti térgeometria) kifejezéssel illetik (3. kép).

Ensemblist
Az Ensemblist forráskód formájában tölthetõ le a
� http://www.nongnu.org/ensemblist címrõl. Miután a 
tar -xzvf ensemblist.tgz paranccsal kicsomagoltuk 
és a cd ensemblist utasítással átváltottunk a forrás könyv-
tárára, egyszerûen a make parancs kiadásával végezhetjük
el a fordítást. Ennek befejeztével adjuk ki a su -c 'make
install' utasítást. A program futtatásához az ensemblist
szót kell begépelnünk a parancssorba – a program alap-
esetben a /usr/local/games könyvtárba települ. Az ezután
következõ dolgok elsõre egy kicsit furcsán hatnak. A prog-
ram ellátogat az Ensemblist weboldalára, s ezután egy
folyamatábra felett lebegve találjuk magunkat (4. kép), ame-
lyen a felhasználói nevünket és a pillanatnyi pontszámun-
kat látjuk (ami ekkor 1). A bevezetõ kép alatt két lehetõség
közül választhatunk: OK és Quit (kilépés). Az egér segít-
ségével az egérmutató fel és lefelé történõ mozgatásával
közelíthetjük és távolíthatjuk a látványt. Kattintsunk
az OK-ra: ezzel a választással juthatunk el a játék beál-
lításaihoz, ahol a szabad játék (free play) és a verseny
(campaign) közül választhatunk – az utóbbi elõre meg-
határozott szinteken vezet keresztül minket. Valószínûleg 
a versennyel szeretnétek majd kezdeni. És esetleg
François-t is meg szeretnétek kérni arra, hogy az erõgyûj-
téshez töltse újra a borospoharaitokat.
A játék indulásakor kijelölt objektumunk egy fraktálfalak-
kal határolt gömb alakú térben jelenik meg. Kattintsunk
a jobb alsó sarokban lévõ Play ikonra, és már indul is a
játék. A bal alsó sarokban egy számláló méri az eltelt idõt.
Az alapelemek, amikbõl a végsõ formát kell összeállíta-
nunk, geometriai alapformák, amelyek a bal felsõ részen
láthatóak. Ezeket az unió mûveleti jel (operator) köti
össze. Rájuk kattintva az unió (U alakú jel), a metszet
(fordított U) és a különbség (mínuszjel) közül választha-
tunk. A jobb alsó sarokban új ikonok jelennek meg, ame-
lyekkel az eredeti célformát újra megnézhetjük, kilép-

hetünk, vagy alkotásunkat befejezettnek nyilváníthatjuk.
Ennyi az egész. Mozgassuk a formákat a középsõ területre
vagy onnan ki, a szabályoknak megfelelõen. Most arra is
rájöhetünk, hogy az egyszerû is milyen bonyolult lehet.
Az Ensemblist nagyon furcsa játék és ez a furcsasága
okozza, hogy képtelenek leszünk abbahagyni. A késõbbi
játékindításoknál használhatjuk a --no-net kapcsolót, mivel
a szintek már a gépünkre letöltött állapotban vannak.
Mielõtt a következõ alkalommal a Play gombra kattinta-
nánk, vegyük szemügyre az Editor (szerkesztõ) feliratú
gombot. Igen, ha elég erõt érzünk hozzá, létrehozhatjuk
a saját szintjeinket is, hozzájárulva ezzel az Ensemblist-
univerzum építéséhez.
Mon Dieu! Úgy tûnik, megint sikerült egy estének
a végére érnünk. Ötletet nyerve azokból az összetett
csodákból, amelyeket egy egyszerû elvekre épülõ prog-
rammal létrehozhatunk, van esetleg olyan köztetek, 
aki a tehetségét egy olyan szerkezet létrehozásában is
kamatoztatni tudná, amellyel idõt nyerhetünk? Az idõ
kiterjesztését tekinthetjük úgy is, mint a méretezhetõség
egy új szintjét. Arra mindenesetre van még idõnk, hogy
még egy pohár bort elfogyasszunk. Lazuljatok el, fejez-
zétek be, amin éppen dolgoztok, François pedig kitölti
nektek az utolsó pohárkával. Ha már túlságosan elpilled-
tetek, örülni fogtok neki, hogy az a szint, ameddig a
borotokat emelnetek kell, a szátoknál van. Tréfálok, mes
amis, élvezzétek csak az italt. Egészségetekre a következõ
viszontlátásig! A votre santé! Bon appétit!
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Marcel Gagné (mggagne@salmar.com)
Mississaguában, Ontario államban él. 
Õ a szerzõje a Kiskapu kiadásában tavaly szep-
temberben megjelent Linux-rendszerfelügyelet 
(ISBN 96-9301-40) címû könyvnek.

KAPCSOLÓDÓ CÍMEK

�

Construo 
� http://www.nongnu.org/construo
Ensemblist 
� http://www.nongnu.org/ensemblist
KAtomic 
� http://games.kde.org
Marcel borlapja
� http://www.marcelgagne.com/wine.html
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cég történetének legnagyobb
sikere a Descent Freespace,
egy kétrészes sorozat,

amelynek még a küldetéslemezei is az
eladási listák élvonalában szerepeltek.
És most úgy döntöttek, hogy a linuxos
fejlesztõk számára is elérhetõvé teszik
a forrást, hogy a játékot átültetve mi is
hatalmas sebességgel repülhessünk
egy csatahajó felett, és az ellenséges
vadászokkal élethalálharcot vívva
gyõzelemre segítsük az emberiséget. 
A történet szerint – amelyet egy
nagyon ütõs intró vezet be – az embe-
rek és a vasudani faj tizennégy éve
háborúban áll egymással. Ekkor kerü-
lünk be kezdõ pilótaként a földi erõk
kötelékébe. A három (egyébként mel-
lõzhetõ) kiképzõpálya után a Galatea
csatahajóra jutunk, itt fogunk szol-
gálni. Hamarosan azonban feltûnik
egy harmadik faj is, a shivanok, akik
hatalmas erõvel törnek be a szekto-
rokba és mérnek csapást az emberi és
a vasudani erõkre. A háború folyama-
tosan bontakozik ki. Több küldetés
könnyûnek tûnik, de folyamatosan
nehezebbé válnak: az elején még csak
aszteroidamezõben vadásszuk le a
vasudani kötelékeket vagy egy kis
felderítõ hajót védünk, esetleg rako-
mányt kell elfoglalnunk, vagy egy-
szerûen csak egy ûrcsatában kell
foglyul ejtenünk egy áruló tisztünket.
A végére azonban a háború kiszéle-
sedik a három faj között, így számta-
lanszor fogunk kereskedelmi útvona-
lat védeni, rombolókat, cirkálókat
kísérni, hatalmas ütközetekben har-
colni, és még számtalan izgalmas fela-
dat vár ránk. A küldetések helyenként
igencsak megemelik az adrenalinszin-

a filmek és egyes hangadatok között.
A telepítés során ugyan felajánlja a
fájlok felrakását, de ez a Linux-terjesz-
téstõl függõen eléggé kiszámíthatatlan
(szerintem olykor még a csillagállás is
befolyásolja), és vagy nem teszi fel a
filmeket, vagy bekéri a második ko-
rongot is. A telepítés során tehát ezt
a lehetõséget érdemes bekapcsolni,
és kézi ellenõrzést végezni.
Aki egyszer már végigjátszotta a
játékot, az tudja, hogy igazán az elsõ
CD filmjei a jók és az outro, a többi
hanyagolható. Tehát bátran másoljuk
fel a filmeket tartalmazó könyvtárat
a játék gyökérkönyvtárába. Olykor az
is elõfordult, hogy egyes hangfájl-
csomagokat is kihagy. Mindenképpen
azt javaslom, hogy folytassuk le a te-
lepítést, aztán a CD-rõl kézzel másol-
junk fel minden nagy adatállományt.
Természetesen azt, ami már fent van,
nem érdemes felülíratni. Ha ezzel is
végeztünk, kezdõdhet a játék!

Itt a 3D, hol a 3D?
A játék használ 3D-s megjelenítést,
de nem kötelezõen. A windowsos

tet, és bizony, ez a játék azon ritka
programok közé tartozik, amelyeknél
valóban benne érezzük magunkat a
történetben, tehát nem csak váltakozó
bitfolyam az alaplap vezetékei között.

Telepítés
A Linux alá történõ telepítéshez szük-
ségünk lesz a játék lemezeire (2 CD)
és a telepítõállományra. Az utóbbit a
� http://www.icculus.org/~ravage/
freespace weboldalról lehet letölteni
(az 56 CD. Magazin/Jatek könyvtárá-
ban is megtalálható). (Jó tudni, hogy
a� http://www.icculus.org/~ravage
oldalról több más nagysikerû játék
telepítõje is letölthetõ. További érde-
kességek a � http://www.icculus.org/
~talyor/freespace weboldalon találha-
tóak. A játékgyártó hivatalos oldala pe-
dig a� http://www.volition-inc.com/fs/
címen érhetõ el.
Ha letöltöttük a telepítõt, csak el kell
indítanunk, úgy, hogy a játék elsõ ko-
rongja benne legyen CD-meghajtóban.
A telepítõje teljesen kulturált: grafikus
és hihetetlenül egyszerû felrakni vele a
játékot. Egyetlen hibát találtam benne,
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Játék

Conflict Freespace: The Great War
A Volition.inc az egyik cég a játékgyártók közül,
amelyik lépéseket tett a Linux felé, és lehetõvé tette, 
hogy alkotásai a linuxosoknak is élményt nyújtsanak.
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változattal ellentétben itt nem kell
beállítani a Setup menüben, hogy 
van-e 3D-s kártyánk, önmûködõen
érzékeli azt, és annak megfelelõen
indul el. Ezt nekem rendesen megcsi-
nálta egy Woodoo3 és egy GeForce2
esetében is. A rendszerigény viszont
érdekes: a hivatalos adatok szerint
3D-kártya nélkül Pentium 166 MHz
kell neki, 32 MB memória

kíséretében. 3D-kártya megléte
esetén viszont elég egy 
Pentium 100 MHz. Nos, ezt cáfol-
nám, tapasztalatom szerint célszerû,
ha van egy Pentium 233 MHz-esünk,
de a 32 MB memória valóban elég

neki. (Természetesen a több: jobb.)
A játék támogatja a botkormányhasz-
nálatot, de mint tudjuk, ezzel Linux
alatt gondok adódhatnak; egész 
pontosan elég nehéz beállítani õket,
a drágább, programozható darabokat
pedig egyenesen reménytelen.
De semmi komoly gond nincs, a
játék jól játszható egérrel, amihez
akár a billentyûzetet is segítségül

hívhatjuk. Egyébként érdemes
elidõzni az Options menüben, mert
a játék és a billentyûzet beállítása is
bámulatosan testreszabható.

Fokozható? Igen!
Talán nem vagyok egyedül: ha eljutok
a játék közepéig, teljesen a hatása alá
kerülök. A játékot végigjátszása után
sem érdemes letörölni. Igaz ugyan,
hogy összesen egyetlen kampányt
tartalmaz, amely 35 küldetésbõl áll,
és kizárólag az emberek oldalán
szállhatunk harcba, viszont számtalan
bõvítmény létezik hozzá.
A játék ugyanis tartalmazza a FRED
pályaszerkesztõt, amely csak a „másik”
rendszerben mûködik jól, viszont a
Wine segítségével Linux alatt is életre
kelthetõ, és kisebb küldetéseket végre
lehet vele hajtani. Továbbá a fent emlí-
tett weboldalról letölthetõ a küldetés-
lemez, a Silent Treath telepítõje, de
rengeteg a „Fun site” is az interneten.
Innen tucatszám hozzá tudunk pályá-
hoz, küldetéshez, sõt akár teljes
kampányhoz is jutni. Csak az ilyen
oldalak adataival megtölthetõ egy

CD. További jó hír, hogy a folytatás,
tehát a Freespace2 telepítõje is készen
áll, vagyis  játszható Linuxon. Ebben
az esetben azonban érdemes a rend-
szerigényt újrafogalmaznom, ugyanis
itt már a Pentium 300 MHz és a
64–128 MB memória is elkél.
Természetesen jobb eredmény érhetõ
el, ha a játékot futtató gép tudja az
MMX-et. 3DNow- és MMX2-támoga-
tást azonban ne várjuk el tõle,
ugyanis a játék megjelenésekor ilyen
rendszerek még nem léteztek, és ezen
a javítások sem változtattak. A java-
solt gépigényt viszont olyan szem-
pontok alapján jelöltem meg, ahol
a játék több mint kielégítõen, szinte
teljesen hibátlanul és a legkisebb
élvezhetõ 800×600-as felbontásban
fut. Hozzáteszem: nyugodt lélekkel
használhatjuk az 1024×768-as felbon-
tást is, a sebességben nem fogunk
komoly változást tapasztalni. Érde-
mes kitérni arra is, hogy az eredeti
játék alapértelmezettként egy „setup”
menüvel indult. Itt ezzel nem fogunk
találkozni: a program mindent, amire
a játékhoz szüksége van, önmûkö-
dõen próbál megtalálni, ezek kézi
beállítására nekünk nincs is lehetõsé-
günk. A saját tapasztalatom azonban
az, hogy ez az eljárás legfeljebb
szokatlan lesz azoknak, akik eddig
más rendszeren játszottak, viszont
ebben az esetben semmi hátránya
nincsen, hogy ez az indítómenü nem
létezik. Ismét felhívnám viszont a
figyelmet, hogy a teljes játék bámu-
latos mértékben beállítható, ami igen-
csak elõnyös lehet. Ugyanis számos
küldetésben olyan helyzetekbe
fogunk kerülni, amikor szinte zongo-
rázni kell a billentyûzeten, és még
csak ekkor számít az, hogy mennyire
„kézenfekvõ” egy-egy parancs vagy
manõver, esetleg valamilyen mûszer
megtekintése.
További jó játékot és kellemes idõtöl-
tést kívánok ezzel a kiváló programmal!
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Játék

Dancsok „strogg” Zoltán
(strogg@mail.tvnet.hu)
Jelenleg technikai
szerkesztõként dolgozik 
a BME-OMIKK-nál, ahol
oktat is. Emellett egyetemi 

képzésben vesz részt, programozó mate-
matikus szakon. Négy éve foglalkozik
Linuxszal. Szabadidejében operációs
rendszereket gyûjt és weblapot vezet.
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Falatka

David A. Bandel 
(dbandel@pananix.com)
Jelenleg Panamában él,
Linux- és Unix-tanács-
adással foglalkozik. 
Társszerzõje a Que

Special Edition: Using Caldera
OpenLinux címû könyvnek.

Krystal Drop
A Krystal Drop egy olyan, a Tetrishez
hasonló játék, ahol számos „kristályt”
kell egy sorba rendezned. Itt azonban
a sorok függõlegesek, és a játékosnak

az azonos színû kristályokat kell a
függõlegesen elrendezett „kristályok”
köré rendeznie. Bonyolultabb a dolog,
mint amilyennek hangzik. Egy menet
körülbelül egy percig tart, de lehet,
hogy nekem kellene többet gyakorol-
nom. A futtatáshoz szükséges: libSDL,
libpthread, libSDL_image-1.2,
libSDL_ttf-2.0, libGL, libSDL_mixer-
1.2, libxml2, libz, libstdc++, libm,
libgcc_s, glibc, libX11, libXext, libdl,
libjpeg, libpng, libfreetype, libvor-
bisfile, libvorbis, libogg és libsmpeg.
� http://krystaldrop.sourceforge.net

Asymptopia Memóriajáték 
Akarsz számítógépezés közben
tanulni? Ez a program elõre megha-
tározott idõintervallumonként kérdé-
seket tesz fel neked, hogy próbára
tehesd a tudásodat, miközben letöl-
tésre vársz vagy az interneten böngé-
szel. Új kérdések készítéséhez a
LaTeX-re lesz szükséged, de segítségül
szolgálnak hozzá a példakérdések.
Futtatásához szükséges: libXm,
libXpm, libXext, libXt, libSM, libICE,
libX11, libasymptopia, libm, libstdc++,
glibc, libgcc_s, libXp, libdl, libtiff,
libpng12, libjpeg, libz, illetve LaTeX.
� http://www.asymptopia.com

Atanks
Ez a játék, illetve különbözõ változatai
a legõsibb számítógépes játékok közé
tartoznak. Emlékszem egy ehhez
hasonlóra, ahol két tüzérségi ágyú
köpdösött egymásra nagyméretû
golyókat. De még ennél is régebben,
amikor lyuggatott szegélyû papírra
nyomtattam és egy 75 baudos mo-
demmel csatlakoztam a hálózatra,

volt egy játék, amelyben a gravitációs
erõ és a szélerõsség megadása után
kellett megpróbálnom kilõni a gép
ágyúját, még mielõtt az lõtt volna ki
engem. Bár fényévekkel az imént leírt
kezdetleges játékok után készült, az
Atanks ugyanezen az elven mûködik,
csak jobb fegyverekkel és pajzsokkal.
Futtatásához liballeg, libpthread,
libXext, libX11, libdl, libstdc++, libm,
libgcc_s és glibc szükséges.
� http://atanks.sourceforge.net

Simple Document Management System 
Számos vállalatnak, de néha magán-
személyeknek is szükségük van
dokumentumarchiválási rendszerre.
Ez a dokumentumkezelõ rendszer
MySQL segítségével valósítja meg
a tárolást, és különbözõ hozzáférési
szintet biztosít annak, akinek kell.
Az egyes dokumentumokhoz való
hozzáférés megtagadható, vagy be
lehet állítani csak olvasásra, módosí-
tásra vagy mindenhatóra (ez szinte
bármit megenged). Mûködéséhez
MySQL, PHP, webkiszolgáló és web-
böngészõ szükséges.
� http://sdms.cafuego.net

Cacti 
A Cacti hasonlít az MRTG-hez, de
könnyebben beállítható és felügyel-
hetõ, és alapértelmezés szerint nem
csak a hálózati forgalom ábrázolására
használható. Egyes Cacti-felhasználók
még tovább mentek: ábrázolni tudják
a webkiszolgáló-találatokat, a névfel-
oldási (Bind) statisztikákat, továbbá az

idõjárást és még ki tudja, mit. A Cacti
honlapja mindent elmagyaráz.
Néhány rövidke parancsfájl segítségé-
vel te is biztosan tudod majd hasz-
nálni bármilyen adat megjelenítésére.
Elõfeltételei: rrdtool, MySQL, webki-
szolgáló, PHP SNMP-vel és MySQL-
támogatással, snmpd, Perl, illetve egy
grafikus webböngészõ.
� http://www.raxnet.net/products/cacti

w3m
Három évvel ezelõtt számos jó prog-
ramot mutattam be, de szerintem a
szövegalapú böngészõ w3m magasan
a többi felett végzett. Mivel a rendsze-
rek nagy többsége ma kereteket
(frame) és képeket használ, szöveg-
alapú böngészõvel netezni frusztráló
élmény. Bár lassú hivatkozások eseté-
ben vagy X nélküli rendszereken jó,
mégsem ez az eszményi. Mindezek
ellenére a w3m jól kezeli a kereteket,
sõt többet is mutat a képernyõn.
Emellett az egyéni beállításoktól füg-
gõen néhány képet is látni enged.
A régebbi Lynxet már rég lecseréltem
a w3m-re. Futtatásához szükséges:
libgc, libpthread, libm, libnsl, libgpm,
libncurses, libssl, libcrypt o, glibc,
libstdc++, libdl és libgcc_s.
� http://w3m.sourceforge.net

milter-sender
A milter-sender a Sendmail milter
bõvítménye, amely az üzenet foga-
dása közben csatlakozik a küldõhöz.
Ha a küldõ a feladó állítólagos elsõd-
leges levélkiszolgálóján nem található,
az üzenet szinte biztosan levélszemét,
és a program elutasítja. Ennek a bõvít-
ménynek köszönhetõen jelentõs mér-
tékben csökkent nálam a levélszemét
mennyisége, és noha a „fegyverkezési
verseny” nem ért véget, még mindig
felvehetek néhány milter-bõvítményt.
Jelenleg milter-sendert és
SpamAssassint futtatok a milteren
keresztül. A program mûködéséhez
Berkeley DB, Sendmail, milter, libsnert
és glibc szükséges.
� http://www.snert.com/Software/

milter-sender
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